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4-Step Filtering System

External Valve (Optional)

Child Lock Button
We have applied a separate Child Lock Button to prevent children and other people from suffering burns.

Stainless Steel Water Tank

with stainless steel.

Eco-Friendly Water Filtration System

Stylish design

Status Indicator Lights 
Status Indicator Lights for hot water, cold water and sterilization make it convenient to check 
the operating status of the product at a glance.

Separate Power Supply Switches for hot and cold water
The product is economical in enabling the hot water power and the cold water power to be turned 
ON and OFF separately.

Intake faucet sterilization system
It is possible to sterilize the intake cork with the Sterilizing Cup, which enables sanitary 

Dear customers,
Thank you very much for using 
CUCKOO  Water Purifier.
Please retain this manual for future reference.
This manual will be of great help should you have any questions or if the functions 
do not work properly.
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• There is a risk of malfunction or electric shock. Check the 
condition of the Power Plug and the Power Cord on a 
frequent basis.

Turn the power OFF 
through the Power 
Supply Button. Also, 
pull the Power Plug 
out when you are 
repairing or checking 
the product or replacing a
part.

If you do not use the 
product for a long time, 
close the Tap Water 
Supplying Valve, drain all 
the water inside the Tank, 
and pull the Power Plug out.

• If you do not do so, it may cause electric 
shock or fire. Check the condition of the Power 
Plug and the Power Cord on a frequent basis.

• Refer to the 'Matters To Check before Use' when you are 
reusing it.

Prevent the Power Cord 
from being under a 
heavy thing or getting 
in contact with a sharp 
edge, and avoid having 
it damaged by pets.

• If the power cord is damaged, it may cause 
electric shock or fire. Please check the state of the power cord 
frequently.

• This may cause electric shock or fire. 
Please check the state of the power 
cord and plug frequently.

If the power supply area 
is wet, unplug the 
product and let it dry 
completely before Use.

• There is a risk of electric shock 
or malfunction. Check the condition 
of the Power Plug and the Power Cord 
on a frequent basis.

Pull the Plug out when 
there is water leak or 
when you are cleaning 
the product.

Pull the Power Plug by 
holding the Power 
Plug itself, not the 
Power Cord.

• An impact to the Power Cord 
may cause electric shock and fire. 
Check the condition of the Power 
Plug and the Power Cord on a 
frequent basis.

About Power Supply

Do not plug or unplug the 
power plug with 
wet hands.

• If you hold the Power Plug with a wet hand, it may cause 
electric shock. Pulling the power cord by excessive force can 
damage the cord, causing a short circuit or electric shock.

• Check the condition of the Power Plug and the Power Cord on 
a frequent basis.

Use only one for the
alternating current
voltage of 220V~.  

• This may cause electric
shock or fire.

• The product will not operate
properly.

• Please check the state of the power
cord and plug frequently.

Warning Prohibitions
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Do not excessively 
bend, tie, or pull the 
Power Cord.

• It may cause electric shock or 
fire due to a short circuit. Check 
the condition of the Power Cord on 
a frequent basis..

Remove the foreign 
substances on the 
Power Plug with a dry 
cloth.

• They may cause electric shock, 
shock, and fire.

• Check the condition of the Power Plug on a frequent basis.

Warnings for Safe Use
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Potentially dangerous situation that can 
cause serious injuries or death if not avoided.

Potentially dangerous situation that can 
cause minor injuries if not avoided.

Please comply with the 'Warnings for Safe Use' as they are provided to ensure safe and proper use of the product 
and prevent accidents and dangerous situations.
The 'Warnings for Safe Use' are made of 'Warning' and 'Caution', which mean the following respectively: 

Use only a Power Outlet 
exclusively for alternating 
current voltage of 220V~
at the rated current
of 10A or higher with 
ground connection. 
Do not put the Power Plugs of 
several products in one Power Outlet.

• If you use a Power Outlet for several products or use the 
Power Outlet also for any other device at the same time, 
it may cause heat, fire, and electric shock. Please check the 
condition of the Power Outlet on a frequent basis. 

• When there are foreign substances or moisture on the Power 
Plug, wipe them out before use. 

• Use an extension cord of 10A or higher.

About Power Supply

Warning

Caution

Warning Prohibitions

• This symbol is to remind you to be cautious about a
potentially dangerous situation under special
circumstances.

• Please read the details carefully and follow the
instructions to avoid dangerous situations.

• This symbol is used to indicate actions that are prohibited. 
Potentially dangerous situation that can cause serious 
injuries or death if not avoided. Potentially dangerous 
situation that can cause minor injuries if not avoided. 

• This symbol is used to indicate ' instructed' actions.

If the Power Cord or the 
Power Plug is damaged or 
the Power Outlet is shaky, 
stop using them and contact 
our Customer Service Center. 

Carelessness during use may cause the 
Power Cord to be peeled off or chopped and cause fire and 
electric shock. Thus, frequently check the condition of the 
Power Cord, Power Plug, and Power Outlet. 

•

When the Power Cord or the Power Plug is damaged, have 
them replaced by the manufacturer, the seller, or a qualified 
technician (the service provider) to prevent danger.

•

Have the product repaired by the designated Service Center. 
It may cause electric shock, short circuit, and fire. 

•
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Be careful when using 
hot water.
• T

the water supply valve (adapter). 
(The water supply valve is 
usually located under the sink 
or in the faucet.)
• It causes a leak.

he hot water is very hot 
and it may cause burns. 
Thus, avoid touching the hot 
water with your hands and be 
cautious when children and the 
elderly and the infirm are using 
the product. 20cm 20cm

코크살균

정수

코크살균

냉수
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Closed

Warnings for Safe Use 

• It may cause a damage to the 
product. Check the condition of the 
Power Cord on a frequent basis.

Do not disassemble or 
remodel the product.
• It may cause fire or electric shock.
• Do not let anyone other than a 

service provider disassemble or 
collect the product.

• Contact Customer Service center for 
repair and AS service.

During use, prevent your hands or other body 
parts from contacting the Condenser part at 
the back of the product as it is hot.

• If you do not do so, it may cause burns or accidents.

Do not turn on the “Cold & Hot” buttons 
when the tank is empty.
• Failure to follow these instructions will result in damage to the 

unit, and CUCKOO will not be responsible for any related 
damages.
First open the tap water valve to check if the water is cut off. 
Do not press the “Cold” & “Hot” buttons when the tank is 
empty. Fill the tank fully with water before pressing “Cold” &
 “Hot” buttons.
If the “Hot” button is pressed when the tank is empty, the 
safety product will be turned on automatically to prevent the 
heater from running. This will cause lukewarm water to be 
extracted. Please contact Customer Service Center.

•

•

Do not put an electric 
heating appliance such 
as a microwave oven 
and an electric oven 

such as candlelight, gas 
can, and lighter on the 
product.

When you move the 
product, do not pull 
the Power Cord or 
connecting tube or 
hold the Faucet part.

• There is a risk of fire, electric shock or accidents.

• If those things go into the product, 
it may cause a danger of fire or 
damage to the product.

Do not put drugs, water 
bottle, small metal things, 
etc. on the product.

If water leaks from the inside 
of the product or water is 
collected around the product, 
close the Tap Water 
Supplying Valve, turn OFF the 
Power Supply Button, pull out 
the Power Plug, and then contact 
our Customer Service Center.

 

• There is a risk of fire.

If a burning smell or 
smoke comes out from 
the product, pull out the 
Power Plug, close the 
Tap Water Supplying 
Valve, and contact our 
Customer Service Center.

• Secure the distance from the wall of 20cm.

discolouration of the
product.

Warning Instructions

Warning Prohibitions

• This may cause electric shock.
Let only the service provider from our Service 
Center do the installation and disassembly 
of the product.
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• If you do not do so, it may cause the performance of the 
product to be inefficient.

Install the product  where 
the length of the Tap Water 
Supplying Tube connected 
to the product will be 5m or 
shorter from the Tap Water 
Supplying Valve.

This product should not be 
used by people including 
children who lack physical 
or mental abilities, 
experience and knowledge 
to use the product properly 
without instruction.

• It may cause colour changes 
or discolouration.

• Check the condition of the Power
Cord on a frequent basis.

Install the product 
avoiding direct sunlight 
and high  temperature.

Do not install the 
product at a place 
where the temper 
-ature goes down to 
0℃ or lower or 
outdoors.
• It may cause the Filter or the 

internal components to freeze,
causing malfunction of the product.

When the surrounding temperature goes 
down to 0℃ or lower in winter, sometimes 
the water inside the Filter and the Tubing 
Line may freeze, leading to damage. Thus, 
prevent the surrounding temperature of the 
place of installation from going down to 0℃ 
or lower.
• When the surrounding temperature goes down to 0℃ or 

lower and tap water freezes not to be supplied normally, 
turn OFF the hot water for safety.

Do not install the product 
on a bumpy or inclined 
surface, liner, sitting 
cushion, or linoleum.

• It may cause product malfunction, 
unwanted noise or injury.
Please check the condition of the product 
on a frequent basis

• This fixed type product should be fixed when you use.

Use tap water as the 
supplying water, and 
install the Tap water 
supplying valve to the 
“Cold” water pipe.

• Do not use underground water or any other 
water than tap water.

• The replacement cycle of the filter will vary according to 
the region and the amount of water use.

• Connecting the water supply valve to the hot water pipe 
may cause damage to the filter or malfunction of
the product.

Installation Issues

• If you do not do so, it may 
cause electric shock or fire.

Please avoid the area 
where there is high 
moisture and dust.

Do not install the product near the bathroom.

Warning Prohibitions

Cold Water

Do not install the 
product where gas 
may leak or 
somewhere near to 
an air conditioner or a 
heater.

There is a risk of explosion or fire.•

• Do not let children play with the product.
• It may cause electric shock or injury.
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Name of Parts

Components Information

User Manual Service Card External Valve (Optional) Sterilization Cup

< Front > < Back >

Hot Water Drain Valve

Hot Water Drain

Cold Water Faucet
Cold Water Lever

Cold Water Indicator

Hot Water Indicator

Sterilization Indicator

Sterilization Button
Select Lever

Child Lock Button
Hot Water Faucet
Hot Water Lever

Tray

Power 
Plug 
Socket

Cold Water Switch

Hot Water Switch

Water Inlet

External Outlet

Power Cord

Cautions  for Safe Use

8

It may cause water leak and 
malfunction of the product.

Do not pull out the 
Tube from the back of 
the product while 
using the product. 

It may cause a damage to 
the product.

Do not clean the 
product with benzene 
and thinner.

Do not move or shake the 
product with the power supply 
is ON. It may cause the 
connecting tube to be released, 
leading to a malfunction of the 
product and water leakage.

Do not move the 
product while it is 
working.

• When you drain the water from inside the Cold Water Tank,
about 3.8L of water will come out.

•

•

•

When you drain the water from inside the Hot Water Tank, 
about 2.4L of water will come out. If you drain hot water 
before draining cold water. Drain the cold water first, and 
then drain the hot water.

※ Sterilized water is not potable water. Please be careful not to drink sterilized water.
※ Use sterilizing water for sterilizing fruits, vegetables, and furniture, and wash it with room temperature water.
※ There is still water left in the faucet valve after the sterilization water is used, so let water flow for about 3 seconds after 
   using the sterilizing water.

If you do not use the 
product for a long time, 

the Tank with water, and 
drain the  water completely 
again before use.

• Foreign substances may go 
into the product.

Close the Tank Cover 
inside the product and 
the Top Cover of the 

use.

• It may reduce the purification 
function or cause bad odour.

• Refer to page 24 for the filter 
replacement cycle.

Replace the Filter at the 
replacement cycle.

•

•

If you use any filter other than the genuine CUCKOO filter, 
it may cause a decrease in water purifying performance, 
an abnormal taste of water, water leak, and a malfunction 
of the product.

Please use only CUCKOO Filter (genuine)

If you have not used the External Faucet for a 
long time (one day or longer), it may be polluted. 
If you reuse the External Faucet, you can use the 

to two minutes.

Cautions Prohibitions

• The room temperature water may not be suitable for the
environment for fish. They may die depending on the
circumstances.

Cautions Prohibitions
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Details to Check Before Installation

Please avoid direct sunlight or electric 
heating appliances.
▶It may cause fire and/or discoloration of the product.

▶Considering convenience during a filter exchange, secure 
   at least 20cm from walls, and install it in a place where the 
   length of the water supply hose is less than 5m from the 
   water supply valve.

Avoid installing the product in a place with 
much humidity, dust and/or direct splashes 
of water.
▶It may cause a malfunction of the product.

Avoid any uneven surface, slope or unsolid 
place.
▶It may cause fire and/or damage to the product.

Avoid a place where the temperature drops 
below 0℃.
▶This product is for indoor use only. If installed in a place 
   where the temperature drops below 0℃, the filter and the 
   inside of the product may freeze, which may cause a 
   malfunction of the product and/or water leak.

Please be careful when you move the product.
▶Please do not tilt it more than 45 degrees when moving it. 
   Please also make sure to plug it in at least about 30 minutes 
   after filling the tank.

Make sure to connect the water supply 
valve to the Cold Water Pipe.
▶Connecting it to the hot water pipe may cause damage to the 
   filter and a malfunction of the product.
▶For the hose connection method, refer to How to Install the 
   Product (Page. 12).

Precautions for Place of Installation

Caution When Moving

Precautions on Connecting Pipes

1

2

3

4

5

 ※ When the Half type is installed on the sink, the vibration caused by operating the Compressor will be transmitted to it, 
 leading to raise degrees of noise.  Avoid installing near vibration. 
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Cold Water

Filtration Circuit / Water Filtration System

10

Filtration Circuit

Water Filtration System

Step1
Sediment

Filter

Step2
Pre-Carbon Block

2.0 Filter

Step3
Natural 2.0

Filter

Step4 
Nano Positive

3.0C Filter

Sediment Filter

Pre-Carbon Block 2.0 Filter

Natural 2.0 Filter

Nano Positive 3.0C Filter

※  If Cuckoo Filter (genuine) is not used or used for a prolonged period, it may show reduced performance.

Steps Filter Name Filter Function

Step 1

Contains minerals and removes odors and organic 
substances.

Removes germs, viruses(Norovirus), particles, heavy 
metals inclding iron, aluminum.

Removes residual chlorine and organic substances.Step 2

Step 3

Step 4

Cold 
Water 
Tank

Hot Water Tank

Cold Water Faucet
(Cold/Room Water, 
Sterilizing Water)

Hot Water Drain

Tap Water

Hot Water Faucet
(Hot Water)

External Faucet
(in case the External Valve is installed)

Sterilization Module

Sterilization Water Valve

Cold Water Valve

Sediment Filter

Nano Positive 
3.0C Filter

Natural 2.0 Filter

Pre-Carbon Block 2.0 Filter

Air Vent

Room Water Tank
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Details to Check Before Installation
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Caution When Moving
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Nano Positive
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Nano Positive 3.0C Filter

※  If Cuckoo Filter (genuine) is not used or used for a prolonged period, it may show reduced performance.

Steps Filter Name Filter Function

Step 1

Contains minerals and removes odors and organic 
substances.

Removes germs, viruses(Norovirus), particles, heavy 
metals inclding iron, aluminum.

Removes residual chlorine and organic substances.Step 2

Step 3

Step 4

Cold 
Water 
Tank

Hot Water Tank

Cold Water Faucet
(Cold/Room Water, 
Sterilizing Water)

Hot Water Drain

Tap Water

Hot Water Faucet
(Hot Water)

External Faucet
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Do not turn on the Cold Water and Hot Water switches while the tank is empty 
(it may cause a malfunction of the product).
•Turn on the Cold Water and Hot Water buttons after filling the tank with water up to the full water level.
• If the power is pressed with no water inside the tank, the safety mechanism will be activated for safety and, 
  subsequently, the water heater cannot be heated, which produces lukewarm water. In this case, please contact 
  our Customer Service Center.
• Frequently check if the water supply is disconnected and the Tap Water Supply Valve is closed, and do not turn 
  on the Cold Water and Hot Water switches while the tank is empty.

Open the Tap Water Supply Valve.

Connect the power.

5 If the product has not been used for a long 
period of time or a new product has been 
installed, use it after completely emptying 
out the tank and repeating, at least once, 

▶ This product is exclusively for 220V~ and 50Hz. 
 Please make sure to plug it into a proper outlet.
▶ Check for water disconnection before plug-in.
▶ Before connecting the power, check if the Cold Water and 

 Hot Water buttons are turned off.

4 Turn on the Hot Water or Cold Water switch.
▶ To use hot water, turn on the Hot Water switch and, to use cold 

 water, turn on the Cold Water switch. Check that the "Hot" or "Cold" 
 indicator is lit up.

right side of the product to the direction of 
Close.

Model Hot

CP-WN601HW Red

Cold

Blue

▶ Water is supplied to the water purifier.

▶ Turn the tap on first to check if the water is properly supplied. 
 After that, open the Tap Water Supply Valve.    

Caution

Details to Check Before Use

Power ON (ON) Power OFF(OFF)

Open

정수

살균

냉수

220V~, 50Hz

How to Install the Product 

12

How to Install the Product

❶ Install the Tap Water Supply Valve on the side of the Cold Water Pipe.
    ※ Caution
          • Install the Tap Water Supply Valve in the Close state.

             • Please make sure to connect the valve to the cold water pipe. Installing it on the Hot Water Pipe may cause 

❷ Insert the Tap Water Supply Valve into the Water Inlet on the back of the product.
    ※ Caution
          • Connect it to the correct location of the Water Inlet. (Lock it with enough force so that a locking sound is 

   heard. Otherwise, it may cause a water leak.)  
             • Connect the external tube when you install the external valve (Optional).

❹ Insert the power plug into an outlet.

❺ After installation, check if water leaks from the hose connection part.
          • Tap Water Supply Valve (Tube) 

             • Water Inlet, Hot Water Drain, External Outlet
             • External Valve (External Tube)         
             • Filter Connecting Tube

❸ Turn the Tap Water Supply Valve to Open.

※ Make sure to use tap water as the water source.
   Do not use other water sources, such as groundwater.

❷
Water Inlet

External Outlet

Closed

Cold Water Pipe

External Tube
Tap Water 
Supply Tube

Tap Water Supply Valve

External Valve 
(Optional)

Open
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How to Install the Product

❶ Install the Tap Water Supply Valve on the side of the Cold Water Pipe.
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1
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3

Turn on the Cold Water button. The cooler 
(compressor) requires a period of about 60 
minutes to start up (blue lamp lit). 
▶ Before turning on the Cold Water button, first check if the 
    water supply is disconnected and the Tap Water Supply 
    Valve is closed.

▶ Only the Faucet Sterilization lamp blinks along with a button sound, 
     and the alarm is sounded every minute.

▶ Only the Faucet Sterilization lamp blinks along with a button sound,
and the alarm is sounded every minute.

▶ As shown in the image, place it by lifting it from below to above.
Cold water is not discharged at this time.

※ In a situation where either the Cold Water or Hot Water switch is turned off, be careful as room water 

   
may be too hot or cold.

Gently push the Cold Water Lever.
room

Turn the Select Lever to the
Room

 

Depending on the direction of the lever, either 

(3 o’clock direction for cold w
room

room
ater and 12 

1

How to Enter Faucet Sterilization Standby Mode

Adjust the Flow Path Conversion Valve so that 
it turns completely to the “Cold Water” direction.

2 Press the Sterilize button. 

▶ If the Flow Path Conversion Valve points to the “Room Water” 
    direction or is not completely turned to the “Cold Water” direction, 
    water from inside the tank is discharged.

4
The first cup may feel slightly lukewarm. This is because room water inside the water pipe is 
discharged together. Water will be discharged at a proper temperature starting with the second cup. 

※ If you wish to disable it, refer to “How to Clear Faucet Sterilization Standby Mode” below.

3 Turn the Hot Water and Cold Water Lever to 90˚ to adjust 
the direction, and place the sterilization cup on the water 
tray; or place the sterilization cup on the water tray so that 
the hot and cold water levers can be pushed back.

 ※ Even after pressing the Faucet Sterilization button, a small amount of remaining water may 
    come out when lifting the Cold Water Lever.
 ※ Check the blinking of the Faucet Sterilization lamp and then lift the lever.
 ※ Do not press the Hot Water Button during faucet sterilization. If you press it, hot water will be 
    discharged continuously, which may cause a burn.

 If there is not enough water in the tank for sterilization, 
the alarm is sounded and it does not enter Standby Mode.
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Details to Check Before Use

▶ Please clean and replace the filters regularly so 
    that you can always enjoy pure and clean water.
▶ For the filter replacement cycle, refer to Page 25.

▶ Before turning on the Hot Water button, first check if the 
 water supply is disconnected and the Tap Water Supply 
 Valve is closed.

6 Empty out the Drip Tray on a regular 
basis.

How to Dispense Hot Water

1 Press the Hot Water button to turn it on. 
The hot water heater requires a period of 
about 30 minutes to start up (red lamp lit).

Do not push the Hot Water Lever while the Safety button is 
pressed. It is to prevent burns from splashed hot water.

2 Gently push the Hot Water Lever and press 
the Safety button.

After the continuous discharge, slowly return the lever to the 
original position (a quick return may splash the water and 
cause a burn).

3 Lift the Hot Water Lever to 90˚ and press the 
Safety button for hot water to be discharged 
continuously.

regular basis.
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Details to Check Before Use
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The hot water heater requires a period of 
about 30 minutes to start up (red lamp lit).

Do not push the Hot Water Lever while the Safety button is 
pressed. It is to prevent burns from splashed hot water.

2 Gently push the Hot Water Lever and press 
the Safety button.

After the continuous discharge, slowly return the lever to the 
original position (a quick return may splash the water and 
cause a burn).

3 Lift the Hot Water Lever to 90˚ and press the 
Safety button for hot water to be discharged 
continuously.

regular basis.
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How to check the �lter that needs to be replaced

How to reset �lter change alarm

After connecting the product to power, the user is 
informed of when to replace the �lter every four 
months And using the number of blinking of the hot 
water, cold water, Faucet Sterilization LED guide 
�lters that need to be replaced.

This is the function is to turn off the �lter change alarm and reset the replaced 
�lter usage time.

How to reset �lter usage
(If the �lter alarm is not displaayed)
▶ ▶ Before the filter alarm is displayed, If the filter is replaced first in the next replacement cycle 

     Press the Faucet Sterilization button for about 10 seconds to reset the filter usage time.

▶ After checking the filter alarm, press the Faucet
Sterilization button for about 3 seconds.

▶ A button sound is generated when the reset Function is in
operation And the filter alarm LED is turned off.

1

How to reset �lter usage
(If the �lter change alarm is displayed)

1

2

※The filter alarm LED blink even when the product on/cold 
water switch is turned off.
※When the product is powered off, the Filter usage time is reset.

※If reset the filter alarm before it works, the alarm for that filter does not appear 
and measures the filter usage time again.

Filters requiring replacement

Sediment Filter “Hot water LED”
blinking

Sediment Filter
Pre-Carbon Block 2.0 Filter

“Cold water LED”
blinking

Sediment Filter
Natural 2.0 Filter

Nano Positive 3.0C Filter

“Hot water LED”
“Cold water LED” 

blinking

Sediment Filter
Pre-Carbon Block 2.0 Filter

Natural 2.0 Filter
Nano Positive 3.0C Filter

“Hot water”
“Cold water”

“Faucet Sterilization LED” 
blinking

indications

▶ Only the Faucet Sterilization lamp blinks along with a button sound, and the alarm is sounded every minute.
 If the Faucet Sterilization button is pressed before lowering the lever, cold water is discharged.

▶ Along with a button sound, the lamp of Hot Water/Cold Water Switch is turned on or off depending on 
On/Off state of the switch.

Remove the Sterilizing Cup from the Drip Tray, and lower the Hot Water/Cold Water Lever.

Press the Faucet Sterilization button.

How to Clear Faucet Sterilization Standby Mode

1

2

▶ Once faucet sterilization begins, “Hot Water  Faucet Sterilization  Cold Water” lamps are lit in order, ͢͢
and sterilization proceeds for 3 minutes.

In the Faucet Sterilization Standby Mode (refer to Page 15), press the Faucet 
Sterilization button to start faucet sterilization.

How to Use Faucet Sterilization 

1

How to Use Faucet Sterilization 

16

※ Do not remove the Sterilizing Cup while faucet sterilization is in progress.
※ Once the Sterilizing Cup is removed, sterilization is cancelled along with the alarm and it 
   enters the “Sterilizing Cup Error”. (refer to “How to Clear Sterilizing Cup Errors” below)

▶ Only the Faucet Sterilization lamp blinks along with a button sound, and the alarm is sounded every minute 
(Faucet Sterilization Standby Mode).

▶ After sterilized water has been created, if the cup is removed and then placed on the Drip Tray again, 
the sterilized water is washed for 1 minute and then it enters the Faucet Sterilization Standby Mode. 
(The Faucet Sterilization lamp is lit, and the alarm is sounded every minute.)

Option 1) Place the Sterilizing Cup on the Drip Tray. (Recommended)

How to Clear Sterilizing Cup Errors

▶ Faucet Sterilization feature can be performed only once each time and cannot be executed continuously.
▶ To restart faucet sterilization, empty out the Sterilizing Cup, place it on the Drip Tray again, and press the 

Sterilization button.

Once faucet sterilization is complete, only the Faucet Sterilization lamp is lit along 
with the completion sound, and the alarm is sounded every minute.

2

※ If you proceed with faucet sterilization without emptying out the Sterilizing Cup, the 
   sterilized water may overflow.
※ Sterilizing water is not for drinking. Be careful not to drink sterilized water.

If you press the Sterilize button one more time, hot water/cold water will be discharged while 
sterilized water still remains in the faucet. So make sure to lower the Hot Water/Cold Water 
Lever to wash the faucet (refer to “How To Wash Faucet” on Page 21) and then discharge 
2 cups each of hot water and cold water (300cc) before using the water purifier.

※ If you wish to cancel sterilization while Faucet Sterilization is in progress, press the Faucet 
   Sterilization button once again. However, if sterilized water has been produced, faucet 
   sterilization will be cancelled completely after washing the sterilized water for 1 minute.

※ If you wish to clear the Faucet Sterilization Standby Mode, refer to “How to Clear Faucet  
   Sterilization Standby Mode” on Page 16.

▶ Only the Faucet Sterilization lamp blinks along with a button sound, and the alarm is sounded every minute.
Option 2) Press the Sterilization button once.
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How to check the �lter that needs to be replaced

How to reset �lter change alarm

After connecting the product to power, the user is 
informed of when to replace the �lter every four 
months And using the number of blinking of the hot 
water, cold water, Faucet Sterilization LED guide 
�lters that need to be replaced.

This is the function is to turn off the �lter change alarm and reset the replaced 
�lter usage time.

How to reset �lter usage
(If the �lter alarm is not displaayed)
▶ ▶ Before the filter alarm is displayed, If the filter is replaced first in the next replacement cycle 

     Press the Faucet Sterilization button for about 10 seconds to reset the filter usage time.

▶ After checking the filter alarm, press the Faucet
Sterilization button for about 3 seconds.

▶ A button sound is generated when the reset Function is in
operation And the filter alarm LED is turned off.

1

How to reset �lter usage
(If the �lter change alarm is displayed)

1

2

※The filter alarm LED blink even when the product on/cold 
water switch is turned off.
※When the product is powered off, the Filter usage time is reset.

※If reset the filter alarm before it works, the alarm for that filter does not appear 
and measures the filter usage time again.

Filters requiring replacement
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blinking
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“Hot water”
“Cold water”

“Faucet Sterilization LED” 
blinking

indications

▶ Only the Faucet Sterilization lamp blinks along with a button sound, and the alarm is sounded every minute.
 If the Faucet Sterilization button is pressed before lowering the lever, cold water is discharged.

▶ Along with a button sound, the lamp of Hot Water/Cold Water Switch is turned on or off depending on 
On/Off state of the switch.

Remove the Sterilizing Cup from the Drip Tray, and lower the Hot Water/Cold Water Lever.

Press the Faucet Sterilization button.

How to Clear Faucet Sterilization Standby Mode

1

2

▶ Once faucet sterilization begins, “Hot Water  Faucet Sterilization  Cold Water” lamps are lit in order, ͢͢
and sterilization proceeds for 3 minutes.

In the Faucet Sterilization Standby Mode (refer to Page 15), press the Faucet 
Sterilization button to start faucet sterilization.

How to Use Faucet Sterilization 

1

How to Use Faucet Sterilization 
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※ Do not remove the Sterilizing Cup while faucet sterilization is in progress.
※ Once the Sterilizing Cup is removed, sterilization is cancelled along with the alarm and it 
   enters the “Sterilizing Cup Error”. (refer to “How to Clear Sterilizing Cup Errors” below)

▶ Only the Faucet Sterilization lamp blinks along with a button sound, and the alarm is sounded every minute 
(Faucet Sterilization Standby Mode).

▶ After sterilized water has been created, if the cup is removed and then placed on the Drip Tray again, 
the sterilized water is washed for 1 minute and then it enters the Faucet Sterilization Standby Mode. 
(The Faucet Sterilization lamp is lit, and the alarm is sounded every minute.)

Option 1) Place the Sterilizing Cup on the Drip Tray. (Recommended)

How to Clear Sterilizing Cup Errors

▶ Faucet Sterilization feature can be performed only once each time and cannot be executed continuously.
▶ To restart faucet sterilization, empty out the Sterilizing Cup, place it on the Drip Tray again, and press the 

Sterilization button.

Once faucet sterilization is complete, only the Faucet Sterilization lamp is lit along 
with the completion sound, and the alarm is sounded every minute.

2

※ If you proceed with faucet sterilization without emptying out the Sterilizing Cup, the 
   sterilized water may overflow.
※ Sterilizing water is not for drinking. Be careful not to drink sterilized water.

If you press the Sterilize button one more time, hot water/cold water will be discharged while 
sterilized water still remains in the faucet. So make sure to lower the Hot Water/Cold Water 
Lever to wash the faucet (refer to “How To Wash Faucet” on Page 21) and then discharge 
2 cups each of hot water and cold water (300cc) before using the water purifier.

※ If you wish to cancel sterilization while Faucet Sterilization is in progress, press the Faucet 
   Sterilization button once again. However, if sterilized water has been produced, faucet 
   sterilization will be cancelled completely after washing the sterilized water for 1 minute.

※ If you wish to clear the Faucet Sterilization Standby Mode, refer to “How to Clear Faucet  
   Sterilization Standby Mode” on Page 16.

▶ Only the Faucet Sterilization lamp blinks along with a button sound, and the alarm is sounded every minute.
Option 2) Press the Sterilization button once.
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Detach the cover at the 
top of the product.

▶Please use a Phillips screwdriver.     

   

Detach the cover of the Cold Water Tank and pull the 
Separator to detach it from the tank (before detaching 
the cover, separate the connected tube from the cable).
▶ When cleaning the inside of the tank, wear sanitary gloves to ensure 

cleanliness.

Use a soft, sanitary cloth to wipe the inside of the tank.
▶ Be careful not to leave any foreign substances inside the tank.

Pour the water, which was kept in Step 4, into the 
tank to wash it thoroughly.

▶ Completely drain the water used for washing through the 
Cold Water Faucet.

▶ Open the cap of the Hot Water Drain Valve to completely drain the 
water having flown in from the Hot Water Tank, and make sure to 
close the cap.

Mineral ingredients dissolved in water inside the tank may 
generate white particles. If you do not use the water purifier 
often, drain water through the Cold Water Faucet and Hot 
Water Faucet once every 2 to 3 days to prevent the formation 
of white particles. (It is recommended to use room water 
within a short amount of time.)

6

Connect the Hot Water Drain Hose to the Hot Water 
Faucet and Hot Water Drain to completely empty out t
he Hot Water Tank.

 

▶ About 1.4L of water will be discharged for a half, 
respectively, so make sure to prepare a tank of a sufficient size.

▶ If hot water is discharged before cold water, about 2.4L of 
water will come out from a half, respectively. Discharge 
cold water before draining hot water (once hot water is completely 
discharged, make sure to close the cap of the Drain Valve).

5

7

8

9

냉수 탱How to Clean the Cold Water Tank 
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How to Use External Faucet (Optional)

How to Clean the Cold Water Tank

Lift the lever on the External Valve, which is connected 
to the sink, to be able to use the External Faucet.

Turn off the cold water and hot water switch.

For safety, make sure to unplug the power plug.

Completely drain the water from inside the Cold Water 
Tank through the Cold Water Faucet.
▶
▶
▶

It will be used again to clean the tank so keep the water in a clean bowl.
Adjust the Flow Path Conversion Valve so that it points to “Cold Water”.
About 3.8L of water will be discharged so make sure to prepare a tank of 
a sufficient size.

▶ In case the External Faucet is not used for a long period of time 
while the power is connected, Water from the External Valve may 
be warm due to the internal heat generated by the heater and 
compressor operations.

Closed

1

First, close the Tap Water Supply Valve.1

2

3

4

Closed

Open

If you have not used the External Faucet for more than a day, it can be polluted. 
When reusing the External Faucet, Room water can be used after draining water for 
about 1 to 2 minutes.

※Scrubbing the External Valve with a brush or a dishwashing 
sponge may damage the plating and, also, cause minerals to become stuck on it.
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top of the product.

▶Please use a Phillips screwdriver.     

   

Detach the cover of the Cold Water Tank and pull the 
Separator to detach it from the tank (before detaching 
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▶ Be careful not to leave any foreign substances inside the tank.

Pour the water, which was kept in Step 4, into the 
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▶ Completely drain the water used for washing through the 
Cold Water Faucet.

▶ Open the cap of the Hot Water Drain Valve to completely drain the 
water having flown in from the Hot Water Tank, and make sure to 
close the cap.

Mineral ingredients dissolved in water inside the tank may 
generate white particles. If you do not use the water purifier 
often, drain water through the Cold Water Faucet and Hot 
Water Faucet once every 2 to 3 days to prevent the formation 
of white particles. (It is recommended to use room water 
within a short amount of time.)

6
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respectively, so make sure to prepare a tank of a sufficient size.

▶ If hot water is discharged before cold water, about 2.4L of 
water will come out from a half, respectively. Discharge 
cold water before draining hot water (once hot water is completely 
discharged, make sure to close the cap of the Drain Valve).
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How to Use External Faucet (Optional)

How to Clean the Cold Water Tank

Lift the lever on the External Valve, which is connected 
to the sink, to be able to use the External Faucet.

Turn off the cold water and hot water switch.

For safety, make sure to unplug the power plug.

Completely drain the water from inside the Cold Water 
Tank through the Cold Water Faucet.
▶
▶
▶

It will be used again to clean the tank so keep the water in a clean bowl.
Adjust the Flow Path Conversion Valve so that it points to “Cold Water”.
About 3.8L of water will be discharged so make sure to prepare a tank of 
a sufficient size.

▶ In case the External Faucet is not used for a long period of time 
while the power is connected, Water from the External Valve may 
be warm due to the internal heat generated by the heater and 
compressor operations.

Closed

1

First, close the Tap Water Supply Valve.1

2

3

4

Closed

Open

If you have not used the External Faucet for more than a day, it can be polluted. 
When reusing the External Faucet, Room water can be used after draining water for 
about 1 to 2 minutes.

※Scrubbing the External Valve with a brush or a dishwashing 
sponge may damage the plating and, also, cause minerals to become stuck on it.
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How to Clean Tray / Wash Faucet

How to Clean Tray 

How To Wash Faucet

Detach the Tray.
▶ Hold and uplift the Tray to separate it from the product.

Detach the Drip Tray Grille.
▶ Then detach the Drip Tray Grille from the Drip Tray by taking hold of and 

uplift the hole at the Grille.

Clean the Tray.
▶ Dispose of the stagnant water, and completely 

wipe it out with a soft cloth.

Assemble the Tray.
▶ After cleaning the Drip Tray, 

place the Tray back in reserve order.

① Loosen the faucet cover by turning it in a clockwise direction.
② Loosen the faucet outlet by turning it in a clockwise direction.
③Wash the faucet cover and faucet outlet in running water. 
▶ Use sanitary gloves to enhance cleanliness.

1

2

3

4

 

20

How to Clean the Cold Water Tank

Reinstall the Separator onto the cold water tank.
▶ Press down on the Separator to prevent it from separating. 

Install the cover of the cold water tank.  
▶ Completely shut the cover of the cold water tank. 

Close the top cover, fasten the screws, open the Tap Water Supply Valve, and then 

▶ Fasten the screws with a Phillips driver.

▶ Check if water flows out through the Hot Water Faucet and then press the Hot Water button to turn on.
※Clean the tank on a regular basis to be able to drink clean and healthy water at all times.

Insert the power plug and press the cold water and hot water buttons.

Open

If the Separator is loose and not fixed, it will take a longer 
period of time for the compressor to operate, which may 
cause generation of noise. Make sure the Separator is 
firmly positioned.

In order to keep insects and foreign material away.

10

11

12

13 
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How to Clean Tray / Wash Faucet

How to Clean Tray 

How To Wash Faucet

Detach the Tray.
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Detach the Drip Tray Grille.
▶ Then detach the Drip Tray Grille from the Drip Tray by taking hold of and 
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How to Clean the Cold Water Tank

Reinstall the Separator onto the cold water tank.
▶ Press down on the Separator to prevent it from separating. 

Install the cover of the cold water tank.  
▶ Completely shut the cover of the cold water tank. 

Close the top cover, fasten the screws, open the Tap Water Supply Valve, and then 

▶ Fasten the screws with a Phillips driver.

▶ Check if water flows out through the Hot Water Faucet and then press the Hot Water button to turn on.
※Clean the tank on a regular basis to be able to drink clean and healthy water at all times.

Insert the power plug and press the cold water and hot water buttons.

Open

If the Separator is loose and not fixed, it will take a longer 
period of time for the compressor to operate, which may 
cause generation of noise. Make sure the Separator is 
firmly positioned.

In order to keep insects and foreign material away.
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▶ Be careful as residual water may come out from the filter. This is the water coming out of the filter, not water 
being leaked from the product.

pass through the hose at the outlet depending on the following cases. 
(water can pass only if the Tap Water Valve is open).

Case 1.  When replacing the Sediment Filter : Allow water to pass through for about 5 minutes.
Case 2.  When replacing the Sediment and Pre-Carbon Block 2.0 Filters  : Allow water to pass 

   through for about 7 minutes.
Case 3.  When replacing the Sediment, Natural 2.0 and Nano Positive Filters : Allow water 

 to pass through for about 10 minutes.
Case 4.  When replacing all filters : Allow water to pass through for about 10 minutes.

▶
▶ 

Make sure that water is passed through for more than the recommended time to ensure the desired water quality.
Once the process of passing water through the filter is complete, supply tap water and use a soft cloth, etc. 
to check if there is any water leakage.

6

7

1

2

<Half Type>

How to Replace the Filter 

22

Close the Tap Water Supply Valve.

Turn off the Cold Water and Hot 
Water button and unplug the 
power plug.

Completely empty out the water 

right side of the product to the 
OPEN direction, and press the 

▶ Place a cup below the Cold Water Faucet and 
drain about 3 to 4 cups of water (about 500cc).

Closed

1

Remove any pressure (residual 
pressure) remaining inside the pipe.

2

3

4

5

코크살균

정수

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수
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Close the Tap Water Supply Valve.

Turn off the Cold Water and Hot 
Water button and unplug the 
power plug.
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Expected Filter Replacement Cycle

▶ Filter replacement cycle is determined based on 10L-per-day use in an ordinary household, 
and may be affected by the state of the water source.

Recommendations

▶ Filter exchange cycle 
After a close review of filters, it is a carefully estimated period during which a filter is 
expected to display its proper performance. This is based on tap water as the inflowing 
water and about 10L-per-day use (drinking water for 4 people) so, if the volume of usage 
exceeds this level, the exchange cycle may be shortened.

▶ Filtration Capacity 
It refers to the minimum processing capacity with which pollutants can be removed 
effectively without having to clean, recycle and/or replace the filter inside a water purifier.

Model

CP-WN601HW

Filter Name

Sediment Filter 4 months

Pre-Carbon Block 2.0 Filter 8 months

Natural 2.0 Filter 12 months

Nano Positive 3.0C Filter 12 months

Expected Replacement Cycle

Filter Arrangement

Step 1
Sediment Filter

Step 2
Pre-Carbon Block 2.0 Filter

Step 3
Natural 2.0 Filter

Step 4
Nano Positive 3.0C Filter

24

How to Replace the Filter

Open the Tap Water Supply Valve and repeat twice the process of completely 

and turn the door lock lever in the 'CLOSE' direction.

Fill the tank with water completely and then connect the power plug to turn on 
the Cold Water and Hot Water switches.

Open

8

9

10

코크살균

정수

코크살균

냉수
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Please Check Before 
Asking for Support

The cold water
temperature is too high.

The amount of room
water has become
smaller suddenly.

There is a loud noise
coming from the product.

There are floating matters
in the dispensed water.

Water is leaking from the
Water Purifier.

 • Is the Cold Water Indicator turned on?

 • Haven't you closed the Tap Water Supplying
    Valve?

 • Is the assembled (connecting) part defective?

 • Isn't your home or the external environment
   humid?

 • Is the product contacting another thing?

 • Is sound made after extraction of water from  
    the Faucet?

 • Is sound made after extraction of water from  
    the Faucet?

 • Have you dispensed a lot of cold water?

 • Have you dispensed a lot of cold water?

 • Press the "Cold" button to turn on the Cold Water    
    Indicator.

 • Open the Tap Water Supplying Valve.

 • Replace the Filter (the genuine CUCKOO Filter).

 • Close the Tap Water Supplying Valve at the Water 
    Pipe, pull out the Power Plug of the Water Purifier 
    from the Power Outlet, and request for the service.

    combines humidity, dew may form in the same 
    principle as water drops form on a cup with water.

 • Make sure the product is not in contact with other            
    things.

    supply system, when the room water goes out    
    through the Faucet, water comes in immediately. The     
    noise is made when the water flows into the Cold 
    Water Tank, and it is normal sound.

 • It is the sound of driving of the Pump working for 
    supplying water to the Tank after water extraction, 
   and it is a normal operation.  

 • Replace the Filter (the genuine CUCKOO Filter).

 • If you used all the cold water in the Cold Water Tank, 
    you need to wait for approximately one hour to re- 
    cool the water.

 • Check if the Radiator at the back of the product is 
    blocked. Remove any objects blocking the Radiator. 
    Move the product to a place with good ventilation 
    and reinstall it. (Please contact our Customer Service 
    Center when you move and reinstall the product.)

Problem Checklist Recommendation

▼ When the product is not used properly in compliance with the User Manual, the product may not operate properly 
     even if it is not broken down. Please take the following measures accordingly if there is a problem with the 
     Please contact customer service center if the problem could not solved with the measure below.
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The taste of water is
unpleasant.
There is bad smell.

No water comes out.

The hot water 
temperature is too low.

 • Has it been a long time since you last used the  
   Water Purifier?

 • Is tap water supplied smoothly?

 • Is the hot water indicator on?

 • Did you already extract a lot of hot water?

 • Does the water come out at room temperature?
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       rotacidnI retaW toH eht nrut ot nottub "toH" eht sserP • 
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 • Mount the External Pump (for separate sale)./ 
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    ※ If the product does not work even if you have         
        taken the above measures, contact our Customer 
         Service Center to receive our service.
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 • Is the water pressure at your home low?

 • Replace the Filter (the genuine CUCKOO Filter).
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 • Are you getting cold water but not hot water?
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    Cold Water Lever?

 • Drain the water in the Hot Water Tank with the Hot 
      eht ta retaw toh esu yltneuqerf dna ,ebuT niarD retaW    

    Hot Water Faucet usually.

Problem Checklist Recommendation
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Please Check Before 
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The cold water
temperature is too high.
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smaller suddenly.
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in the dispensed water.
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    and reinstall it. (Please contact our Customer Service 
    Center when you move and reinstall the product.)
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Product Name

Type
Model

Power Consumption

Cold Water

Room Water

Hot Water
Total Capacity

Weight
Product

Capacity

Dimension (W×D×H)

Type of Refrigerants

Installation Area

Rated Working Pressure

Rated Voltage

Filtration Method

Filters

450W (Cold : 0.6A, Hot : 350W)

Sediment Filter
(4 months)

1.0L

2.8L

1.4L

5.2L

14.3 kg

260x508x508 mm

R-134a

N(Temperate)

For indoor use

0.05MPa-0.39MPa (0.5bar-3.9bar)

Single Phase, 220V~ / 50Hz

Nano Positive Filtrating System

Half Type

CP-WN601HW

Pre-Carbon Block 2.0 Filter
(8 months)

Nano Positive 3.0C Filter
(12 months)

Natural 2.0 Filter
(12 months)

※ The information (exterior, design and specifications) provided in this User Manual is subject to change without prior notice to improve the quality 
 of the product.

Product Specification

WARRANTY

The Warranty tenure starts from the date of installation by the first end-user as mentioned in the installation order and is
valid for a period of One year thereafter and this warranty is Non - transferable.
During this Warranty period, CUCKOO will replace or repair the parts/accessories that in the opinion of CUCKOO or its
ASP (Authorized Service Provider), would be defective in operation due to faulty material or workmanship (i.e.
manufacturing defects). This warranty covers only the repairs and does not entitle the Customer for replacement of the
Product. This warranty explicitly does not cover consumables (all inside filters and plastic body). However, if the filter get
clogged within first six months, it shall be cleaned / repaired / replaced at no extra charge, but this is upon the investigation
& inquiry by the technician and at the sole discretion of CUCKOO.
The Company’s liability under this warranty shall remain valid only if the products are duly installed by CUCKOO or its
Authorized representatives at the location specified in the Invoice and such Installation is undertaken by the Company or
its Authorized agent. The Company will put its best efforts to promptly attend to any breakdown complaint lodged by the
Customer on the Customer Care of CUCKOO. The Company shall carry out repairs or replacement, whatever the case
may be, if it is determined by the Company’s authorized service representative that these are manufacturing defects.
In order to avail services under warranty the Customer shall produce the original purchase invoice and warranty card
having dealer stamp and date of purchase at the time of requesting the warranty services along with complete product
together with the damaged part(s), failing which the warranty will not be honored.

1.

2.

3.

4.

Cuckoo Appliances Private Limited (hereinafter to be referred as “CUCKOO”) believes that your water purifier is a vital
component of your life. It makes your life simple by helping you cook, save water & have drinkable water easily. Unfortunately,
usual wear and tear from daily usage, along with age, can happen in appliances also malfunctions are quite common and
natural if you own the appliance & that means repair or replacement is inevitable.
CUCKOO offers warranty for all its products manufactured by it and assures its users that all its products are free from
defects in material and workmanship under normal usage and service from the date of purchase. Whenever a Purifier
breakdowns, you can trust CUCKOO as a Service (CAAS) to connect you to a qualified, professional service Technician
who will diagnose your Purifier’s malfunction and suggest repair or replacement.
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WARRANTY

In the event of repair of any part, during the said Warranty Period, the warranty shall thereafter continue only for the unexpired 
period of the original warranty Period. The defective part(s) shall become property of CUCKOO. The Company
reserves the right to decide at its discretion, for replacing any defective part with a substitute without affecting the performance of the Product.
This warranty shall not apply with respect to the Products or any part thereof which has been subject to Installation/repair
by any unauthorized persons or repair/use of this Product or any accessories other than those specified by Company;
any accident or damage during transit; mishandling, dust, unauthorized modifications, precipitates or biological growth,
input voltage beyond specifications, riots, commercial use, lightning, use contrary to the operations specified in the user’s
manual supplied with the Product/unit, alteration; Unit/part(s) Serial No. mutilated, defaced or altered; Fire; Flood or such
occurrences; water, Presence of any foreign object or living creature (e.g. Rat, lizard, insect, ants, etc.) inside the Product unit; 
use of harmful chemicals; Improper heat load, Usage of unit in an abnormally corrosive alkaline/acidic atmosphere;
Any change or defect resulting due to improper maintenance.
Outer body of the product is not covered under Warranty and hence, it must be handled with care to guard against
breakage. Any such damage shall be chargeable as per the company policy.
This Warranty is null and void if the unit is operated/fed with water other than Municipal Corporation or with well water
conditions or is subjected to the temperature above 40°C.
Product returned to CUCKOO or its ASP for Warranty examination must be shipped freight prepaid to the Authorized Service 
Centre. This warranty does not cover cost of labor, transportation cost of the Product from the place of installation to the 
Authorized service center and other incidental expenditures, these shall be borne by the Customer.
This Warranty Agreement shall not be interpreted to render CUCKOO or its ASP liable for injuries or damages of any
kind -direct/indirect, consequential or contingent to persons or property.
CUCKOO or its ASP shall not be held liable for repair or alterations made without prior written approval; for products
clogged by suspended matter, precipitates or biological growth; or for failures resulting from the lack of proper maintenance.
The Company shall not be liable or be deemed to be in default for any delay or failure in performance resulting directly or 
indirectly from causes beyond its reasonable control including delay in repairing due to non-availability of any component or 
accessory, labor problem, restrictions and regulations of the government, public movement, war and any unavoidable 
circumstances, specially vis-à-vis the import of supplies, sickness / illness due to consumption of drinking water from improperly 
maintained purifier, and raw material or if the Company is otherwise prevented from performing its functions under this warranty.
This Warranty Agreement excludes all products/component parts or damage to any part of this water purifier which, in the 
opinion of CUCKOO or its ASP have been subjected to misuse; misapplication; negligence; alteration; accident or operation 
contrary to instructions, incompatibility with accessories not installed by CUCKOO or its ASP, or that have been repaired with 
component parts other than those manufactured by or obtained from CUCKOO or its ASP. Damage caused by freezing, flood, 
fire or Act of God is not covered by this Warranty. In all such cases regular charges will apply. Furthermore, the warranty in no 
case shall extend to the payment of any monetary consideration whatsoever or the replacement or return of the Product as a whole.
While the Company will make every effort to carry out repairs at the earliest, it is however made explicitly clear that the
Company is under no obligation to do so in a specified period of time.
CUCKOO reserves the right to alter or improve design and specifications at any time, without any contingent obligations
to prospective buyers or owners of the products previously sold.
Any disagreements/disputes arising out of the purchase of CUCKOO products and shall be governed by and construed
according to the laws of India and subject to the Jurisdiction of New Delhi Courts only.
CUCKOO or its ASP accepts no Warranty liability in connection with this water purifier other than that specified herein.
This Warranty is in lieu of all other warranties, expressed or implied, including warranties of fitness for a particular purpose. 
CUCKOO or its ASP does not approve any person or representatives to assume for them any other obligations on the sale of this 
water purifier. The Company's obligation under this warranty shall be limited to repair of part/s only. The maximum amount of 
liability with respect to any Product related claim/s, if entertained by Company, will be subject to the maximum retail price of the 
Product purchased or the purchase price, whichever is lower.
In case of any challenge faced in operating the Purifier, customer needs to call CUCKOO Customer Care for any type of Assistance.
In case of change of Customer’s Residence, Customer has to inform us within 15 days of location change for on-time
Services. No legal claim or obligation will fall on the Company on account of the product not being compatible with the
changed location. Any and all additional costs for changing or up gradation of the product will be borne by the customer only.
CUCKOO or its ASP cannot and shall not be held liable for any sickness or illness due to the consumption or drinking
water from any water purifier supplied by CUCKOO, since CUCKOO or its ASP does not have any control over the
maintenance and usage of water purifier.
CUCKOO reserves the right to alter or improve design and specifications at any time, without any contingent obligations
to prospective buyers or owners of the products previously sold.
CUCKOO or its ASP assumes no warranty liability in connection with this water purifier other than that specified herein.
This Warranty is in lieu of all other warranties, expressed or implied, including warranties of fitness for a particular
purpose. CUCKOO or its ASP does not authorize any person or representative to assume for them any other obligation
on the sale of this water purifier.
Under no circumstances, the liability of CUCKOO or its ASP shall exceed the value of the product.
All the decisions regarding repair/replace of Filter or any Parts are subject to discretion of CUCKOO.
All and any of the spare parts/accessories of the product can be of a brand/supplier as internally decide by Cuckoo
Appliances Private Limited from time to time. Any change will not amount to any legal or otherwise claim against the
Company, and shall be subject to the discretion of CUCKOO.
Post-warranty the customer may avail the Extended warranty Scheme if it is applicable on the purchase of the product
at the prevailing company rates and terms.
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Product Name

Type
Model

Power Consumption
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Product

Capacity
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Filtration Method

Filters
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Single Phase, 220V~ / 50Hz

Nano Positive Filtrating System

Half Type

CP-WN601HW

Pre-Carbon Block 2.0 Filter
(8 months)

Nano Positive 3.0C Filter
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Natural 2.0 Filter
(12 months)

※ The information (exterior, design and specifications) provided in this User Manual is subject to change without prior notice to improve the quality 
 of the product.

Product Specification

WARRANTY

The Warranty tenure starts from the date of installation by the first end-user as mentioned in the installation order and is
valid for a period of One year thereafter and this warranty is Non - transferable.
During this Warranty period, CUCKOO will replace or repair the parts/accessories that in the opinion of CUCKOO or its
ASP (Authorized Service Provider), would be defective in operation due to faulty material or workmanship (i.e.
manufacturing defects). This warranty covers only the repairs and does not entitle the Customer for replacement of the
Product. This warranty explicitly does not cover consumables (all inside filters and plastic body). However, if the filter get
clogged within first six months, it shall be cleaned / repaired / replaced at no extra charge, but this is upon the investigation
& inquiry by the technician and at the sole discretion of CUCKOO.
The Company’s liability under this warranty shall remain valid only if the products are duly installed by CUCKOO or its
Authorized representatives at the location specified in the Invoice and such Installation is undertaken by the Company or
its Authorized agent. The Company will put its best efforts to promptly attend to any breakdown complaint lodged by the
Customer on the Customer Care of CUCKOO. The Company shall carry out repairs or replacement, whatever the case
may be, if it is determined by the Company’s authorized service representative that these are manufacturing defects.
In order to avail services under warranty the Customer shall produce the original purchase invoice and warranty card
having dealer stamp and date of purchase at the time of requesting the warranty services along with complete product
together with the damaged part(s), failing which the warranty will not be honored.
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2.

3.

4.

Cuckoo Appliances Private Limited (hereinafter to be referred as “CUCKOO”) believes that your water purifier is a vital
component of your life. It makes your life simple by helping you cook, save water & have drinkable water easily. Unfortunately,
usual wear and tear from daily usage, along with age, can happen in appliances also malfunctions are quite common and
natural if you own the appliance & that means repair or replacement is inevitable.
CUCKOO offers warranty for all its products manufactured by it and assures its users that all its products are free from
defects in material and workmanship under normal usage and service from the date of purchase. Whenever a Purifier
breakdowns, you can trust CUCKOO as a Service (CAAS) to connect you to a qualified, professional service Technician
who will diagnose your Purifier’s malfunction and suggest repair or replacement.
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In the event of repair of any part, during the said Warranty Period, the warranty shall thereafter continue only for the unexpired 
period of the original warranty Period. The defective part(s) shall become property of CUCKOO. The Company
reserves the right to decide at its discretion, for replacing any defective part with a substitute without affecting the performance of the Product.
This warranty shall not apply with respect to the Products or any part thereof which has been subject to Installation/repair
by any unauthorized persons or repair/use of this Product or any accessories other than those specified by Company;
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manual supplied with the Product/unit, alteration; Unit/part(s) Serial No. mutilated, defaced or altered; Fire; Flood or such
occurrences; water, Presence of any foreign object or living creature (e.g. Rat, lizard, insect, ants, etc.) inside the Product unit; 
use of harmful chemicals; Improper heat load, Usage of unit in an abnormally corrosive alkaline/acidic atmosphere;
Any change or defect resulting due to improper maintenance.
Outer body of the product is not covered under Warranty and hence, it must be handled with care to guard against
breakage. Any such damage shall be chargeable as per the company policy.
This Warranty is null and void if the unit is operated/fed with water other than Municipal Corporation or with well water
conditions or is subjected to the temperature above 40°C.
Product returned to CUCKOO or its ASP for Warranty examination must be shipped freight prepaid to the Authorized Service 
Centre. This warranty does not cover cost of labor, transportation cost of the Product from the place of installation to the 
Authorized service center and other incidental expenditures, these shall be borne by the Customer.
This Warranty Agreement shall not be interpreted to render CUCKOO or its ASP liable for injuries or damages of any
kind -direct/indirect, consequential or contingent to persons or property.
CUCKOO or its ASP shall not be held liable for repair or alterations made without prior written approval; for products
clogged by suspended matter, precipitates or biological growth; or for failures resulting from the lack of proper maintenance.
The Company shall not be liable or be deemed to be in default for any delay or failure in performance resulting directly or 
indirectly from causes beyond its reasonable control including delay in repairing due to non-availability of any component or 
accessory, labor problem, restrictions and regulations of the government, public movement, war and any unavoidable 
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While the Company will make every effort to carry out repairs at the earliest, it is however made explicitly clear that the
Company is under no obligation to do so in a specified period of time.
CUCKOO reserves the right to alter or improve design and specifications at any time, without any contingent obligations
to prospective buyers or owners of the products previously sold.
Any disagreements/disputes arising out of the purchase of CUCKOO products and shall be governed by and construed
according to the laws of India and subject to the Jurisdiction of New Delhi Courts only.
CUCKOO or its ASP accepts no Warranty liability in connection with this water purifier other than that specified herein.
This Warranty is in lieu of all other warranties, expressed or implied, including warranties of fitness for a particular purpose. 
CUCKOO or its ASP does not approve any person or representatives to assume for them any other obligations on the sale of this 
water purifier. The Company's obligation under this warranty shall be limited to repair of part/s only. The maximum amount of 
liability with respect to any Product related claim/s, if entertained by Company, will be subject to the maximum retail price of the 
Product purchased or the purchase price, whichever is lower.
In case of any challenge faced in operating the Purifier, customer needs to call CUCKOO Customer Care for any type of Assistance.
In case of change of Customer’s Residence, Customer has to inform us within 15 days of location change for on-time
Services. No legal claim or obligation will fall on the Company on account of the product not being compatible with the
changed location. Any and all additional costs for changing or up gradation of the product will be borne by the customer only.
CUCKOO or its ASP cannot and shall not be held liable for any sickness or illness due to the consumption or drinking
water from any water purifier supplied by CUCKOO, since CUCKOO or its ASP does not have any control over the
maintenance and usage of water purifier.
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This Warranty is in lieu of all other warranties, expressed or implied, including warranties of fitness for a particular
purpose. CUCKOO or its ASP does not authorize any person or representative to assume for them any other obligation
on the sale of this water purifier.
Under no circumstances, the liability of CUCKOO or its ASP shall exceed the value of the product.
All the decisions regarding repair/replace of Filter or any Parts are subject to discretion of CUCKOO.
All and any of the spare parts/accessories of the product can be of a brand/supplier as internally decide by Cuckoo
Appliances Private Limited from time to time. Any change will not amount to any legal or otherwise claim against the
Company, and shall be subject to the discretion of CUCKOO.
Post-warranty the customer may avail the Extended warranty Scheme if it is applicable on the purchase of the product
at the prevailing company rates and terms.
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คุณประโยชน์ของผลิตภัณฑ์

เรียน ลูกค้าทุกท่าน

ขอขอบคุณท่ีซ้ือ เคร่ืองกรองน้ำ�ระบบร้อน-เย็น ย่ีห้อ CUCKOO 
กรุณาเก็บคู่มือผู้ใช้เล่มน้ี (รวมถึงใบรับประกัน) ไว้เพ่ือใช้อ้างอิง
คู่มือน้ีจะช่วยแนะนำ�คุณเก่ียวกับวิธีใช้งานและเม่ือฟังก์ชันทำ�งาน
ไม่ถูกต้อง

ระบบการกรองแบบ 4 กระบอก 
ระบบการกรอง 4 กระบอกของเคร่ืองกรองน้ำ� CUCKOO
ทำ�ให้น้ำ�สะอาดและดีต่อสุขภาพโดยประกอบด้วยแร่ธาตุต่าง ๆ

ถังน้ำ�สเตนเลส
วัสดุของถังเก็บน้ำ�ผลิตจากสเตนเลส 
เพ่ิมระดับความสะอาดของกระบวนการกรองน้ำ�และภายในถังน้ำ�มากข้ึน

ระบบกรองน้ำ�ท่ีประหยัดและเป็นมิตรกับส่ิงแวดล้อม
เราได้เลือกใช้ระบบกรองน้ำ�ท่ีประหยัดและเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อม
โดยท่ีไม่มีการสูญเสียน้ำ�เกิดข้ึนระหว่างกระบวนการกรองผ่านการใช้ไส้กรอง Nano Positive (นาโนประจุบวก)

ก๊อกน้ำ�ด้านนอก (อุปกรณ์เสริม)
ติดต้ังวาล์วน้ำ�ในครัว เพ่ือใช้น้ำ�ท่ีกรองแล้วในครัวได้เช่นกัน

ไฟแสดงสถานะการทำ�งาน
สะดวกสบายเน่ืองจากรู้สถานะการทำ�งานของผลิตภัณฑ์ ด้วยไฟแสดงการทำ�งานน้ำ�ร้อน, น้ำ�เย็น และฆ่าเช้ือได้ในพริบตา

ปุ่มเชฟต้ีสำ�หรับน้ำ�ร้อน
เวลาใช้น้ำ�ร้อน จะใช้ปุ่มเซฟต้ีน้ำ�ร้อนแยกต่างหาก เพ่ือป้องกันอันตรายจากน้ำ�ร้อนลวกเวลาเด็ก ๆ  ใช้

ดีไซน์สวยงาม 
ประหยัดพ้ืนท่ีเป็นเลิศและเข้าได้กับทุกสถานท่ีด้วยดีไซน์เล็กบางและสวยงาม

ใช้สวิตช์ไฟน้ำ�ร้อนและน้ำ�เย็นแยกจากกันโดยส้ินเชิง
ช่วยประหยัดไฟเน่ืองจากสามารถ On (เปิด) และ Off (ปิด) ไฟน้ำ�ร้อนและไฟน้ำ�เย็นแยกกันได้

ระบบการฆ่าเช้ือก๊อกน้ำ�(เฉพาะรุ่น)
สามารถใช้เคร่ืองกรองน้ำ�ท่ีถูกต้องตามสุขลักษณะ ผ่านการฆ่าเช้ือหัวจ่ายน้ำ�ด้วยถ้วยฆ่าเช้ือ



www.cuckoo.com
.m

y

31
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• มีความเสี่ยงที่เครื่องจะเสียหรือไฟดูด
กรุณาตรวจสอบสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ

กรุณาปิดไฟที่ปุ่ม POWER
เท่านั้น และกรุณาดึงปลั๊กไฟ
ออกในระหว่างการซ่อม
แซม หรือตรวจสอบและ
เปลี่ยนอะไหล่ทุกครั้ง  

เวลาไม่ได้ใช้งานเป็นเวลา
นานหลังจากปิดวาล์วจ่ายน้ำ
และดึงปลั๊กไฟแล้วกรุณา
ระบายน้ำออกทั้งหมด

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เกิดไฟดูด และไฟไหม้ได้    
กรุณาตรวจสอบสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ

• กรุณาอ้างอิง “รายการตรวจสอบก่อนใช้งาน”   
เวลากลับมาใช้งานอีกครั้ง

กรุณาระมัดระวังเพื่อไม่ให้
สายไฟโดนของหนักกดทับ
หรือของมีคมและชำรุด
เพราะสัตว์เลี้ยง  

• สายไฟชำรุดเป็นสาเหตุของไฟดูดและไฟไหม้ 
กรุณาตรวจสภาพของสายไฟเป็นประจำ 

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เกิดไฟดูดและไฟไหม้ได้    
กรุณาตรวจสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ

กรณีที่มีน้ำเข้าบางส่วนของ
แหล่งไฟฟ้าให้ดึงปลั๊กไฟ
ออกและทำให้แห้ง
ก่อนใช้งาน

• อาจทำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือ
การทำงานผิดปกติได้.
โปรดตรวจสอบสถานะของสาย
ไฟและปลั๊กไฟเป็นประจำ

เวลาน้ำรั่วและทำความสะอาด
กรุณาดึงปลั๊กไฟทุกครั้ง 

ตอนดึงปลั๊กไฟ อย่าจับที่
สายไฟให้จับที่ปลั๊กไฟ
แล้วดึงออก

• หากสายไฟได้รับความกระทบกระเทือน   
อาจจะทำให้ไฟดูดและไฟไหม้
กรุณาตรวจสอบสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ 

เกี่ยวกับไฟฟ้า

ตอนเสียบหรือดึงปลั๊กไฟตรง
เต้ารับกรุณาเช็ดมือให้แห้ง
ก่อนจับปลั๊กไฟเพื่อเสียบหรื
อดึง 

 

• หากดึงปลั๊กไฟทั้งที่มือเปียกอาจเป็นสาเหตุให้เกิด
ไฟดูดได้

• หากดึงแรงเกินไปจะทำให้สายไฟผิดปกติ   
และอาจทำให้เกิดไฟรั่วและไฟดูด
กรุณาตรวจสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ

ห้ามใช้ไฟฟ้ากระแสสลับนอก
เหนือจาก 220V~

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เกิดไฟดูด
และไฟไหม้ได้

• ผลิตภัณฑ์ทำงานผิดปกติ

• กรุณาตรวจสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ

คำเตือน ห้าม

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수ห้ามทำให้อสายไฟเสียหาย โดยการดัด
งัด หรือดึงสายไฟแรงๆ

•

ใช้ผ้าแห้งเช็ดคราบสิ่งสกปรกที่
อยู่บนปลั๊กไฟออก

 

•

คำเตือนเพื่อการใช้งานอย่างปลอดภัย 

32

บ่งบอกถึงคําเตือนว่าควรหลีกเลียง ในกรณีที่เจอ สถานการณ์ที่อาจเป็นอันตราย ซึ่งอาจทําให้ได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิต

บ่งบอกถึงข้อควรระวังว่าควรหลีกเลียง ในกรณีที่เจอสถานการณ์ที่อาจเป็นอันตราย ซึ่งอาจทําให้ได้รับบาดเจ็บเล็กน้อย

โปรดปฏิบัติตาม  'คําเตือนเพื่อการใช้งานอย่างปลอดภัย'
ตามที่ให้ไว้เพื่อให้แน่ใจว่าการใช้งานอุปกรณ์เป็นไปอย่างปลอดภัยและเหมาะสมและป้องกันอุบัติเหตุและสถานการณ์ที่เป็นอันตราย
หัวข้อ 'คําเตือนเพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัย' ถูกแบ่งออกเป็น 'คําเตือน' และ 'ข้อควรระวัง' โดยมีคําจํากัดความดังน้ี

เสียบปลั๊กไฟเข้ากับเต้ารับ 220V~
ที่มีอัตรากระแสไฟฟ้าอย่างน้อย
10A และมีระบบป้องกันไฟ
กระชาก
ห้ามต่ออุปกรณ์หลายเครื่องเข้ากับ
ปลั๊กไฟหรือปลั๊กพ่วงเดียวกันพร้อมกัน

• การต่ออุปกรณ์หลายเคร่ืองเข้ากับปล๊ักไฟเดียวกัน
  หรือการใช้ไฟเล้ียงท่ีไม่เหมาะสมกับตัวเคร่ือง
  อาจทำให้เคร่ืองร้อน เกิดไฟไหม้ และไฟฟ้าช็อตได้

• หากมีส่ิงแปลกปลอมหรือมีน้ำอยู่บนปล๊ักไฟ
  โปรดเช็ดให้สะอาดก่อนเสียบปล๊ักไฟ

• ใช้สายพ่วงท่ีรองรับกระแสไฟฟ้า 10A หรือสูงกว่า

เกี่ยวกับไฟฟ้า

ค่าเตือน

ข้อควรระวัง

คำเตือน ห้าม

กรณีสายไฟ ปลั๊กไฟ หรือ
ปลั๊กไฟที่ผนัง ชำรุดหรือหลวม
ให้หยุดใช้งานและ
ติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  

หากเปลือกสายไฟหลุดลอกหรือบิดงอเน่ืองจากความ
ประมาทเลินเล่อ อาจก่อให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้
โปรดตรวจสอบสถานะของสายไฟ ปล๊ัก และเต้ารับเป็นประจำ

•

เพ่ือป้องกันสถานการณ์อันตรายจากความเสียหายของสาย
ไฟหรือปล๊ัก โปรดติดต่อผู้ผลิต ผู้จัดจำหน่าย
หรือช่างเทคนิคท่ีได้รับการรับรองเพ่ือเปล่ียนใหม่

•

เราขอแนะนำอย่างย่ิงให้ซ่อมแซมหรือเปล่ียนช้ินส่วนท่ี
เสียหายท่ีศูนย์บริการท่ีกำหนด

•

อาจทำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้เน่ืองจากไฟฟ้าลัด
วงจรได้

•

อาจทำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือ
ไฟไหม้เน่ืองจากการลัดวงจร โปรดตรวจ
สอบสถานะของสายไฟเป็นประจำ

อาจทำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือ
ไฟไหม้ได้โปรดตรวจสอบสถานะ
ของปล๊ักไฟเป็นประจำ

•
•

สัญลักษณ์นี้แสดงถึงสถานการณ์ที่อาจเป็นอันตรายภายใต้สถานการณ์พิเศษ
โปรดอ่านรายละเอียดอย่างละเอียดและปฏิบัติตามคําแนะนําเพื่อหลีกเลี่ยงสถานการณ์ที่เป็นอันตราย

• สัญลักษณ์นี้ใช้เพื่อระบุการกระทําที่เป็นข้อห้าม

• สัญลักษณ์นี้ใช้เพื่อระบุการกระทําที่เป็น 'คําสั่ง'
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• มีความเสี่ยงที่เครื่องจะเสียหรือไฟดูด
กรุณาตรวจสอบสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ

กรุณาปิดไฟที่ปุ่ม POWER
เท่านั้น และกรุณาดึงปลั๊กไฟ
ออกในระหว่างการซ่อม
แซม หรือตรวจสอบและ
เปลี่ยนอะไหล่ทุกครั้ง  

เวลาไม่ได้ใช้งานเป็นเวลา
นานหลังจากปิดวาล์วจ่ายน้ำ
และดึงปลั๊กไฟแล้วกรุณา
ระบายน้ำออกทั้งหมด

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เกิดไฟดูด และไฟไหม้ได้    
กรุณาตรวจสอบสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ

• กรุณาอ้างอิง “รายการตรวจสอบก่อนใช้งาน”   
เวลากลับมาใช้งานอีกครั้ง

กรุณาระมัดระวังเพื่อไม่ให้
สายไฟโดนของหนักกดทับ
หรือของมีคมและชำรุด
เพราะสัตว์เลี้ยง  

• สายไฟชำรุดเป็นสาเหตุของไฟดูดและไฟไหม้ 
กรุณาตรวจสภาพของสายไฟเป็นประจำ 

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เกิดไฟดูดและไฟไหม้ได้    
กรุณาตรวจสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ

กรณีที่มีน้ำเข้าบางส่วนของ
แหล่งไฟฟ้าให้ดึงปลั๊กไฟ
ออกและทำให้แห้ง
ก่อนใช้งาน

• อาจทำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือ
การทำงานผิดปกติได้.
โปรดตรวจสอบสถานะของสาย
ไฟและปลั๊กไฟเป็นประจำ

เวลาน้ำรั่วและทำความสะอาด
กรุณาดึงปลั๊กไฟทุกครั้ง 

ตอนดึงปลั๊กไฟ อย่าจับที่
สายไฟให้จับที่ปลั๊กไฟ
แล้วดึงออก

• หากสายไฟได้รับความกระทบกระเทือน   
อาจจะทำให้ไฟดูดและไฟไหม้
กรุณาตรวจสอบสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ 

เกี่ยวกับไฟฟ้า

ตอนเสียบหรือดึงปลั๊กไฟตรง
เต้ารับกรุณาเช็ดมือให้แห้ง
ก่อนจับปลั๊กไฟเพื่อเสียบหรื
อดึง 

 

• หากดึงปลั๊กไฟทั้งที่มือเปียกอาจเป็นสาเหตุให้เกิด
ไฟดูดได้

• หากดึงแรงเกินไปจะทำให้สายไฟผิดปกติ   
และอาจทำให้เกิดไฟรั่วและไฟดูด
กรุณาตรวจสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ

ห้ามใช้ไฟฟ้ากระแสสลับนอก
เหนือจาก 220V~

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เกิดไฟดูด
และไฟไหม้ได้

• ผลิตภัณฑ์ทำงานผิดปกติ

• กรุณาตรวจสภาพของปลั๊กไฟและสายไฟเป็นประจำ

คำเตือน ห้าม

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수ห้ามทำให้อสายไฟเสียหาย โดยการดัด
งัด หรือดึงสายไฟแรงๆ

•

ใช้ผ้าแห้งเช็ดคราบสิ่งสกปรกที่
อยู่บนปลั๊กไฟออก

 

•
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บ่งบอกถึงคําเตือนว่าควรหลีกเลียง ในกรณีที่เจอ สถานการณ์ที่อาจเป็นอันตราย ซึ่งอาจทําให้ได้รับบาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิต

บ่งบอกถึงข้อควรระวังว่าควรหลีกเลียง ในกรณีที่เจอสถานการณ์ที่อาจเป็นอันตราย ซึ่งอาจทําให้ได้รับบาดเจ็บเล็กน้อย

โปรดปฏิบัติตาม  'คําเตือนเพื่อการใช้งานอย่างปลอดภัย'
ตามที่ให้ไว้เพื่อให้แน่ใจว่าการใช้งานอุปกรณ์เป็นไปอย่างปลอดภัยและเหมาะสมและป้องกันอุบัติเหตุและสถานการณ์ที่เป็นอันตราย
หัวข้อ 'คําเตือนเพ่ือการใช้งานอย่างปลอดภัย' ถูกแบ่งออกเป็น 'คําเตือน' และ 'ข้อควรระวัง' โดยมีคําจํากัดความดังน้ี

เสียบปลั๊กไฟเข้ากับเต้ารับ 220V~
ที่มีอัตรากระแสไฟฟ้าอย่างน้อย
10A และมีระบบป้องกันไฟ
กระชาก
ห้ามต่ออุปกรณ์หลายเครื่องเข้ากับ
ปลั๊กไฟหรือปลั๊กพ่วงเดียวกันพร้อมกัน

• การต่ออุปกรณ์หลายเคร่ืองเข้ากับปล๊ักไฟเดียวกัน
  หรือการใช้ไฟเล้ียงท่ีไม่เหมาะสมกับตัวเคร่ือง
  อาจทำให้เคร่ืองร้อน เกิดไฟไหม้ และไฟฟ้าช็อตได้

• หากมีส่ิงแปลกปลอมหรือมีน้ำอยู่บนปล๊ักไฟ
  โปรดเช็ดให้สะอาดก่อนเสียบปล๊ักไฟ

• ใช้สายพ่วงท่ีรองรับกระแสไฟฟ้า 10A หรือสูงกว่า

เกี่ยวกับไฟฟ้า

ค่าเตือน

ข้อควรระวัง

คำเตือน ห้าม

กรณีสายไฟ ปลั๊กไฟ หรือ
ปลั๊กไฟที่ผนัง ชำรุดหรือหลวม
ให้หยุดใช้งานและ
ติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  

หากเปลือกสายไฟหลุดลอกหรือบิดงอเน่ืองจากความ
ประมาทเลินเล่อ อาจก่อให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้
โปรดตรวจสอบสถานะของสายไฟ ปล๊ัก และเต้ารับเป็นประจำ

•

เพ่ือป้องกันสถานการณ์อันตรายจากความเสียหายของสาย
ไฟหรือปล๊ัก โปรดติดต่อผู้ผลิต ผู้จัดจำหน่าย
หรือช่างเทคนิคท่ีได้รับการรับรองเพ่ือเปล่ียนใหม่

•

เราขอแนะนำอย่างย่ิงให้ซ่อมแซมหรือเปล่ียนช้ินส่วนท่ี
เสียหายท่ีศูนย์บริการท่ีกำหนด

•

อาจทำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้เน่ืองจากไฟฟ้าลัด
วงจรได้

•

อาจทำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือ
ไฟไหม้เน่ืองจากการลัดวงจร โปรดตรวจ
สอบสถานะของสายไฟเป็นประจำ

อาจทำให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือ
ไฟไหม้ได้โปรดตรวจสอบสถานะ
ของปล๊ักไฟเป็นประจำ

•
•

สัญลักษณ์นี้แสดงถึงสถานการณ์ที่อาจเป็นอันตรายภายใต้สถานการณ์พิเศษ
โปรดอ่านรายละเอียดอย่างละเอียดและปฏิบัติตามคําแนะนําเพื่อหลีกเลี่ยงสถานการณ์ที่เป็นอันตราย

• สัญลักษณ์นี้ใช้เพื่อระบุการกระทําที่เป็นข้อห้าม

• สัญลักษณ์นี้ใช้เพื่อระบุการกระทําที่เป็น 'คําสั่ง'

TH
A



คำเตือนเพื่อการใช้งานอย่างปลอดภัย 

34

• อาจเป็นสาเหตุทำให้ประสิทธิภาพของผลิตภัณฑ์เสื่อมลง

กรุณาติดต้ังสายยางจ่าย
น้ำดิบท่ีต่อกับผลิตภัณฑ์
ท่ียาวห่างจากวาล์วจ่ายน้ำ
ไม่เกิน 5 เมตร  

 
 
 
 

อุปกรณ์น้ีไม่ได้ผลิตมาเพ่ือใช้
กับบุคคลท่ีบกพร่องทางร่างกาย
(รวมถึงเด็ก), ประสาทสัมผัส,
จิตใจหรือขาดประสบการณ์
และความรู้ และคนท่ีไม่สามารถ
ใช้อุปกรณ์น้ีได้ โดยไร้การควบคุม
หรือช้ีแนะอย่างปลอดภัย

 

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เกิดการ
เปลี่ยนสีและสีตกได้

• กรุณา ตรวจสอบสภาพของสาย
ไฟเป็นประจำ

ห้ามติดตั้งผลิตภัณฑ์ในที่ที่
มีแสงแดดส่องโดยตรง
และหลีกเลี่ยงที่มีอุณหภูมิสูง

กรุณาติดตั้งโดยหลีกเลี่ยง
สถานที่หรือภายนอก
อาคารที่อุณหภูมิต่ำกว่า 0 ℃

• ไส้กรองและภายในผลิตภัณฑ์
กลายเป็นน้ำแข็ง เป็นสาเหตุทำให้
เครื่องเสียและน้ำรั่ว

อาจเกิดกรณีที่อุณหภูมิโดยรอบต่ำกว่า 0 °C
ช่วงฤดูหนาวและภายในไส้กรองและเครื่องกรอง
น้ำเสียหายเพราะน้ำในท่อเป็นน้ำแข็ง ดังนั้น
กรุณาระมัดระวังไม่ให้อุณหภูมิโดยรอบสถานที่
ติดตั้งผลิตภัณฑ์ต่ำกว่า 0 °C

 

• กรณีที่ไม่สามารถจ่ายน้ำได้เนื่องจากน้ำกลายเป็นน้ำ
แข็งเพราะอุณหภูมิโดยรอบต่ำกว่า 0℃   
กรุณาปิดน้ำร้อนเพื่อความปลอดภัย

ห้ามติดต้ังผลิตภัณฑ์ บนพ้ืน
ท่ีขุรขระและลาดเอียง หรือ
บนพาเลท, เบาะรองน่ัง และ
พ้ืนห้องปูเส่ือน้ำมัน

ห้ามติดต้ังในท่ีท่ีมีความช้ืน
และมีฝุ่นมาก

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เครื่องเสีย 
และเกิดเสียงดังได้รวมถึง ได้รับบาด
เจ็บ กรุณาตรวจสอบสภาพผลิตภัณฑ์เป็นประจำ

• ผลิตภัณฑ์นี้ กรุณาใช้งานด้วยรูปแบบของผลิตภัณฑ์ 

น้ำดิบต้องเป็นน้ำประปาเท่า
นั้นและกรุณาติดตั้งวาล์วจ่าย
น้ำดิบเอาไว้ฝั่งท่อน้ำเย็น

• ห้ามใช้น้ำดิบที่ไม่ใช่น้ำประปา เช่น น้ำบาดาล

• รอบเปลี่ยนฟิลเตอร์ อาจแตกต่างกันได้ขึ้นตามแต่ละพื้น
ที่และปริมาณการใช้น้ำ 

• อาจเป็นสาเหตุที่ทำให้ฟิลเตอร์ชำรุดและเครื่องเสีย
ตอนติดตั้งบนท่อน้ำร้อน

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เกิดไฟ
ดูด และไฟไหม้ได้

ห้ามติดตั้งในสถานที่ที่ใกล้กับห้องน้ำ

คำเตือน ห้าม

น้ำเย็น

ห้ามติดตั้งผลิตภัณฑ์ในที่
ที่แก๊สรั่วไหลได้ หรืออยู่
ใกล้กับเครื่องปรับอากาศ

มีความเสี่ยงที่เครื่องจะระเบิดหรือไฟดูด•

• กรุณาระมัดระวังไม่ให้เด็กเข้าไป
เล่นกับอุปกรณ์์
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5 เมตร
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เกี่ยวกับการติดตั้ง

กรุณาระมัดระวัง 
ตอนใช้น้ำร้อน

 

• น้ำร้อน มีความร้อนสูงมาก
เสี่ยงที่จะเกิดอาการบาดเจ็บ
กรุณาอย่าใช้มือสัมผัส
และระมัดระวังไม่ให้ผู้สูงอายุ
และเด็กใช้งาน 

ตอนเปลี่ยนไส้กรอง กรุณา
ล็อควาล์วจ่ายน้ำ (ปกติแล้ว
วาล์วจ่ายน้ำจะอยู่ที่ใต้
อ่างล้างจานหรือก๊อกน้ำ)

• เป็นสาเหตุของน้ำรั่ว

 
 

 
 

20 ซม 20 ซม
코크살균

정수

코크살균

냉수
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• เป็นสาเหตุทำให้ผลิตภัณฑ์ชำรุด
กรุณาตรวจสอบสภาพของ
สายไฟเป็นประจำ

 

ห้ามถอดชิ้นส่วนหรือ
ประกอบผลิตภัณฑ์เอง

• อาจเกิดไฟไหม้และไฟดูด 
• อย่าถอดชิ้นส่วน หรือทิ้ง

หากไม่ใช้ช่างศูนย์บริการ
 

• ต้องการซ่อมแซม หรือเครื่องเสียหาย 
กรุณาติดต่อ ฝ่ายบริการลูกค้า

ระหว่างใช้ผลิตภัณฑ์ คอนเดนเซอร์ (คอยล์ร้อน) 
ด้านหลังผลิตภัณฑ์เกิดความร้อนและบวม เพื่อป้อง
กันอุบัติเหตุด้านความปลอดภัย กรุณาระมัดระวัง
ไม่ใช้มือหรืออวัยวะบนร่างกายสัมผัส

• เป็นสาเหตุของบาดแผลและ อุบัติเหตุด้านความปลอดภัย

อย่ากดปุ่มน้ำร้อนและเย็นในขณะที่ถังน้ำไม่มีน้ำ

• บริษัทจะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายที่เกิดจากการ
ไม่ปฏิบัติตามรายการด้านล่าง ซึ่งเป็นสาเหตุให้ผลิตภัณฑ์
เสียหาย
กรุณาตรวจสอบว่ามีการตัดน้ำหรือวาล์วจ่ายน้ำถูกล็อค
อยู่หรือไม่ และอย่ากดปุ่มเปิดน้ำร้อนและเย็น ขณะที่ไม่มีน้ำ
อยู่ในถัง หลังจากเติมน้ำให้เต็มถัง กรุณากดปุ่มเปิดน้ำร้อน 
และเย็น
กรณีที่กดปุ่มน้ำร้อนขณะที่ไม่มีน้ำอยู่ในถังน้ำร้อน
อุปกรณ์รักษาความปลอดภัยจะทำงาน โดยฮีตเตอร์น้ำ
ร้อนจะไม่ร้อน และน้ำอุ่มจะออกมาแทนเพื่อความปลอดภัย
หากเกิดเหตุเช่นนี้ กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

•

•

ห้ามวางหรือใช้เครื่องใช้
ไฟฟ้า เช่น เตาไมโครเวฟ,
เตาไฟฟ้า, เครื่องปิ้งขนมปัง
บนผลิตภัณฑ์ และห้าม
วางวัตถุไวไฟ เช่น เทียน,
ถังแก๊ส, ไฟแช็ก ฯลฯ 
บนผลิตภัณฑ์ 

 

ตอนเคลื่อนย้ายผลิตภัณฑ์ 
กรุณาอย่าดึงสายไฟ 
และสายยางเชื่อมต่อ 
หรือจับบริเวณก๊อก

• เสี่ยงทำให้เกิดอันตรายด้านความปลอดภัย 
เช่น ไฟไหม้ และไฟดูดได้

• ผลิตภัณฑ์อาจเสี่ยงทำให้
เกิดไฟไหม้และผลิตภัณฑ์
ชำรุดได้้

ห้ามวางยา,ถังน้ำ และชิ้น
ส่วนโลหะเล็กๆ ด้านบน
ผลิตภัณฑ์์

 

หากมีน้ำรั่วไหลออกมาจาก
ผลิตภัณฑ์ หรือน้ำไหล
ออกมาบริเวณรอบๆ
กรุณาล็อควาล์วจ่ายน้ำ,
กดปุ่มปิดเครื่อง ดึงปลั๊กออก
และติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

 

 

 
 

• มีความเสี่ยงที่จะเกิดไฟไหม้

ถ้าได้กลิ่นไหม้ หรือมีควัน
ไฟออกมาจากผลิตภัณฑ์
กรุณาดึงปลั๊กออก ล็อค
วาล์วจ่ายน้ำ
และติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

 

• รักษาระยะห่างจากผนัง 20 ซม

อาจก่อให้เกิดไฟไหม้หรือ
การเปลี่ยนสีของ
ผลิตภัณฑ์์

คำเตือน ชี้แนะ

คำเตือน ห้าม

• มีความเสี่ยงที่จะไฟดูด

ตอนติดตั้งหรือถอนการติดตั้งผลิตภัณฑ์ กรุณาให้
ช่างบริการติดตั้งหรือถอนการติดตั้งผ่านศูนย์บริการ
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• อาจเป็นสาเหตุทำให้ประสิทธิภาพของผลิตภัณฑ์เสื่อมลง

กรุณาติดต้ังสายยางจ่าย
น้ำดิบท่ีต่อกับผลิตภัณฑ์
ท่ียาวห่างจากวาล์วจ่ายน้ำ
ไม่เกิน 5 เมตร  

 
 
 
 

อุปกรณ์น้ีไม่ได้ผลิตมาเพ่ือใช้
กับบุคคลท่ีบกพร่องทางร่างกาย
(รวมถึงเด็ก), ประสาทสัมผัส,
จิตใจหรือขาดประสบการณ์
และความรู้ และคนท่ีไม่สามารถ
ใช้อุปกรณ์น้ีได้ โดยไร้การควบคุม
หรือช้ีแนะอย่างปลอดภัย

 

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เกิดการ
เปลี่ยนสีและสีตกได้

• กรุณา ตรวจสอบสภาพของสาย
ไฟเป็นประจำ

ห้ามติดตั้งผลิตภัณฑ์ในที่ที่
มีแสงแดดส่องโดยตรง
และหลีกเลี่ยงที่มีอุณหภูมิสูง

กรุณาติดตั้งโดยหลีกเลี่ยง
สถานที่หรือภายนอก
อาคารที่อุณหภูมิต่ำกว่า 0 ℃

• ไส้กรองและภายในผลิตภัณฑ์
กลายเป็นน้ำแข็ง เป็นสาเหตุทำให้
เครื่องเสียและน้ำรั่ว

อาจเกิดกรณีที่อุณหภูมิโดยรอบต่ำกว่า 0 °C
ช่วงฤดูหนาวและภายในไส้กรองและเครื่องกรอง
น้ำเสียหายเพราะน้ำในท่อเป็นน้ำแข็ง ดังนั้น
กรุณาระมัดระวังไม่ให้อุณหภูมิโดยรอบสถานที่
ติดตั้งผลิตภัณฑ์ต่ำกว่า 0 °C

 

• กรณีที่ไม่สามารถจ่ายน้ำได้เนื่องจากน้ำกลายเป็นน้ำ
แข็งเพราะอุณหภูมิโดยรอบต่ำกว่า 0℃   
กรุณาปิดน้ำร้อนเพื่อความปลอดภัย

ห้ามติดต้ังผลิตภัณฑ์ บนพ้ืน
ท่ีขุรขระและลาดเอียง หรือ
บนพาเลท, เบาะรองน่ัง และ
พ้ืนห้องปูเส่ือน้ำมัน

ห้ามติดต้ังในท่ีท่ีมีความช้ืน
และมีฝุ่นมาก

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เครื่องเสีย 
และเกิดเสียงดังได้รวมถึง ได้รับบาด
เจ็บ กรุณาตรวจสอบสภาพผลิตภัณฑ์เป็นประจำ

• ผลิตภัณฑ์นี้ กรุณาใช้งานด้วยรูปแบบของผลิตภัณฑ์ 

น้ำดิบต้องเป็นน้ำประปาเท่า
นั้นและกรุณาติดตั้งวาล์วจ่าย
น้ำดิบเอาไว้ฝั่งท่อน้ำเย็น

• ห้ามใช้น้ำดิบที่ไม่ใช่น้ำประปา เช่น น้ำบาดาล

• รอบเปลี่ยนฟิลเตอร์ อาจแตกต่างกันได้ขึ้นตามแต่ละพื้น
ที่และปริมาณการใช้น้ำ 

• อาจเป็นสาเหตุที่ทำให้ฟิลเตอร์ชำรุดและเครื่องเสีย
ตอนติดตั้งบนท่อน้ำร้อน

• อาจเป็นสาเหตุทำให้เกิดไฟ
ดูด และไฟไหม้ได้

ห้ามติดตั้งในสถานที่ที่ใกล้กับห้องน้ำ

คำเตือน ห้าม

น้ำเย็น

ห้ามติดตั้งผลิตภัณฑ์ในที่
ที่แก๊สรั่วไหลได้ หรืออยู่
ใกล้กับเครื่องปรับอากาศ

มีความเสี่ยงที่เครื่องจะระเบิดหรือไฟดูด•

• กรุณาระมัดระวังไม่ให้เด็กเข้าไป
เล่นกับอุปกรณ์์
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เกี่ยวกับการติดตั้ง

กรุณาระมัดระวัง 
ตอนใช้น้ำร้อน

 

• น้ำร้อน มีความร้อนสูงมาก
เสี่ยงที่จะเกิดอาการบาดเจ็บ
กรุณาอย่าใช้มือสัมผัส
และระมัดระวังไม่ให้ผู้สูงอายุ
และเด็กใช้งาน 

ตอนเปลี่ยนไส้กรอง กรุณา
ล็อควาล์วจ่ายน้ำ (ปกติแล้ว
วาล์วจ่ายน้ำจะอยู่ที่ใต้
อ่างล้างจานหรือก๊อกน้ำ)

• เป็นสาเหตุของน้ำรั่ว

 
 

 
 

20 ซม 20 ซม
코크살균
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คำเตือนเพื่อการใช้งานอย่างปลอดภัย 

• เป็นสาเหตุทำให้ผลิตภัณฑ์ชำรุด
กรุณาตรวจสอบสภาพของ
สายไฟเป็นประจำ

 

ห้ามถอดชิ้นส่วนหรือ
ประกอบผลิตภัณฑ์เอง

• อาจเกิดไฟไหม้และไฟดูด 
• อย่าถอดชิ้นส่วน หรือทิ้ง

หากไม่ใช้ช่างศูนย์บริการ
 

• ต้องการซ่อมแซม หรือเครื่องเสียหาย 
กรุณาติดต่อ ฝ่ายบริการลูกค้า

ระหว่างใช้ผลิตภัณฑ์ คอนเดนเซอร์ (คอยล์ร้อน) 
ด้านหลังผลิตภัณฑ์เกิดความร้อนและบวม เพื่อป้อง
กันอุบัติเหตุด้านความปลอดภัย กรุณาระมัดระวัง
ไม่ใช้มือหรืออวัยวะบนร่างกายสัมผัส

• เป็นสาเหตุของบาดแผลและ อุบัติเหตุด้านความปลอดภัย

อย่ากดปุ่มน้ำร้อนและเย็นในขณะที่ถังน้ำไม่มีน้ำ

• บริษัทจะไม่รับผิดชอบต่อความเสียหายที่เกิดจากการ
ไม่ปฏิบัติตามรายการด้านล่าง ซึ่งเป็นสาเหตุให้ผลิตภัณฑ์
เสียหาย
กรุณาตรวจสอบว่ามีการตัดน้ำหรือวาล์วจ่ายน้ำถูกล็อค
อยู่หรือไม่ และอย่ากดปุ่มเปิดน้ำร้อนและเย็น ขณะที่ไม่มีน้ำ
อยู่ในถัง หลังจากเติมน้ำให้เต็มถัง กรุณากดปุ่มเปิดน้ำร้อน 
และเย็น
กรณีที่กดปุ่มน้ำร้อนขณะที่ไม่มีน้ำอยู่ในถังน้ำร้อน
อุปกรณ์รักษาความปลอดภัยจะทำงาน โดยฮีตเตอร์น้ำ
ร้อนจะไม่ร้อน และน้ำอุ่มจะออกมาแทนเพื่อความปลอดภัย
หากเกิดเหตุเช่นนี้ กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

•

•

ห้ามวางหรือใช้เครื่องใช้
ไฟฟ้า เช่น เตาไมโครเวฟ,
เตาไฟฟ้า, เครื่องปิ้งขนมปัง
บนผลิตภัณฑ์ และห้าม
วางวัตถุไวไฟ เช่น เทียน,
ถังแก๊ส, ไฟแช็ก ฯลฯ 
บนผลิตภัณฑ์ 

 

ตอนเคลื่อนย้ายผลิตภัณฑ์ 
กรุณาอย่าดึงสายไฟ 
และสายยางเชื่อมต่อ 
หรือจับบริเวณก๊อก

• เสี่ยงทำให้เกิดอันตรายด้านความปลอดภัย 
เช่น ไฟไหม้ และไฟดูดได้

• ผลิตภัณฑ์อาจเสี่ยงทำให้
เกิดไฟไหม้และผลิตภัณฑ์
ชำรุดได้้

ห้ามวางยา,ถังน้ำ และชิ้น
ส่วนโลหะเล็กๆ ด้านบน
ผลิตภัณฑ์์

 

หากมีน้ำรั่วไหลออกมาจาก
ผลิตภัณฑ์ หรือน้ำไหล
ออกมาบริเวณรอบๆ
กรุณาล็อควาล์วจ่ายน้ำ,
กดปุ่มปิดเครื่อง ดึงปลั๊กออก
และติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

 

 

 
 

• มีความเสี่ยงที่จะเกิดไฟไหม้

ถ้าได้กลิ่นไหม้ หรือมีควัน
ไฟออกมาจากผลิตภัณฑ์
กรุณาดึงปลั๊กออก ล็อค
วาล์วจ่ายน้ำ
และติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

 

• รักษาระยะห่างจากผนัง 20 ซม

อาจก่อให้เกิดไฟไหม้หรือ
การเปลี่ยนสีของ
ผลิตภัณฑ์์

คำเตือน ชี้แนะ

คำเตือน ห้าม

• มีความเสี่ยงที่จะไฟดูด

ตอนติดตั้งหรือถอนการติดตั้งผลิตภัณฑ์ กรุณาให้
ช่างบริการติดตั้งหรือถอนการติดตั้งผ่านศูนย์บริการ
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เป็นสาเหตุที่ทำให้เสียหาย
เนื่องจากน้ำรั่ว

อย่าดึงสายน้ำด้านหลัง
ผลิตภัณฑ์ระหว่างใช้
ผลิตภัณฑ์์

 

มีความเสี่ยงที่จะทำให้ผลิต
ภัณฑ์เสียหาย

ห้ามใช้ทินเนอร์หรือเบนซีน
ทำความสะอาดผลิตภัณฑ์

อย่าเคลื่อนย้ายหรือเขย่า
ผลิตภัณฑ์ในขณะที่เสียบปลั๊ก
อยู่ เป็นสาเหตุทำให้ผลิตภัณฑ์
เสียหายและน้ำรั่ว เนื่องจาก
สายน้ำเชื่อมต่อหลุด

 

อย่าเคล่ือนย้ายผลิตภัณฑ์
ระหว่างท่ีเคร่ืองกำลังทำงาน

• เมื่อระบายน้ำในถังน้ำเย็นออกมา จะได้น้ำ 3.8 ลิตร

•

•

•

ถ้าระบายน้ำร้อนก่อนระบายน้ำเย็น เครื่องแบบตั้งพื้นจะ
ได้น้ำ 3.5 ลิตร ส่วนเครื่องแบบตั้งโต๊ะจะได้น้ำ 2.4 ลิตร 
กรุณาระบายน้ำเย็นก่อนระบายน้ำร้อน

※ น้ำยาฆ่าเชื้อ ไม่ใช่น้ำสำหรับดื่ม น้ำยาฆ่าเชื้อ ไม่ใช่น้ำสำหรับดื่ม กรุณาระมัดระวัง
※ กรุณาทำความสะอาดด้วยน้ำยาฆ่าเชื้อ สำหรับล้างผักและผลไม้, เครื่องใช้ต่าง ๆ และล้างโดยใช้วาล์วน้ำอ่างล้างจาน
※ หลังจากน้ำยาฆ่าเชื้อไหลออกมาหมดแล้ว  อาจมีน้ำยาฆ่าเชื้อหลงเหลือที่วาล์วน้ำในครัว 

ดังนั้น หลังจากใช้น้ำยาฆ่าเชื้+อแล้ว    

กรณีท่ีไม่ได้ใช้งานเป็นเวลานาน
กรุณาระบายน้ำภายในถังน้ำ
ออกจนหมด เติมน้ำใหม่
จนเต็ม และระบายน้ำท้ิงอีกคร้ัง
ก่อนใช้งาน  

• อาจมีสิ่งแปลกปลอมเข้าไปได้

กรุณาใช้งานหลังจากปิดฝา
ถังน้ำภายในผลิตภัณฑ์
และปิดฝาด้านบนผลิตภัณฑ์
จนสนิทท้ังหมดแล้ว • อาจเป็นสาเหตุทำให้

คุณภาพของน้ำกรองลงลดและ
เกิดกลิ่น

 

• รอบการเปลี่ยนฟิลเตอร์ กรุณา
อ้างอิงที่หน้า 52

กรุณาเปล่ียนไส้กรองตามรอบ
การเปล่ียนไส้กรอง์

 

•

•

เมื่อใช้ไส้กรองที่ไม่ใช่ของบริษัท CUCKOO คุณภาพ
ของน้ำกรองอาจลดลง รสชาติของน้ำผิดปกติ และทำให้เกิด
น้ำรั่วและผลิตภัณฑ์เสียหายได้้

กรุณาใช้ไส้กรองของบริษัท CUCKOO เท่าน้ัน

กรณีท่ีไม่ได้ใช้น้ำนานกว่า 1 วัน หากกลับมาใช้น้ำ
อีกคร้ัง กรุณาระบายน้ำท้ิงประมาณ
1 – 2 นาที ก่อนใช้งาน้

I

ข้อควรระวัง ชี้แนะ

• น้ำที่กรองแล้วอาจจะไม่เข้ากับสภาพแวดล้อมของปลา 
ปลาอาจตายได้ในกรณีนี้

ข้อควรระวัง ห้าม
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ห้ามใช้น้ำจากเคร่ืองกรองน้ำเปล่ียนน้ำในอ่างเล้ียงปลา
หรือตู้ปลา

ชื่อของชิ้นส่วน / ข้อมูลเกี่ยวกับส่วนประกอบ
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ชื่อของชิ้นส่วน

ข้อมูลอะไหล่

คู่มืออธิบายการใช้งาน ใบรับประกัน ก๊อกน้ำ (อุปกรณ์เสริม) กระบอกสำหรับใช้ฆ่าเชื้อที่หัวจ่ายน้ำ

< ด้านหน้า > < ด้านหลัง >

วาล์วระบายน้ำร้อน

รูระบายน้ำร้อน

ก๊อกน้ำเย็น
คันโยกกดน้ำเย็น

ไฟแสดง น้ำเย็น

ไฟแสดง น้ำร้อน

ไฟแสดง ฆ่าเชื้อ

ปุ่มฆ่าเชื้อ
ปุ่มเปลี่ยนโหมดเส้นทางของน้ำ

ปุ่มนิรภัย
ก๊อกน้ำร้อน
คันโยกกดน้ำร้อน

รางน้ำ

สำหรับเก็บปลั๊กไฟ

สวิตช์น้ำเย็น

สวิตช์น้ำร้อน

ทางน้ำเข้า

เสียบก๊อกน้ำด้านนอก

สายไฟ



ข้อควรระวังเพื่อการใช้งานอย่างปลอดภัย
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เป็นสาเหตุที่ทำให้เสียหาย
เนื่องจากน้ำรั่ว

อย่าดึงสายน้ำด้านหลัง
ผลิตภัณฑ์ระหว่างใช้
ผลิตภัณฑ์์

 

มีความเสี่ยงที่จะทำให้ผลิต
ภัณฑ์เสียหาย

ห้ามใช้ทินเนอร์หรือเบนซีน
ทำความสะอาดผลิตภัณฑ์

อย่าเคลื่อนย้ายหรือเขย่า
ผลิตภัณฑ์ในขณะที่เสียบปลั๊ก
อยู่ เป็นสาเหตุทำให้ผลิตภัณฑ์
เสียหายและน้ำรั่ว เนื่องจาก
สายน้ำเชื่อมต่อหลุด

 

อย่าเคล่ือนย้ายผลิตภัณฑ์
ระหว่างท่ีเคร่ืองกำลังทำงาน

• เมื่อระบายน้ำในถังน้ำเย็นออกมา จะได้น้ำ 3.8 ลิตร

•

•

•

ถ้าระบายน้ำร้อนก่อนระบายน้ำเย็น เครื่องแบบตั้งพื้นจะ
ได้น้ำ 3.5 ลิตร ส่วนเครื่องแบบตั้งโต๊ะจะได้น้ำ 2.4 ลิตร 
กรุณาระบายน้ำเย็นก่อนระบายน้ำร้อน

※ น้ำยาฆ่าเชื้อ ไม่ใช่น้ำสำหรับดื่ม น้ำยาฆ่าเชื้อ ไม่ใช่น้ำสำหรับดื่ม กรุณาระมัดระวัง
※ กรุณาทำความสะอาดด้วยน้ำยาฆ่าเชื้อ สำหรับล้างผักและผลไม้, เครื่องใช้ต่าง ๆ และล้างโดยใช้วาล์วน้ำอ่างล้างจาน
※ หลังจากน้ำยาฆ่าเชื้อไหลออกมาหมดแล้ว  อาจมีน้ำยาฆ่าเชื้อหลงเหลือที่วาล์วน้ำในครัว 

ดังนั้น หลังจากใช้น้ำยาฆ่าเชื้+อแล้ว    

กรณีท่ีไม่ได้ใช้งานเป็นเวลานาน
กรุณาระบายน้ำภายในถังน้ำ
ออกจนหมด เติมน้ำใหม่
จนเต็ม และระบายน้ำท้ิงอีกคร้ัง
ก่อนใช้งาน  

• อาจมีสิ่งแปลกปลอมเข้าไปได้

กรุณาใช้งานหลังจากปิดฝา
ถังน้ำภายในผลิตภัณฑ์
และปิดฝาด้านบนผลิตภัณฑ์
จนสนิทท้ังหมดแล้ว • อาจเป็นสาเหตุทำให้

คุณภาพของน้ำกรองลงลดและ
เกิดกลิ่น

 

• รอบการเปลี่ยนฟิลเตอร์ กรุณา
อ้างอิงที่หน้า 52

กรุณาเปล่ียนไส้กรองตามรอบ
การเปล่ียนไส้กรอง์

 

•

•

เมื่อใช้ไส้กรองที่ไม่ใช่ของบริษัท CUCKOO คุณภาพ
ของน้ำกรองอาจลดลง รสชาติของน้ำผิดปกติ และทำให้เกิด
น้ำรั่วและผลิตภัณฑ์เสียหายได้้

กรุณาใช้ไส้กรองของบริษัท CUCKOO เท่าน้ัน

กรณีท่ีไม่ได้ใช้น้ำนานกว่า 1 วัน หากกลับมาใช้น้ำ
อีกคร้ัง กรุณาระบายน้ำท้ิงประมาณ
1 – 2 นาที ก่อนใช้งาน้

I

ข้อควรระวัง ชี้แนะ

• น้ำที่กรองแล้วอาจจะไม่เข้ากับสภาพแวดล้อมของปลา 
ปลาอาจตายได้ในกรณีนี้

ข้อควรระวัง ห้าม

B
E
N
Z
E
N
E

T
H
I
N
N
E
R

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수

ห้ามใช้น้ำจากเคร่ืองกรองน้ำเปล่ียนน้ำในอ่างเล้ียงปลา
หรือตู้ปลา
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ชื่อของชิ้นส่วน

ข้อมูลอะไหล่

คู่มืออธิบายการใช้งาน ใบรับประกัน ก๊อกน้ำ (อุปกรณ์เสริม) กระบอกสำหรับใช้ฆ่าเชื้อที่หัวจ่ายน้ำ

< ด้านหน้า > < ด้านหลัง >

วาล์วระบายน้ำร้อน

รูระบายน้ำร้อน

ก๊อกน้ำเย็น
คันโยกกดน้ำเย็น

ไฟแสดง น้ำเย็น

ไฟแสดง น้ำร้อน

ไฟแสดง ฆ่าเชื้อ

ปุ่มฆ่าเชื้อ
ปุ่มเปลี่ยนโหมดเส้นทางของน้ำ

ปุ่มนิรภัย
ก๊อกน้ำร้อน
คันโยกกดน้ำร้อน

รางน้ำ

สำหรับเก็บปลั๊กไฟ

สวิตช์น้ำเย็น

สวิตช์น้ำร้อน

ทางน้ำเข้า

เสียบก๊อกน้ำด้านนอก

สายไฟ

TH
A
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แผนผังการวางท่อกรองน้ำ 

Filtration System

ลำดับที่ 1
ฟิลเตอร์

SEDIMENT

ลำดับที่ 2
ฟิลเตอร์ PRE-
PRE-CARBON

BLOCK 2.0

ลำดับที่ 3
ฟิลเตอร์

NATURAL 2.0

ลำดับที่ 4
ฟิลเตอร์
NANO

POSITIVE 3.0C 

ไส้กรอง 
SEDIMENT

ไส้กรอง
PRE-CARBON BLOCK 2.0

ไส้กรอง 
NATURAL 2.0

ไส้กรอง
NANO POSITIVE 3.0C 

※  หากใช้ฟิลเตอร์ที่ไม่ใช่ของแท้ หรือใช้ฟิลเตอร์ของแท้เป็นเวลานานเกินไป อาจจะทำให้คุณภาพของฟิลเตอร์เสื่อม

Steps Filter Name Filter Function

ลำดับที่ 1

ช่วยกำจัดคลอรีน สารอินทรีย์และกลิ่นไม่พึงประสงค์ 
ช่วยฆ่าเชื้อและเพิ่มแร่ธาตุในน้ำ

กำจัดอนุภาคเล็กมาก, จุลินทรีย์, ไวรัส และโลหะหนัก 
(ตะกั่ว, เหล็ก, โครเมี่ยม, อะลูมิเนียม)

ช่วยกำจัดคลอรีน สารอินทรีย์และกลิ่นไม่พึงประสงค์

กำจัดคราบตะกรัน สนิมและอนุภาคต่างๆ

ลำดับที่ 2

ลำดับที่ 3

ลำดับที่ 4

ก๊อกน้ำ
เย็น

ถังน้ำร้อน

ก๊อกน้ำเย็น
(น้ำเย็น, น้ำกรอง, 
น้ำยาฆ่าเชื้อ)

วาล์วระบายน้ำ

น้ำดิบ

ก๊อกน้ำร้อน (น้ำร้อน)

น้ำในครัว(ตอนติดตั้งวาล์วน้ำในครัว)

โมดูลฆ่าเชื้อ

วาล์วน้ำยาฆ่าเชื้อ

วาล์วน้ำเย็น

ฟิลเตอร์ SEDIMENT

ฟิลเตอร์ NANO 
POSITIVE 3.0C

ฟิลเตอร์ NATURAL  2.0

ฟิลเตอร์ 
PRE-CARBON Block 2.0

ช่องระบายอากาศ

ถังน้ำกรอง

รายละเอียดที่ต้องตรวจสอบก่อนการติดตั้ง
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ข้อควรตรวจสอบก่อนการติดตั้ง

หลีกเลี่ยงสถานที่ที่แสงแดดส่องโดยตรง 
และหลีกเลี่ยงเครื่องใช้ไฟฟ้า

เว้นระยะพื้นที่ติดตั้ง

▶จะทำให้เกิดไฟไหม้และผลิตภัณฑ์เปลี่ยนสี

▶เว้นระยะห่างจากกำแพง 20 ซม. ขึ้นไป โดยพิจารณาจากความ
สะดวกสบายในการเปลี่ยนไส้กรอง ติดตั้งสายน้ำจ่ายน้ำดิบใน
พื้นที่ที่สายมีความยาวห่างจากวาล์วจ่ายน้ำไม่เกิน 5 เมตร

หลีกเลี่ยงสถานที่มีความชื้นและมีฝุ่นมาก
และสถานที่ที่น้ำกระเด็นโดนได้โดยตรง
▶เป็นสาเหตุที่ทำให้ผลิตภัณฑ์เสียหาย

หลีกเลี่ยงสถานที่ขรุขระ ลาดเอียง และไม่แข็งแรง
▶จะทำให้เกิดไฟไหม้และผลิตภัณฑ์ชำรุด

หลีกเลี่ยงสถานที่ที่อุณหภูมิต่ำกว่า 0 ℃
▶หากติดตั้งผลิตภัณฑ์นี้ภายในอาคารสถานที่ที่อุณหภูมิต่ำกว่า 0 °C

จะทำให้ไส้กรองและภายในผลิตภัณฑ์เป็นน้ำแข็ง เกิดความ
เสียหายและน้ำรั่วไหลได้

โปรดใช้ความระมัดระวังในการเคลื่อนย้ายเครื่อง
▶ห้ามเอียงเครื่องในมุมเกิน 45°ให้รออย่างน้อย 

30นาที ก่อนเสียบสายไฟหลังจากเคลื่อนย้ายเครื่อง

กรุณาเชื่อมต่อกับท่อน้ำเย็น

▶กรณีที่เชื่อมต่อกับท่อน้ำร้อน อาจทำให้ไส้กรองชำรุดหรือ
เครื่องเสียหายได้
▶วิธีเชื่อมต่อสายยาง กรุณาอ้างอิงตามวิธีติดตั้งผลิตภัณฑ์ (หน้า 40)

ข้อควรระวังของสถานที่ที่ติดตั้ง

ข้อควรระวังเวลาเคลื่อนย้ายตำแหน่ง

ข้อควรระวังเวลาเชื่อมต่อท่อ

1

2

3

4

5

 ※ เสียงรบกวนอาจรุนแรง ขึ้นอยู่กับสถานที่ติดตั้ง กรุณาตรวจสอบว่าสถานที่ติดตั้งมีการสั่นสะเทือนหรือไม่

코크살균

정수

코크살균

냉수

20 ซม20 ซม
코크살균

정수

코크살균
냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균
냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균
냉수

น้ำเย็น
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แผนผังการวางท่อกรองน้ำ 

Filtration System

ลำดับที่ 1
ฟิลเตอร์

SEDIMENT

ลำดับที่ 2
ฟิลเตอร์ PRE-
PRE-CARBON

BLOCK 2.0

ลำดับที่ 3
ฟิลเตอร์

NATURAL 2.0

ลำดับที่ 4
ฟิลเตอร์
NANO

POSITIVE 3.0C 

ไส้กรอง 
SEDIMENT

ไส้กรอง
PRE-CARBON BLOCK 2.0

ไส้กรอง 
NATURAL 2.0

ไส้กรอง
NANO POSITIVE 3.0C 

※  หากใช้ฟิลเตอร์ที่ไม่ใช่ของแท้ หรือใช้ฟิลเตอร์ของแท้เป็นเวลานานเกินไป อาจจะทำให้คุณภาพของฟิลเตอร์เสื่อม

Steps Filter Name Filter Function

ลำดับที่ 1

ช่วยกำจัดคลอรีน สารอินทรีย์และกลิ่นไม่พึงประสงค์ 
ช่วยฆ่าเชื้อและเพิ่มแร่ธาตุในน้ำ

กำจัดอนุภาคเล็กมาก, จุลินทรีย์, ไวรัส และโลหะหนัก 
(ตะกั่ว, เหล็ก, โครเมี่ยม, อะลูมิเนียม)

ช่วยกำจัดคลอรีน สารอินทรีย์และกลิ่นไม่พึงประสงค์

กำจัดคราบตะกรัน สนิมและอนุภาคต่างๆ

ลำดับที่ 2

ลำดับที่ 3

ลำดับที่ 4

ก๊อกน้ำ
เย็น

ถังน้ำร้อน

ก๊อกน้ำเย็น
(น้ำเย็น, น้ำกรอง, 
น้ำยาฆ่าเชื้อ)

วาล์วระบายน้ำ

น้ำดิบ

ก๊อกน้ำร้อน (น้ำร้อน)

น้ำในครัว(ตอนติดตั้งวาล์วน้ำในครัว)

โมดูลฆ่าเชื้อ

วาล์วน้ำยาฆ่าเชื้อ

วาล์วน้ำเย็น

ฟิลเตอร์ SEDIMENT

ฟิลเตอร์ NANO 
POSITIVE 3.0C

ฟิลเตอร์ NATURAL  2.0

ฟิลเตอร์ 
PRE-CARBON Block 2.0

ช่องระบายอากาศ

ถังน้ำกรอง

รายละเอียดที่ต้องตรวจสอบก่อนการติดตั้ง
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ข้อควรตรวจสอบก่อนการติดตั้ง

หลีกเลี่ยงสถานที่ที่แสงแดดส่องโดยตรง 
และหลีกเลี่ยงเครื่องใช้ไฟฟ้า

เว้นระยะพื้นที่ติดตั้ง

▶จะทำให้เกิดไฟไหม้และผลิตภัณฑ์เปลี่ยนสี

▶เว้นระยะห่างจากกำแพง 20 ซม. ขึ้นไป โดยพิจารณาจากความ
สะดวกสบายในการเปลี่ยนไส้กรอง ติดตั้งสายน้ำจ่ายน้ำดิบใน
พื้นที่ที่สายมีความยาวห่างจากวาล์วจ่ายน้ำไม่เกิน 5 เมตร

หลีกเลี่ยงสถานที่มีความชื้นและมีฝุ่นมาก
และสถานที่ที่น้ำกระเด็นโดนได้โดยตรง
▶เป็นสาเหตุที่ทำให้ผลิตภัณฑ์เสียหาย

หลีกเลี่ยงสถานที่ขรุขระ ลาดเอียง และไม่แข็งแรง
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ข้อควรระวังเวลาเคลื่อนย้ายตำแหน่ง

ข้อควรระวังเวลาเชื่อมต่อท่อ

1

2

3

4

5

 ※ เสียงรบกวนอาจรุนแรง ขึ้นอยู่กับสถานที่ติดตั้ง กรุณาตรวจสอบว่าสถานที่ติดตั้งมีการสั่นสะเทือนหรือไม่
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❶ เชื่อมต่อวาล์วจ่ายน้ำประปาเข้ากับท่อน้ำเย็น
※ ข้อควรระวัง

• ติดตั้งวาล์วน้ำประปาที่จ่ายน้ำเข้าเครื่องในตำแหน่งปิด 
• วาล์วน้ำประปาที่จ่ายน้ำเข้าเครื่องจะต้องมาจากท่อน้ำเย็นเท่านั้น หากติดตั้งที่ท่อน้ำร้อน
  อาจทำให้ไส้กรองหรือตัวเครื่องเสียหาย

❷ เชื่อมต่อท่อจ่ายน้ำประปาเข้ากับข้อต่อก๊อกน้ำที่ด้านหลังเครื่อง
※ ข้อควรระวัง

• ต่อเข้ากับตำแหน่งที่ถูกต้องของข้อต่อก๊อกน้ำ (กดจนกว่ามีเสียงคลิก)

 • เชื่อมต่อท่อภายนอกเมื่อคุณติดตั้งวาล์วภายนอก (อุปกรณ์เสริม)

❹ เสียบปลั๊กไฟลงในเต้ารับ
❺ หลังจากติดต้ังเสร็จเรียบร้อย ให้ตรวจสอบว่ามีน้ำร่ัวในรอยร่ัวบริเวณจุดต่อของท่อหรือไม่

• วาล์วจ่ายน้ำประปา (ชุดท่อ)
• ก๊อกภายนอก (ช่องออกภายนอก)
• ข้อต่อก๊อกน้ำ
• ข้อต่อไส้กรอง

 
 
 

❸ หมุนเปิดวาล์วจ่ายน้ำดิบ 

※
 ใช้น้ำประปาเป็นแหล่งจ่ายน้ำ
 ห้ามใช้น้ำบาดาลหรือน้ำจาก
 แหล่งอื่นเป็นแหล่งจ่ายน้ำ

❷
รูรับน้ำดิบ

รูจ่ายน้ำในครัว

ล็อก

ท่อน้ำเย็น

สายน้ำ สายน้ำต่อน้ำประปา

วาล์วจ่ายน้ำดิบ

วาล์วน้ำในครัว 
(อะไหล่)

เปิด

รายละเอียดที่ต้องตรวจสอบก่อนใช้งาน
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ห้ามเปิดสวิตช์น้ำร้อนและเย็นตอนท่ีไม่มีน้ำในถัง(เป็นสาเหตุทำให้ผลิตภัณฑ์เสียหาย)  
•หลังจากเติมน้ำให้เต็มถัง กรุณากดปุ่มเปิดน้ำร้อนและเย็น

• กรณีที่กดปุ่ม POWER ขณะที่ไม่มีน้ำอยู่ในถังน้ำ อุปกรณ์รักษาความปลอดภัยจะทำงาน  โดยฮีตเตอร์ น้ำร้อนจะไม่ร้อน  
และน้ำอุุ่นจะออกมาแทนเพื่อความปลอดภัย หากเกิดเหตุเช่นนี้ กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  

• กรุณาตรวจสอบว่ามีการตัดน้ำหรือวาล์วจ่ายน้ำถูกล็อกอยู่หรือไม่ และอย่ากดปุ่มเปิดน้ำร้อนและเย็นขณะที่ไม่มีน้ำอยู่ในถัง

เปิดวาล์วจ่ายน้ำ

เชื่อมต่อไฟฟ้า 

5 กรณีที่ไม่ได้ใช้งานเป็นเวลานาน หรือติดตั้งใหม่
กรุณาระบายน้ำภายในถังน้ำออกจนหมด เติมน้ำ
ใหม่จนเต็ม และระบายน้ำทิ้งอีกครั้ง ก่อนใช้งาน
หลังจากเติมน้ำเต็มถัง ให้ระบายน้ำภายในถังทิ้ง 
1ครั้งหรือมากกว่า ก่อนใช้งาน

▶ ผลิตภัณฑ์นี้ ใช้ไฟ 220 วัตต์, 60Hz  กรุณาเชื่อมต่อเต้ารับที่ถูกต้องเท่านั้น 

▶ ตรวจสอบข้อต่อระบบน้ำ ก่อนเสียบปลั๊กไฟ

▶ ก่อนเชื่อมต่อไฟฟ้า กรุณาตรวจสอบให้แน่ใจว่าปุ่มน้ำเย็นและน้ำร้อนปิดอยู่ 
 แล้วจึงเชื่อมต่อไฟฟ้า  

4 เปิดสวิตช์น้ำร้อนและสวิตช์น้ำเย็น
▶ หากจะใช้น้ำร้อน ให้เปิดสวิตช์น้ำร้อน, 

 หากจะใช้น้ำเย็นให้เปิดสวิตช์น้ำเย็น ไฟแสดงสถานะดังกล่าวจะแสดงขึ้นมา

หมุนคันโยกล็อคประตูที่อยู่ด้านขวาของ
ผลิตภัณฑ์ไปที่คำว่า CLOSE

รุ่น ไฟแสดงน้ำร้อน

CP-WN601HW สีแดง

ไฟแสดงน้ำเย็น

สีฟ้า

▶ น้ำจะถูกจ่ายเข้าที่เครื่องกรองน้ำแล้ว

▶ ก่อนอื่น ตรวจสอบว่าวาล์วน้ำประปาเปิดอยู่
 หลังจากนั้นให้เปิดวาล์วจ่ายน้ำดิบ

ข้อควรระวัง

รายละเอียดที่ต้องตรวจสอบก่อนใช้งาน

เปิดไฟ(ON) ปิดไฟ(OFF)

เปิด

정수

살균

냉수

220V~, 50Hz
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❶ เชื่อมต่อวาล์วจ่ายน้ำประปาเข้ากับท่อน้ำเย็น
※ ข้อควรระวัง

• ติดตั้งวาล์วน้ำประปาที่จ่ายน้ำเข้าเครื่องในตำแหน่งปิด 
• วาล์วน้ำประปาที่จ่ายน้ำเข้าเครื่องจะต้องมาจากท่อน้ำเย็นเท่านั้น หากติดตั้งที่ท่อน้ำร้อน
  อาจทำให้ไส้กรองหรือตัวเครื่องเสียหาย

❷ เชื่อมต่อท่อจ่ายน้ำประปาเข้ากับข้อต่อก๊อกน้ำที่ด้านหลังเครื่อง
※ ข้อควรระวัง

• ต่อเข้ากับตำแหน่งที่ถูกต้องของข้อต่อก๊อกน้ำ (กดจนกว่ามีเสียงคลิก)

 • เชื่อมต่อท่อภายนอกเมื่อคุณติดตั้งวาล์วภายนอก (อุปกรณ์เสริม)

❹ เสียบปลั๊กไฟลงในเต้ารับ
❺ หลังจากติดต้ังเสร็จเรียบร้อย ให้ตรวจสอบว่ามีน้ำร่ัวในรอยร่ัวบริเวณจุดต่อของท่อหรือไม่

• วาล์วจ่ายน้ำประปา (ชุดท่อ)
• ก๊อกภายนอก (ช่องออกภายนอก)
• ข้อต่อก๊อกน้ำ
• ข้อต่อไส้กรอง

 
 
 

❸ หมุนเปิดวาล์วจ่ายน้ำดิบ 

※
 ใช้น้ำประปาเป็นแหล่งจ่ายน้ำ
 ห้ามใช้น้ำบาดาลหรือน้ำจาก
 แหล่งอื่นเป็นแหล่งจ่ายน้ำ

❷
รูรับน้ำดิบ

รูจ่ายน้ำในครัว

ล็อก

ท่อน้ำเย็น

สายน้ำ สายน้ำต่อน้ำประปา

วาล์วจ่ายน้ำดิบ

วาล์วน้ำในครัว 
(อะไหล่)

เปิด

รายละเอียดที่ต้องตรวจสอบก่อนใช้งาน
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ห้ามเปิดสวิตช์น้ำร้อนและเย็นตอนท่ีไม่มีน้ำในถัง(เป็นสาเหตุทำให้ผลิตภัณฑ์เสียหาย)  
•หลังจากเติมน้ำให้เต็มถัง กรุณากดปุ่มเปิดน้ำร้อนและเย็น

• กรณีที่กดปุ่ม POWER ขณะที่ไม่มีน้ำอยู่ในถังน้ำ อุปกรณ์รักษาความปลอดภัยจะทำงาน  โดยฮีตเตอร์ น้ำร้อนจะไม่ร้อน  
และน้ำอุุ่นจะออกมาแทนเพื่อความปลอดภัย หากเกิดเหตุเช่นนี้ กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า  

• กรุณาตรวจสอบว่ามีการตัดน้ำหรือวาล์วจ่ายน้ำถูกล็อกอยู่หรือไม่ และอย่ากดปุ่มเปิดน้ำร้อนและเย็นขณะที่ไม่มีน้ำอยู่ในถัง

เปิดวาล์วจ่ายน้ำ

เชื่อมต่อไฟฟ้า 

5 กรณีที่ไม่ได้ใช้งานเป็นเวลานาน หรือติดตั้งใหม่
กรุณาระบายน้ำภายในถังน้ำออกจนหมด เติมน้ำ
ใหม่จนเต็ม และระบายน้ำทิ้งอีกครั้ง ก่อนใช้งาน
หลังจากเติมน้ำเต็มถัง ให้ระบายน้ำภายในถังทิ้ง 
1ครั้งหรือมากกว่า ก่อนใช้งาน

▶ ผลิตภัณฑ์นี้ ใช้ไฟ 220 วัตต์, 60Hz  กรุณาเชื่อมต่อเต้ารับที่ถูกต้องเท่านั้น 

▶ ตรวจสอบข้อต่อระบบน้ำ ก่อนเสียบปลั๊กไฟ

▶ ก่อนเชื่อมต่อไฟฟ้า กรุณาตรวจสอบให้แน่ใจว่าปุ่มน้ำเย็นและน้ำร้อนปิดอยู่ 
 แล้วจึงเชื่อมต่อไฟฟ้า  

4 เปิดสวิตช์น้ำร้อนและสวิตช์น้ำเย็น
▶ หากจะใช้น้ำร้อน ให้เปิดสวิตช์น้ำร้อน, 

 หากจะใช้น้ำเย็นให้เปิดสวิตช์น้ำเย็น ไฟแสดงสถานะดังกล่าวจะแสดงขึ้นมา

หมุนคันโยกล็อคประตูที่อยู่ด้านขวาของ
ผลิตภัณฑ์ไปที่คำว่า CLOSE

รุ่น ไฟแสดงน้ำร้อน

CP-WN601HW สีแดง

ไฟแสดงน้ำเย็น

สีฟ้า

▶ น้ำจะถูกจ่ายเข้าที่เครื่องกรองน้ำแล้ว

▶ ก่อนอื่น ตรวจสอบว่าวาล์วน้ำประปาเปิดอยู่
 หลังจากนั้นให้เปิดวาล์วจ่ายน้ำดิบ

ข้อควรระวัง

รายละเอียดที่ต้องตรวจสอบก่อนใช้งาน

เปิดไฟ(ON) ปิดไฟ(OFF)

เปิด

정수

살균

냉수

220V~, 50Hz
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รายละเอียดที่ต้องตรวจสอบก่อนใช้งาน 

▶ เพื่อการดื่มน้ำสะอาดอยู่เสมอ จำเป็นต้องเปลี่ยนไส้กรอง และ
ดูแลตามระยะเวลาที่กำหนด  

▶ รอบการเปลี่ยนไส้กรอง กรุณาอ้างอิงที่หน้า 53

▶ ก่อนกดปุ่มเปิดน้ำร้อน กรุณาตรวจสอบก่อนว่ามีวาล์ว
จ่ายน้ำดิบเปิดอยู่หรือไม่ แล้วค่อยเปิดสวิตช์น้ำร้อน

6 กรุณาเทน้ำในถาดรองน้ำทิ้งเป็นระยะ

วิธีการใช้งานน้ำร้อน

1  กดปุ่มเปิดน้ำร้อน ฮีตเตอร์ทำน้ำร้อนต้องใช้
 เวลาทำงานประมาณ 30 นาที (ไฟสีแดงติด)

ห้ามดันคันโยกน้ำร้อนขณะที่กำลังกดปุ่มเซฟตี้น้ำร้อน  น้ำร้อนอาจจะกระเด็น
แล้วเกิดแผลน้ำร้อนลวกได้

2 ดันคันโยกน้ำร้อนเบา ๆ แล้วกดปุ่มเซฟตี้น้ำร้อน

หลังจากจ่ายน้ำอย่างต่อเนื่องแล้ว กรุณาทำให้คันโยกกลับมาอยู่ในสภาพเดิมช้าๆ
(หากทำให้คันคันโยกกลับมากระทันหัน อาจจะเสี่ยงเกิดแผลน้ำร้อนลวก)

3 หลังจากดึงคันโยกน้ำร้อนขึ้นไป 90 องศาแล้ว ถ้ากด
ปุ่มเซฟตี้น้ำร้อน น้ำร้อนจะจ่ายอย่างต่อเนื่องได้

กรุณาเปลี่ยนไส้กรองและดูแลตาม
ระยะเวลาที่กำหนด

วิธีใช้งาน / วิธีใช้งานการฆ่าเชื้อก๊อก
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เปิดปุ่มน้ำเย็น เครื่องทำความเย็น (คอมเพรสเซอร์) 
ต้องใช้ระยะเวลาประมาณ 60 นาที เพื่อเริ่มต้นการใช้งาน 
(ไฟสีน้ำเงินสว่าง) 
▶ ก่อนเปิดปุ่มน้ำเย็น กรุณาตรวจสอบระบบน้ำประปาหรือวาล์ว

จ่ายน้ำประปาเปิดอยู่หรือไม่ แล้วค่อยเปิดสวิตซ์น้ำเย็น

▶ เสียงปุ่มจะดังเฉพาะเวลาไฟฆ่าเชื้อกะพริบพร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนจะ
ดังทุก 1 นาที

▶ เสียงปุ่มจะดังเฉพาะเวลาไฟฆ่าเชื้อกะพริบ พร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนจะ
ดังทุก 1 นาที 

▶ กรุณาวางจากล่างขึ้นบนตามภาพ ในตอนนี้น้ำเย็นจะไม่ไหลออกมา

※ น้ำเย็นและน้ำร้อน แม้ว่าจะปิดสวิตช์ข้างใดข้างหนึ่งแล้ว อุณหภูมิของน้ำกรองอาจจะร้อนหรือเย็นได้เล็กน้อย 
   กรุณาระมัดระวัง

   

ค่อยๆ ดันคันโยกน้ำเย็น
ยกคันโยกน้ำเย็นไปที่ 90 องศา เพื่อจ่ายน้ำเย็น (น้ำอุณหภูมิห้อง) อย่างต่อเนื่อง

หมุนคันโยกเลือกไปทิศทางของน้ำเย็นหรือ
น้ำอุณหภูมิห้อง ขึ้นอยู่กับว่า เราหมุนไปทิศทางไหน 
น้ำเย็นหรือน้ำอุณหภูมิห้อง จะถูกจ่ายออกมา
(โดยทิศทาง 3 นาฬิกา คือ น้ำเย็น และทิศทาง 
12 นาฬิกา คือ น้ำ อุณหภูมิห้อง) 

 

1

วิธีเข้าโหมดสแตนด์บายฆ่าเชื้อก๊อก 

วิธีการใช้งานน้ำเย็นและน้ำอุณหภูมิห้อง

หมุนวาล์วเปลี่ยนเส้นทางน้ำไหลไปที่   
'น้ำเย็น'โดยสมบูรณ์

2 กดปุ่มฆ่าเชื้อ

▶ หากวาล์วเปลี่ยนเส้นทางน้ำไหลไม่ไปทาง ‘น้ำกรอง’หรือไม่ได้ไปที่ 'น้ำเย็น' 
 โดยสมบูรณ์ น้ำภายในถังจะไหลออกมา

4

น้ำแก้วแรกอาจรู้สึกว่าน้ำอุ่นเล็กน้อย เนื่องจากน้ำอุณหภูมิห้องถูกผสมออกมากับน้ำเย็น  
หลังจากแก้วที่ 2 จะจ่ายน้ำตามอุณหภูมิที่เหมาะสม

※ หากต้องการยกเลิก ‘กรุณาอ้างอิง 'วิธีการยกเลิกโหมดสแตนด์บายการฆ่าเชื้อ'ด้านล่าง

3  หลังจากดึงคันโยกน้ำร้อนและเย็น 90 องศา กรุณา
วางถ้วยฆ่าเชื้อบนรางน้ำให้ตรงกับทิศทาง แล้วก็วางถ้วย
ฆ่าเชื้อบนรางน้ำ เพื่อดันคันโยกน้ำร้อนและเย็นกลับ
ไปด้านหลัง

 
 
 

 ※ หลังจากกดปุ่มฆ่าเชื้อก๊อก ถ้าดึงคันโยกขึ้น น้ำเย็น น้ำตกค้างปริมาณน้อยจะออกมา 

 ※ กรุณาตรวจสอบว่าไฟฆ่าเชื้อก๊อกกะพริบอยู่หรือไม่แล้วค่อยดึงคันโยกขึ้น 

 ※ ระหว่างฆ่าเชื้อก๊อก ห้ามกดปุ่มเปิดน้ำร้อน ถ้ากด น้ำร้อนจะจ่ายน้ำต่อเนื่อง 
   อาจจะเสี่ยงเสี่ยงเกิดแผลน้ำร้อนลวก 

หากมีน้ำไม่เพียงพอสำหรับการฆ่าเชื้อ จะไม่เข้าโหมด
สแตนบายพร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนดัง
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7

รายละเอียดที่ต้องตรวจสอบก่อนใช้งาน 

▶ เพื่อการดื่มน้ำสะอาดอยู่เสมอ จำเป็นต้องเปลี่ยนไส้กรอง และ
ดูแลตามระยะเวลาที่กำหนด  

▶ รอบการเปลี่ยนไส้กรอง กรุณาอ้างอิงที่หน้า 53

▶ ก่อนกดปุ่มเปิดน้ำร้อน กรุณาตรวจสอบก่อนว่ามีวาล์ว
จ่ายน้ำดิบเปิดอยู่หรือไม่ แล้วค่อยเปิดสวิตช์น้ำร้อน

6 กรุณาเทน้ำในถาดรองน้ำทิ้งเป็นระยะ

วิธีการใช้งานน้ำร้อน

1  กดปุ่มเปิดน้ำร้อน ฮีตเตอร์ทำน้ำร้อนต้องใช้
 เวลาทำงานประมาณ 30 นาที (ไฟสีแดงติด)

ห้ามดันคันโยกน้ำร้อนขณะที่กำลังกดปุ่มเซฟตี้น้ำร้อน  น้ำร้อนอาจจะกระเด็น
แล้วเกิดแผลน้ำร้อนลวกได้

2 ดันคันโยกน้ำร้อนเบา ๆ แล้วกดปุ่มเซฟตี้น้ำร้อน

หลังจากจ่ายน้ำอย่างต่อเนื่องแล้ว กรุณาทำให้คันโยกกลับมาอยู่ในสภาพเดิมช้าๆ
(หากทำให้คันคันโยกกลับมากระทันหัน อาจจะเสี่ยงเกิดแผลน้ำร้อนลวก)

3 หลังจากดึงคันโยกน้ำร้อนขึ้นไป 90 องศาแล้ว ถ้ากด
ปุ่มเซฟตี้น้ำร้อน น้ำร้อนจะจ่ายอย่างต่อเนื่องได้

กรุณาเปลี่ยนไส้กรองและดูแลตาม
ระยะเวลาที่กำหนด
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เปิดปุ่มน้ำเย็น เครื่องทำความเย็น (คอมเพรสเซอร์) 
ต้องใช้ระยะเวลาประมาณ 60 นาที เพื่อเริ่มต้นการใช้งาน 
(ไฟสีน้ำเงินสว่าง) 
▶ ก่อนเปิดปุ่มน้ำเย็น กรุณาตรวจสอบระบบน้ำประปาหรือวาล์ว

จ่ายน้ำประปาเปิดอยู่หรือไม่ แล้วค่อยเปิดสวิตซ์น้ำเย็น

▶ เสียงปุ่มจะดังเฉพาะเวลาไฟฆ่าเชื้อกะพริบพร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนจะ
ดังทุก 1 นาที

▶ เสียงปุ่มจะดังเฉพาะเวลาไฟฆ่าเชื้อกะพริบ พร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนจะ
ดังทุก 1 นาที 

▶ กรุณาวางจากล่างขึ้นบนตามภาพ ในตอนนี้น้ำเย็นจะไม่ไหลออกมา

※ น้ำเย็นและน้ำร้อน แม้ว่าจะปิดสวิตช์ข้างใดข้างหนึ่งแล้ว อุณหภูมิของน้ำกรองอาจจะร้อนหรือเย็นได้เล็กน้อย 
   กรุณาระมัดระวัง

   

ค่อยๆ ดันคันโยกน้ำเย็น
ยกคันโยกน้ำเย็นไปที่ 90 องศา เพื่อจ่ายน้ำเย็น (น้ำอุณหภูมิห้อง) อย่างต่อเนื่อง

หมุนคันโยกเลือกไปทิศทางของน้ำเย็นหรือ
น้ำอุณหภูมิห้อง ขึ้นอยู่กับว่า เราหมุนไปทิศทางไหน 
น้ำเย็นหรือน้ำอุณหภูมิห้อง จะถูกจ่ายออกมา
(โดยทิศทาง 3 นาฬิกา คือ น้ำเย็น และทิศทาง 
12 นาฬิกา คือ น้ำ อุณหภูมิห้อง) 

 

1

วิธีเข้าโหมดสแตนด์บายฆ่าเชื้อก๊อก 

วิธีการใช้งานน้ำเย็นและน้ำอุณหภูมิห้อง

หมุนวาล์วเปลี่ยนเส้นทางน้ำไหลไปที่   
'น้ำเย็น'โดยสมบูรณ์

2 กดปุ่มฆ่าเชื้อ

▶ หากวาล์วเปลี่ยนเส้นทางน้ำไหลไม่ไปทาง ‘น้ำกรอง’หรือไม่ได้ไปที่ 'น้ำเย็น' 
 โดยสมบูรณ์ น้ำภายในถังจะไหลออกมา

4

น้ำแก้วแรกอาจรู้สึกว่าน้ำอุ่นเล็กน้อย เนื่องจากน้ำอุณหภูมิห้องถูกผสมออกมากับน้ำเย็น  
หลังจากแก้วที่ 2 จะจ่ายน้ำตามอุณหภูมิที่เหมาะสม

※ หากต้องการยกเลิก ‘กรุณาอ้างอิง 'วิธีการยกเลิกโหมดสแตนด์บายการฆ่าเชื้อ'ด้านล่าง

3  หลังจากดึงคันโยกน้ำร้อนและเย็น 90 องศา กรุณา
วางถ้วยฆ่าเชื้อบนรางน้ำให้ตรงกับทิศทาง แล้วก็วางถ้วย
ฆ่าเชื้อบนรางน้ำ เพื่อดันคันโยกน้ำร้อนและเย็นกลับ
ไปด้านหลัง

 
 
 

 ※ หลังจากกดปุ่มฆ่าเชื้อก๊อก ถ้าดึงคันโยกขึ้น น้ำเย็น น้ำตกค้างปริมาณน้อยจะออกมา 

 ※ กรุณาตรวจสอบว่าไฟฆ่าเชื้อก๊อกกะพริบอยู่หรือไม่แล้วค่อยดึงคันโยกขึ้น 

 ※ ระหว่างฆ่าเชื้อก๊อก ห้ามกดปุ่มเปิดน้ำร้อน ถ้ากด น้ำร้อนจะจ่ายน้ำต่อเนื่อง 
   อาจจะเสี่ยงเสี่ยงเกิดแผลน้ำร้อนลวก 

หากมีน้ำไม่เพียงพอสำหรับการฆ่าเชื้อ จะไม่เข้าโหมด
สแตนบายพร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนดัง

TH
A



▶ เสียงปุ่มจะดังเฉพาะเวลาไฟฆ่าเชื้อกะพริบ พร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนจะดังทุก 1 นาที
ถ้ากดปุ่มฆ่าเชื้อ ก่อนจะดันคันโยกลง น้ำเย็นจะจ่ายออกมา

▶ เปิดสวิตช์น้ำร้อนและน้ำเย็นพร้อมกับเสียงปุ่มดังไฟที่เกี่ยวข้องจะแสดง/ดับตามการปิด

หลังจากนำถ้วยฆ่าเชื้อออกจากถาดรองน้ำให้ดันคันโยกน้ำร้อน/น้ำเย็นลง 

กรุณากดปุ่มฆ่าเชื้อ

วิธียกเลิกโหมดสแตนด์บายฆ่าเชื้อก๊อก

1

2

▶ ถ้าการฆ่าเชื้อก๊อกเริ่มทำงานไฟจะแสดง ‘น้ำร้อน           ฆ่าเชื้อก๊อก           น้ำเย็น’ตามลำดับ และดำเนินการฆ่าเชื้อเป็นเวลา 
3 นาที

ถ้ากดปุ่มฆ่าเชื้อก๊อก ในโหมดสแตนด์บายฆ่าเชื้อก๊อก(อ้างอิงหน้า 43)การฆ่าเชื้อ
ก๊อกจะทำงาน

วิธีใช้งาน 

1

วิธีใช้งานการฆ่าเชื้อก๊อก 

44

※ ระหว่างดำเนินการฆ่าเชื้อ ห้ามนำถ้วยฆ่าเชื้อออก
※ ถ้านำถ้วยฆ่าเชื้อออก การฆ่าเชื้อจะยกเลิกพร้อมกับมีเสียงเตือน และเข้าสู่ ‘การฆ่าเชื้อผิดพลาด’ 
  (อ้างอิงวิธียกเลิกข้อผิดพลาดของถ้วยฆ่าเชื้อด้านล่าง‘’ )

▶ เสียงปุ่มจะดังเฉพาะเวลาไฟฆ่าเชื้อกะพริบ พร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนจะดังทุก 1 นาทีโหมดสแตนด์บายการฆ่าเชื้อ) 

▶ กรณีที่เอาถ้วยออกระหว่างผลิตน้ำยาฆ่าเชื้อถ้าวางถ้วยบนรางน้ำอีกครั้ง จะทำความสะอาดน้ำยาฆ่าเชื้อเป็นเวลา 1 
นาทีและเข้าสู่โหมดสแตนด์บายการฆ่าเชื้อ (ไฟฆ่าเชื้อกะพริบและเสียงสัญญาณเตือนจะดังทุก 1 นาที)

แผน 1) วางถ้วยฆ่าเช้ือบนรางน้ำ (แนะนำ)

วิธียกเลิกข้อผิดพลาดของถ้วยฆ่าเชื้อ

▶ ฟังก์ชันฆ่าเชื้อสามารถทำได้ทีละครั้ง 1 ไม่สามารถทำต่อเนื้องซ้ำได้ 
▶ ถ้าต้องการฆ่าเชื้อก๊อกอีกครั้ง ต้องเทน้ำภายในถ้วยฆ่าเชื้อทิ้ง, วางถ้วยบนรางน้ำอีกครั้ง และกดปุ่มฆ่าเชื้อ

หากฆ่าเชื้อก๊อกเสร็จสิ้น เสียงเสร็จสิ้นจะพร้อมไฟฆ่าเชื้อกะพริบ
และเสียงสัญญาณ เตือนจะดังทุก 1 นาท

2

※ ถ้าฆ่าเชื้อก๊อกโดยไม่เทน้ำทิ้ง น้ำยาฆ่าเชื้ออาจจะล้นออกมาได้ 
※ น้ำยาฆ่าเชื้อ ไม่ใช่น้ำสำหรับดื่ม น้ำยาฆ่าเชื้อ ไม่ใช่น้ำสำหรับดื่ม กรุณาระมัดระวัง

ถ้ากดปุ่มฆ่าเชื้ออีก 1 ครั้ง น้ำเย็น/น้ำร้อนจะไหลออกมาในขณะที่น้ำยาฆ่าเชื้อยังคงอยู่ในก๊อกดังนั้น
ต้องกดคันโยกน้ำเย็น/น้ำร้อนลง หลังจากทำความสะอาดก๊อก(อ้างอิง'วิธีทำความสะอาดก๊อก' หน้า 49)
ให้จ่ายน้ำเย็น/น้ำร้อนปริมาณ 2 ถ้วย(300cc) ออกมาแล้วค่อยใช้น้ำอุณหภูมิห้อง

※ ระหว่างดำเนินการฆ่าเชื้อก๊อก หากต้องการยกเลิกการฆ่าเชื้อ ให้กดปุ่มฆ่าเชื้อซ้ำอีกครั้ง

※ หากต้องการยกเลิกยกเลิกโหมดสแตนด์บายการฆ่าเชื้อกรุณาอ้างอิง 'วิธีการยกเลิกโหมดสแตนด์บายการ
ฆ่าเชื้อ'หน้า 42

▶ เสียงปุ่มจะดังเฉพาะเวลาไฟฆ่าเชื้อกะพริบ พร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนจะดังทุก 1 นาที

แผน 2) กดปุ่มฆ่าเช้ือ 1 คร้ัง
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วิธีการตรวจสอบฟังก์ชั่นการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง

วิธีการตรวจสอบการเปลี่ยนไส้กรอง

วิธีการรีเซ็ตการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง

หลังจากเปิดเครื่องแล้ว การแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง 
ทุกๆ 4 เดือน และการใช้งานของเครื่อง ไฟ LED จะกะพริบ 
ที่สัญลักษณ์น้ำเย็น น้ำร้อน และ Faucet Sterilization

วิธีการรีเซ็ตไส้กรอง ในกรณีที่ฟังก์ชั่นปิดการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรองและเปิดการ
แจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง

วิธีรีเซ็ตไส้กรอง 
(หากไม่ได้เปิดการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง)
▶ เมื่อทำการเปลี่ยนไส้กรองล่วงหน้าก่อนรอบการเปลี่ยนถัดไป 

(โดยไม่ต้องเปิดใช้งานการแจ้งเตือนเปลี่ยนไส้กรอง) ให้ทำการกดปุ่มฆ่าเชื้อสำหรับก๊อกน้ำ ค้างไว้เป็นเวลา 
10 วินาที เพื่อรีเซ็ตไส้กรอง

▶ หลังจากตรวจสอบการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรองแล้ว   
กดปุ่มฆ่าเชื้อสำหรับก๊อกน้ำ ค้างไว้เป็นเวลา 3 วินาที

▶ เสียงที่ปุ่มจะดังขึ้นเมื่อฟังก์ชั่นรีเซ็ตทำงานและ     
สัญญาณการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรองจะปิดลง

1

วิธีการรีเซ็ตไส้กรอง  
(หากเปิดการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง)

1

2

※การแจ้งเตือนไส้กรอง ไฟ LED จะกระพริบ ในขณะที่
เปิดใช้งานเครื่องหรือปิดการใช้งานเครื่อง

※เมื่อทำการปิดเครื่องกรองน้ำ ระยะเวลาของไส้กรองจะถูกรีเซ็ตใหม่

※หากมีการรีเซ็ตการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรองก่อนที่สัญญาณการแจ้ง                 
เตือน การแจ้งเตือนสำหรับไส้กรองนั้นจะไม่เปิดใช้งานแต่ให้เริ่มนับ
ระยะเวลาในการเปลี่ยนไส้กรอง

รายการไส้กรอง

Sediment Filter เครื่อง ไฟ LED จะกะพริบที่สัญลักษณ์น้ำร้อน

Sediment Filter
Pre-Carbon Block 2.0 Filter เครื่อง ไฟ LED จะกะพริบที่สัญลักษณ์น้ำเย็น

Sediment Filter
Natural 2.0 Filter

Nano Positive 3.0C Filter
เครื่อง ไฟ LED จะกะพริบที่สัญลักษณ์น้ำ

เย็นและน้ำร้อน

Sediment Filter
Pre-Carbon Block 2.0 Filter

Natural 2.0 Filter
Nano Positive 3.0C Filter

เครื่อง ไฟ LED จะกะพริบที่สัญลักษณ์น้ำเย็น น้ำ
ร้อน และ Faucet Sterilization

ไฟแสดงการเปลี่ยนไส้กรอง



▶ เสียงปุ่มจะดังเฉพาะเวลาไฟฆ่าเชื้อกะพริบ พร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนจะดังทุก 1 นาที
ถ้ากดปุ่มฆ่าเชื้อ ก่อนจะดันคันโยกลง น้ำเย็นจะจ่ายออกมา

▶ เปิดสวิตช์น้ำร้อนและน้ำเย็นพร้อมกับเสียงปุ่มดังไฟที่เกี่ยวข้องจะแสดง/ดับตามการปิด

หลังจากนำถ้วยฆ่าเชื้อออกจากถาดรองน้ำให้ดันคันโยกน้ำร้อน/น้ำเย็นลง 

กรุณากดปุ่มฆ่าเชื้อ

วิธียกเลิกโหมดสแตนด์บายฆ่าเชื้อก๊อก

1

2

▶ ถ้าการฆ่าเชื้อก๊อกเริ่มทำงานไฟจะแสดง ‘น้ำร้อน           ฆ่าเชื้อก๊อก           น้ำเย็น’ตามลำดับ และดำเนินการฆ่าเชื้อเป็นเวลา 
3 นาที

ถ้ากดปุ่มฆ่าเชื้อก๊อก ในโหมดสแตนด์บายฆ่าเชื้อก๊อก(อ้างอิงหน้า 43)การฆ่าเชื้อ
ก๊อกจะทำงาน

วิธีใช้งาน 

1

วิธีใช้งานการฆ่าเชื้อก๊อก 

44

※ ระหว่างดำเนินการฆ่าเชื้อ ห้ามนำถ้วยฆ่าเชื้อออก
※ ถ้านำถ้วยฆ่าเชื้อออก การฆ่าเชื้อจะยกเลิกพร้อมกับมีเสียงเตือน และเข้าสู่ ‘การฆ่าเชื้อผิดพลาด’ 
  (อ้างอิงวิธียกเลิกข้อผิดพลาดของถ้วยฆ่าเชื้อด้านล่าง‘’ )

▶ เสียงปุ่มจะดังเฉพาะเวลาไฟฆ่าเชื้อกะพริบ พร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนจะดังทุก 1 นาทีโหมดสแตนด์บายการฆ่าเชื้อ) 

▶ กรณีที่เอาถ้วยออกระหว่างผลิตน้ำยาฆ่าเชื้อถ้าวางถ้วยบนรางน้ำอีกครั้ง จะทำความสะอาดน้ำยาฆ่าเชื้อเป็นเวลา 1 
นาทีและเข้าสู่โหมดสแตนด์บายการฆ่าเชื้อ (ไฟฆ่าเชื้อกะพริบและเสียงสัญญาณเตือนจะดังทุก 1 นาที)

แผน 1) วางถ้วยฆ่าเช้ือบนรางน้ำ (แนะนำ)

วิธียกเลิกข้อผิดพลาดของถ้วยฆ่าเชื้อ

▶ ฟังก์ชันฆ่าเชื้อสามารถทำได้ทีละครั้ง 1 ไม่สามารถทำต่อเนื้องซ้ำได้ 
▶ ถ้าต้องการฆ่าเชื้อก๊อกอีกครั้ง ต้องเทน้ำภายในถ้วยฆ่าเชื้อทิ้ง, วางถ้วยบนรางน้ำอีกครั้ง และกดปุ่มฆ่าเชื้อ

หากฆ่าเชื้อก๊อกเสร็จสิ้น เสียงเสร็จสิ้นจะพร้อมไฟฆ่าเชื้อกะพริบ
และเสียงสัญญาณ เตือนจะดังทุก 1 นาท

2

※ ถ้าฆ่าเชื้อก๊อกโดยไม่เทน้ำทิ้ง น้ำยาฆ่าเชื้ออาจจะล้นออกมาได้ 
※ น้ำยาฆ่าเชื้อ ไม่ใช่น้ำสำหรับดื่ม น้ำยาฆ่าเชื้อ ไม่ใช่น้ำสำหรับดื่ม กรุณาระมัดระวัง

ถ้ากดปุ่มฆ่าเชื้ออีก 1 ครั้ง น้ำเย็น/น้ำร้อนจะไหลออกมาในขณะที่น้ำยาฆ่าเชื้อยังคงอยู่ในก๊อกดังนั้น
ต้องกดคันโยกน้ำเย็น/น้ำร้อนลง หลังจากทำความสะอาดก๊อก(อ้างอิง'วิธีทำความสะอาดก๊อก' หน้า 49)
ให้จ่ายน้ำเย็น/น้ำร้อนปริมาณ 2 ถ้วย(300cc) ออกมาแล้วค่อยใช้น้ำอุณหภูมิห้อง

※ ระหว่างดำเนินการฆ่าเชื้อก๊อก หากต้องการยกเลิกการฆ่าเชื้อ ให้กดปุ่มฆ่าเชื้อซ้ำอีกครั้ง

※ หากต้องการยกเลิกยกเลิกโหมดสแตนด์บายการฆ่าเชื้อกรุณาอ้างอิง 'วิธีการยกเลิกโหมดสแตนด์บายการ
ฆ่าเชื้อ'หน้า 42

▶ เสียงปุ่มจะดังเฉพาะเวลาไฟฆ่าเชื้อกะพริบ พร้อมกับเสียงสัญญาณเตือนจะดังทุก 1 นาที

แผน 2) กดปุ่มฆ่าเช้ือ 1 คร้ัง
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วิธีการตรวจสอบฟังก์ชั่นการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง

วิธีการตรวจสอบการเปลี่ยนไส้กรอง

วิธีการรีเซ็ตการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง

หลังจากเปิดเครื่องแล้ว การแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง 
ทุกๆ 4 เดือน และการใช้งานของเครื่อง ไฟ LED จะกะพริบ 
ที่สัญลักษณ์น้ำเย็น น้ำร้อน และ Faucet Sterilization

วิธีการรีเซ็ตไส้กรอง ในกรณีที่ฟังก์ชั่นปิดการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรองและเปิดการ
แจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง

วิธีรีเซ็ตไส้กรอง 
(หากไม่ได้เปิดการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง)
▶ เมื่อทำการเปลี่ยนไส้กรองล่วงหน้าก่อนรอบการเปลี่ยนถัดไป 

(โดยไม่ต้องเปิดใช้งานการแจ้งเตือนเปลี่ยนไส้กรอง) ให้ทำการกดปุ่มฆ่าเชื้อสำหรับก๊อกน้ำ ค้างไว้เป็นเวลา 
10 วินาที เพื่อรีเซ็ตไส้กรอง

▶ หลังจากตรวจสอบการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรองแล้ว   
กดปุ่มฆ่าเชื้อสำหรับก๊อกน้ำ ค้างไว้เป็นเวลา 3 วินาที

▶ เสียงที่ปุ่มจะดังขึ้นเมื่อฟังก์ชั่นรีเซ็ตทำงานและ     
สัญญาณการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรองจะปิดลง

1

วิธีการรีเซ็ตไส้กรอง  
(หากเปิดการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรอง)

1

2

※การแจ้งเตือนไส้กรอง ไฟ LED จะกระพริบ ในขณะที่
เปิดใช้งานเครื่องหรือปิดการใช้งานเครื่อง

※เมื่อทำการปิดเครื่องกรองน้ำ ระยะเวลาของไส้กรองจะถูกรีเซ็ตใหม่

※หากมีการรีเซ็ตการแจ้งเตือนการเปลี่ยนไส้กรองก่อนที่สัญญาณการแจ้ง                 
เตือน การแจ้งเตือนสำหรับไส้กรองนั้นจะไม่เปิดใช้งานแต่ให้เริ่มนับ
ระยะเวลาในการเปลี่ยนไส้กรอง

รายการไส้กรอง

Sediment Filter เครื่อง ไฟ LED จะกะพริบที่สัญลักษณ์น้ำร้อน

Sediment Filter
Pre-Carbon Block 2.0 Filter เครื่อง ไฟ LED จะกะพริบที่สัญลักษณ์น้ำเย็น

Sediment Filter
Natural 2.0 Filter

Nano Positive 3.0C Filter
เครื่อง ไฟ LED จะกะพริบที่สัญลักษณ์น้ำ

เย็นและน้ำร้อน

Sediment Filter
Pre-Carbon Block 2.0 Filter

Natural 2.0 Filter
Nano Positive 3.0C Filter

เครื่อง ไฟ LED จะกะพริบที่สัญลักษณ์น้ำเย็น น้ำ
ร้อน และ Faucet Sterilization

ไฟแสดงการเปลี่ยนไส้กรอง TH
A



วิธีการทำความสะอาดถังน้ำเย็น 
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วิธีการใช้งานก๊อกน้ำดื่ม (อุปกรณ์เสริม)

วิธีการทำความสะอาดถังน้ำเย็น

ถ้าดึงคันโยกของวาล์วน้ำในครัวที่เชื่อมกับ
อ่างล้างจานขึ้นไปด้านบน สามารถใช้น้ำในครัวได้ 

ปิดสวิตช์น้ำร้อนและน้ำเย็น

ดึงปลั๊กไฟออกเพื่อความปลอดภัย

ระบายน้ำในถังน้ำเย็นออกจนหมด
▶
▶

▶

ปรับวาล์วเปลี่ยนเส้นทางน้ำไหลให้ตรงกับ 'น้ำเย็น' 
กรณีที่ไม่ได้ใช้น้ำในครัวเป็นเวลานานในขณะที่เชื่อมต่อกับไฟ น้ำของ
วาล์วน้ำในครัวอาจจะอุ่นเล็กน้อย เนื่องจากความร้อนภายในที่เกิดขึ้นจาก 
การทำงานของฮีตเตอร์หรือคอมเพรสเซอร์ 
เตรียมถังน้ำขนาดที่พอดีกับปริมาณน้ำ 3.8 ลิตร

▶ กรณีที่ไม่ได้ใช้น้ำในครัวเป็นเวลานานในขณะที่เชื่อมต่อกับไฟ น้ำของวาล์ว
น้ำในครัวอาจจะอุ่นเล็กน้อย เนื่องจากความร้อนภายในที่เกิดขึ้นจากการ
ทำงานของฮีตเตอร์หรือคอมเพรสเซอร

ล็อก

1

ล็อกวาล์วจ่ายน้ำ1

2

3

4

ล็อก

เปิด

กรณีที่ไม่ได้ใช้น้ำในครัวนานกว่า 1 วัน น้ำอาจปนเปื้อนได้ หากกลับมาใช้น้ำในครัวอีกครั้ง
กรุณาปล่อยน้ำทิ้งประมาณ 1 - 2 นาที ก่อนใช้

※ กรณีที่ขัดถูวาล์วน้ำในครัวด้วยแปรงหรือฟองน้ำล้างจาน จะทำให้การ
   เคลือบเสียหายได้ และอาจเป็นสาเหตุที่ทำให้แร่ธาตุฝังแน่น และอื่น ๆ

법วิธีการทำความสะอาดถังน้ำเย็น
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ถอดฝาปิดด้านบนของ
ผลิตภัณฑ์ออก 

▶จำเป็นต้องใช้ไขควง '+'      
   

หลังจากถอดฝาปิดถังน้ำเย็นแล้ว ให้ดึงแผ่นกั้นออก
แล้วถอดออกจากถังน้ำเย็น (ก่อนถอดฝาปิด ให้แกะ
ท่อและไฟที่เชื่อมต่ออยู่ออกก่อน) 
▶ เวลาเช็ดภายในถังน้ำ กรุณาสวมถุงมืออนามัยเพื่อความสะอาด

เช็ดภายในถังน้ำด้วยผ้านุ่มที่ถูกต้องตามสุขอนามัย 
▶ ระมัดระวังไม่ให้ทิ้งสิ่งแปลกปลอมเอาไว้ภายในถังน้ำ

เทน้ำที่ระบายจากข้อ 4 ลงในถังน้ำ แล้วล้างถัง
ให้สะอาด

▶ ระบายน้ำที่ใช้ล้างผ่านก๊อกน้ำเย็นให้หมด 

▶ หลังจากเปิดฝาวาล์วระบายน้ำร้อน และระบายน้ำออกจากถังน้ำร้อนจน
หมดแล้วปิดล็อกฝาให้แน่น

อาจเกิดอนุภาคสีขาวเนื่องจากแร่ธาตุที่ละลายภายในถังน้ำ 
กรณีที่ใช้เครื่องกรองน้ำไม่บ่อย ให้ระบายน้ำในถัง 2 - 3 วันครั้ง
ผ่านก๊อกน้ำร้อนและน้ำร้อนจะสามารถป้องกันการเกิดอนุภาคสีขาวได้
 (ใช้น้ำที่กรองแล้วอย่างรวดเร็วจะดีที่สุด

6

เชื่อมต่อสายยางระบายน้ำร้อนที่รูระบายน้ำร้อนและ
ก๊อกน้ำร้อนเเพื่อระบายน้ำภายในถังน้ำร้อนออกจนหมด
▶ เตรียมถังน้ำขนาดที่พอดีกับปริมาณน้ำ 2.5 ลิตร สำหรับเครื่องแบบตั้งพื้น

และ 1.4 ลิตร สำหรับเครื่องแบบตั้งโต๊ะ 

▶ ถ้าระบายน้ำร้อน ก่อนระบายน้ำเย็น ปริมาณน้ำท่ีออกมา สำหรับเครื่องแบบ
ตั้งพื้นคือ 3.5 ลิตร และสำหรับเครื่องแบบตั้งโต๊ะคือ 2.4 ลิตร ควรระบาย
น้ำเย็นก่อนระบายน้ำร้อน(หลังจากระบายน้ำร้อนทั้งหมดแล้ว, ต้องล็อกด้วยฝา
ของวาล์วระบายน้ำ)

5

7

8

9
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วิธีการใช้งานก๊อกน้ำดื่ม (อุปกรณ์เสริม)

วิธีการทำความสะอาดถังน้ำเย็น

ถ้าดึงคันโยกของวาล์วน้ำในครัวที่เชื่อมกับ
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▶
▶

▶

ปรับวาล์วเปลี่ยนเส้นทางน้ำไหลให้ตรงกับ 'น้ำเย็น' 
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วาล์วน้ำในครัวอาจจะอุ่นเล็กน้อย เนื่องจากความร้อนภายในที่เกิดขึ้นจาก 
การทำงานของฮีตเตอร์หรือคอมเพรสเซอร์ 
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ล็อก

1

ล็อกวาล์วจ่ายน้ำ1

2

3

4

ล็อก

เปิด

กรณีที่ไม่ได้ใช้น้ำในครัวนานกว่า 1 วัน น้ำอาจปนเปื้อนได้ หากกลับมาใช้น้ำในครัวอีกครั้ง
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※ กรณีที่ขัดถูวาล์วน้ำในครัวด้วยแปรงหรือฟองน้ำล้างจาน จะทำให้การ
   เคลือบเสียหายได้ และอาจเป็นสาเหตุที่ทำให้แร่ธาตุฝังแน่น และอื่น ๆ
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ถอดฝาปิดด้านบนของ
ผลิตภัณฑ์ออก 

▶จำเป็นต้องใช้ไขควง '+'      
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เทน้ำที่ระบายจากข้อ 4 ลงในถังน้ำ แล้วล้างถัง
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อาจเกิดอนุภาคสีขาวเนื่องจากแร่ธาตุที่ละลายภายในถังน้ำ 
กรณีที่ใช้เครื่องกรองน้ำไม่บ่อย ให้ระบายน้ำในถัง 2 - 3 วันครั้ง
ผ่านก๊อกน้ำร้อนและน้ำร้อนจะสามารถป้องกันการเกิดอนุภาคสีขาวได้
 (ใช้น้ำที่กรองแล้วอย่างรวดเร็วจะดีที่สุด
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ก๊อกน้ำร้อนเเพื่อระบายน้ำภายในถังน้ำร้อนออกจนหมด
▶ เตรียมถังน้ำขนาดที่พอดีกับปริมาณน้ำ 2.5 ลิตร สำหรับเครื่องแบบตั้งพื้น

และ 1.4 ลิตร สำหรับเครื่องแบบตั้งโต๊ะ 

▶ ถ้าระบายน้ำร้อน ก่อนระบายน้ำเย็น ปริมาณน้ำท่ีออกมา สำหรับเครื่องแบบ
ตั้งพื้นคือ 3.5 ลิตร และสำหรับเครื่องแบบตั้งโต๊ะคือ 2.4 ลิตร ควรระบาย
น้ำเย็นก่อนระบายน้ำร้อน(หลังจากระบายน้ำร้อนทั้งหมดแล้ว, ต้องล็อกด้วยฝา
ของวาล์วระบายน้ำ)
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ประกอบแผ่นกั้นบนถังน้ำเย็นอีกครั้ง
▶ กดอย่างระมัดระวังเพื่อไม่ให้แผ่นกั้นหลุดออกมา

ประกอบฝาปิดถังน้ำเย็น
▶ ปิดฝาถังน้ำเย็นให้แน่น

ปิดฝาด้านบนหลังจากขันสกรูและเปิดวาล์วจ่ายน้ำ, ตรวจสอบให้แน่ใจว่าน้ำไหล
ออกมาจากก๊อกน้ำเย็นและก๊อกน้ำร้อน

▶ “+” กรุณาขันสกรูด้วยไขควง

▶ ตรวจสอบว่าน้ำไหลออกมาจากก๊อกน้ำร้อนแล้ว ให้กดปุ่มเปิดน้ำร้อน 

※กรุณาทำความสะอาดถังน้ำเป็นประจำเพื่อการดื่มน้ำที่สะอาดอยู่เสมอ

เสียบปลั๊กไฟ กดปุ่มเปิดน้ำร้อนและน้ำเย็น

เปิด

หากแผ่นกั้นไม่แน่นและหลุดออกมา จะเป็นสาเหตุทำให้
คอมเพรสเซอร์ทำงานนานขึ้นและเกิดเสียงรบกวน ใส่แผ่นกั้นให้แน่น

อาจมีแมลงหรือสิ่งแปลกปลอมเข้าไปได้

10

11

12

13 

49

www.cuckoo.com
.m

y

วิธีทำความสะอาดถาดรองน้ำ / วิธีทำความสะอาดหัวจ่าย 

วิธีทำความสะอาดถาดรองน้ำ

วิธีทำความสะอาดหัวจ่าย

ถอดถาดรองน้ำ
▶ ดึงถาดรองน้ำออกจากผลิตภัณฑ์

แยกตะแกรงถาดรองน้ำ
▶ หลังจากถอดรางน้ำ ให้จับช่องตะแกรงด้านบนถาดรองน้ำขึ้นเพื่อแยกตะแกรงออกมา

ทำความสะอาดถาดรองน้ำ
▶ เทน้ำเก่าทิ้งใช้ผ้านุ่มเช็ดน้ำที่หลงเหลืออยู่

ประกอบถาดรองน้ำ
▶ หลังจากทำความสะอาดถาดรองน้ำเสร็จสิ้น ให้ประกอบ

ใหม่ตามลำดับตรงกันข้ามกับตอนถอด

① หมุนที่ครอบก๊อกตามเข็มนาฬิกา 

② หมุนเอาต์เล็ตของก๊อกตามเข็มนาฬิกา 

③ ล้างที่ครอบก๊อกและเอาต์เล็ตของก๊อกผ่านน้ำที่ไหล 

▶ กรุณาสวมถุงมืออนามัยเพื่อความสะอาด

1

2

3

4
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※กรุณาทำความสะอาดถังน้ำเป็นประจำเพื่อการดื่มน้ำที่สะอาดอยู่เสมอ

เสียบปลั๊กไฟ กดปุ่มเปิดน้ำร้อนและน้ำเย็น

เปิด

หากแผ่นกั้นไม่แน่นและหลุดออกมา จะเป็นสาเหตุทำให้
คอมเพรสเซอร์ทำงานนานขึ้นและเกิดเสียงรบกวน ใส่แผ่นกั้นให้แน่น

อาจมีแมลงหรือสิ่งแปลกปลอมเข้าไปได้
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ล็อกวาล์วจ่ายน้ำ

ปิดสวิตช์น้ำร้อนและน้ำเย็น แล้วดึง
ปลั๊กไฟ

ระบายน้ำภายในเครื่องกรองน้ำออก
ให้หมด

หมุนคันโยกล็อกประตูฟิลเตอร์ด้าน
ขวาของผลิตภัณฑ์ไปทางคำว่า OPEN,
กดตะขอของประตูฟิลเตอร์ แล้วถอด 
ประตูฟิลเตอร์ออก

 

ล็อก

1

กำจัดแรงดันค้าง (แรงดันที่หลงเหลือ) 
ภายในท่อออก

2

3

4

5

코크살균

정수

코크살균

정수

코크살균

냉수

코크살균

정수

코크살균

냉수

วิธีการเปล่ียนไส้กรอง (กรุณาใช้ไส้กรองของบริษัทของ CUCKOO เท่าน้ัน)
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▶ อาจมีน้ำไหลออกมาจากไส้กรองกรุณาระมัดระวัง น้ำที่ไหลออกมาจากไส้กรอง ไม่ใช่น้ำรั่วจากผลิตภัณฑ์ 

หลังจากเปลี่ยนไส้กรองเสร็จแล้ว ให้ปิดฝาไส้กรองและปล่อยน้ำให้ไหลตรงกับ Case
ด้านล่างผ่านสายยางของรูจ่ายน้ำ (ต้องเปิดวาล์วน้ำดิบ น้ำถึงไหลออกมา)

หลังจากยกไส้กรองที่ต้องการเปลี่ยน ให้ดึงแล้วถอดออก และเปลี่ยนเป็นไส้กรอง
ใหม่, นำไส้กรองแล้วดันเข้าไปข้างใน

Case 1. ตอนเปลี่ยน SEDIMENT : ปล่อยให้น้ำไหลออกประมาณ 5 นาที
Case 2.  ตอนเปลี่ยน SEDIMENTและ PRE-CARBON BLOCK 2.0  : 

ปล่อยให้น้ำไหลออกประมาณ7 นาที  
Case 3.  ตอนเปลี่ยน SEDIMENT, NATURAL 2.0 และ NANO POSITIVE 3.0C  : 

ปล่อยให้น้ำไหลออกประมาณ 10 นาที 
Case 4.  ตอนเปลี่ยนทั้งหมด(ตอนติดตั้งผลิตภัณฑ์ช่วงแรก ๆ) : 

ปล่อยให้น้ำไหลออกประมาณ 10 นาที

6

7

1

2

<เครื่องแบบตั้งโต๊ะ>

วิธีการเปล่ียนไส้กรอง (กรุณาใช้ไส้กรองของบริษัทของ CUCKOO เท่าน้ัน)
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▶ อาจมีน้ำไหลออกมาจากไส้กรองกรุณาระมัดระวัง น้ำที่ไหลออกมาจากไส้กรอง ไม่ใช่น้ำรั่วจากผลิตภัณฑ์ 

หลังจากเปลี่ยนไส้กรองเสร็จแล้ว ให้ปิดฝาไส้กรองและปล่อยน้ำให้ไหลตรงกับ Case
ด้านล่างผ่านสายยางของรูจ่ายน้ำ (ต้องเปิดวาล์วน้ำดิบ น้ำถึงไหลออกมา)

หลังจากยกไส้กรองที่ต้องการเปลี่ยน ให้ดึงแล้วถอดออก และเปลี่ยนเป็นไส้กรอง
ใหม่, นำไส้กรองแล้วดันเข้าไปข้างใน

Case 1. ตอนเปลี่ยน SEDIMENT : ปล่อยให้น้ำไหลออกประมาณ 5 นาที
Case 2.  ตอนเปลี่ยน SEDIMENTและ PRE-CARBON BLOCK 2.0  : 

ปล่อยให้น้ำไหลออกประมาณ7 นาที  
Case 3.  ตอนเปลี่ยน SEDIMENT, NATURAL 2.0 และ NANO POSITIVE 3.0C  : 

ปล่อยให้น้ำไหลออกประมาณ 10 นาที 
Case 4.  ตอนเปลี่ยนทั้งหมด(ตอนติดตั้งผลิตภัณฑ์ช่วงแรก ๆ) : 

ปล่อยให้น้ำไหลออกประมาณ 10 นาที
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<เครื่องแบบตั้งโต๊ะ>
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วิธีการเปลี่ยนไส้กรอง

เปิดวาล์วจ่ายน้ำดิบ เติมน้ำให้เต็มถัง แล้วระบายออกซ้ำ 2 ครั้ง

ปิดฝาทางด้านขวาของผลิตภัณฑ์อีกครั้ง หมุนคันโยกล็อกประตูไปที่คำว่า CLOSE

หลังจากเติมน้ำจนเต็มถังน้ำ เสียบปลั๊กไฟแล้วเปิดสวิตช์ซ้ำร้อนและน้ำเย็น
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ระยะเวลาในการเปลี่ยนไส้กรอง / คำแนะนำ / ลำดับในการใส่ไส้กรอง

ระยะเวลาในการเปล่ียนไส้กรอง

▶ กำหนดรอบการเปลี่ยนฟิลเตอร์ตามมาตรฐานการใช้น้ำ 10 ลิตร ต่อ 1 วันในครัวเรือน 
อาจเปลี่ยนแปลงได้ขึ้นอยู่กับสภาพน้ำดิบ

คำแนะนำ

▶ รอบการเปลี่ยนไส้กรอง
รอบการเปลี่ยนไส้กรองหมายถึงรอบการใช้งานที่คาดการณ์ไว้ (ช่วงเวลา)
ที่ไส้กรองสามารถทำงานได้อย่างถูกต้อง
รอบการเปลี่ยนไส้กรองอาจลดลงเนื่องจากการใช้งานหนัก
เพราะมาตรฐานของรอบการใช้งานได้กำหนดไว้ภายใต้เงื่อนไขที่น้ำประปาที่ใช้เป็นน้ำประปาที่มี
ปริมาณประมาณ 10 ลิตร (น้ำดื่มสำหรับ 4 คน) ต่อวัน

▶ ปริมาณน้ำที่มีประสิทธิภาพ
หมายถึงปริมาณน้ำขั้นต่ำที่สามารถกำจัดสิ่งปนเปื้อนได้อย่างมีประสิทธิภาพ โดยไม่ต้องทำความสะอาด, 
รีไซเคิล และเปลี่ยนฟิลเตอร์ด้านในเครื่องกรองน้ำ 

รุ่นที่ใช้

CP-WN601HW

ชื่อฟิลเตอร์

SEDIMENT 4 เดือน

PRE-CARBON Block 2.0 8 เดือน

NATURAL 2.0 12 เดือน

NANO 3.0C 12 เดือน

ระยะเวลาในการเปลี่ยนไส้กรอง

ลำดับในการใส่ไส้กรอง

ลำดับท่ี 1
ฟิลเตอร์ SEDIMENT

ลำดับท่ี 2
ฟิลเตอร์ PRE-CARBON BLOCK 2.0

ลำดับท่ี 3
ฟิลเตอร์ NATURAL 2.0

ลำดับท่ี 4
ฟิลเตอร์ NANO POSITIVE 3.0C
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 ติดต่อฝ่ายบริการ 

▼ กรณีที่ใช้งานไม่ถูกต้องตามวิธีการใช้งาน แม้ผลิตภัณฑ์จะไม่เสียหาย แต่ผลิตภัณฑ์อาจจะไม่ทำงานตามปกติ หากฟังก์ชันผลิตภัณฑ์
ผิดปกติ ให้ลองตรวจสอบตามรายการตรวจสอบด้านล่าง แต่ถ้ายังมีสิ่งผิดปกติอยู่ กรุณาสอบถามที่ฝ่ายบริการลูกค้า

น้ำรสชาติแปลกหรือมี
กลิ่นไหม้ในน้ำ

น้ำไม่ไหลออกมา

อุณหภูมิของน้ำร้อนไม่สูง

 • ไม่ได้ใช้น้ำกรองเป็นเวลานานหรือไม่? 
   

 • การจ่ายน้ำดิบราบรื่นหรือไม่?

 • ไม่ได้ใช้น้ำกรองเป็นเวลานานหรือไม่? 

 • ได้เวลาเปลี่ยนฟิลเตอร์แล้วหรือไม่? r

 • ไม่ได้ใช้น้ำร้อนเป็นเวลานานหรือเปล่า?

 • หลังจากระบายน้ำร้อนและเย็นที่เก็บไว้ในถังทิ้ง 
  กรุณาทำความสะอาดถังน้ำเย็น

 • เปิดวาล์วจ่ายน้ำดิบ

กดปุ่มน้ำร้อนเพื่อเปิดไฟน้ำร้อน • 

 • ขณะสูบน้ำที่มากกว่าปริมาณในถังน้ำร้อน จำเป็นต้องใช้
    เวลาทำให้ร้อน(ประมาณ 30นาที)

 • กดปิดปุ่มน้ำร้อนที่ด้านหลังผลิตภัณฑ์ และกรุณาติดต่อ
   ฝ่ายบริการลูกค้า

 • ตรวจสอบว่าสายยางจ่ายน้ำหักหรือไม่

 • ตรวจสอบว่ามีการตัดน้ำอยู่หรือไม่

 • กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

 • ติดตั้งปั๊มน้ำภายนอก (อะไหล่)/กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า
    

 • กดปุ่มเซฟตี้น้ำร้อน ระหว่างที่ดันคันโยกน้ำร้อน
    
 • ตรวจสอบว่าไฟน้ำร้อนติดอยู่หรือไม่ 
 • ตรวจสอบว่าไฟเข้าเครื่องหรือไม่ 
    ※ หากเครื่องไม่ทำงานหลังจากตรวจสอบตามมาตรการ

 ดำเนินการด้านบนแล้ว กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

 • ได้เวลาเปลี่ยนฟิลเตอร์แล้วหรือไม่? 

 • แรงดันน้ำในครัวเรือนต่ำหรือไม่? 

 • กรุณาเปลี่ยนเป็นฟิลเตอร์ของแท้

 • ไม่ได้ใช้น้ำร้อนเป็นเวลานานหรือเปล่า?

 • น้ำเย็นไหลออกมา แต่น้ำร้อนไม่ไหลออกมาหรือไม่?

 • เหมือนคันโยกน้ำร้อนและน้ำเย็นน่าจะเสียหรือไม่?

 • ระบายน้ำในถังน้ำร้อนทิ้งด้วยสายยางระบายน้ำร้อน,  
   กรุณาใช้น้ำร้อนในชีวิตประจำวันจากก๊อกฝั่งน้ำร้อนเป็นประจำ  

อาการ รายการตรวจสอบ มาตรการดำเนินการ
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อุณหภูมิของน้ำเย็นไม่เย็น

ปริมาณน้ำลดลงแบบกระทันหัน

เสียงรบกวนดังมาก

มีสารแขวนลอยในน้ำ

น้ำรั่วออกมาจากเครื่องกรองน้ำ

 • ไฟน้ำเย็นเปิดอยู่หรือไม่?

 • ล็อกวาล์วจ่ายน้ำดิบอยู่หรือไม่?
    

 • เหมือนการประกอบ(การเชื่อมต่อ)มีส่วนที่
   ผิดพลาดหรือไม่?

 • สัมผัสกับสิ่งของอื่น ๆ หรือไม่?

 • จุดที่ติดตั้งผลิตภัณฑ์เป็นพื้นราบหรือไม่? 

 • เสียงรบกวนดังหลังจากสูบน้ำจากก๊อกหรือไม่?

 • รอบเปลี่ยนฟิลเตอร์ผ่านไปแล้วใช่หรือไม่?

 • มีเสียงรบกวนดังระหว่างปั๊มน้ำทำงานหรือไม่?

 • รอบเปลี่ยนฟิลเตอร์ผ่านไปแล้วใช่หรือไม่?

 • สูบน้ำเย็นปริมาณมากหรือไม่? 

 • ด้านหลังผลิตภัณฑ์ระบายอากาศได้ดี?

 • กดปุ่มน้ำเย็นเพื่อเปิดไฟน้ำเย็น 

 • กรุณาเคลื่อนย้ายไปยังพื้นที่ระบายอากาศได้ดี 

 • เปิดวาล์วจ่ายน้ำดิบ

 • กรุณาติดตั้งบนพื้นที่ราบและแข็งแรง 

 • กรุณาเปลี่ยนเป็นฟิลเตอร์ของแท้

 • กรุณาล็อกวาล์วน้ำประปา ดึงปลั๊กออกจากเต้ารับ และ
   ส่งคำร้องไปที่ฝ่ายบริการ 

 • หากความเย็นภายในเครื่องกรองน้ำเจอกับความชื้น อาจจะเกิด 
   ปรากฏการณ์น้ำค้างได้ ซึ่งเป็นปรากฏการณ์เดียวกับหยดน้ำ
   ในแก้วน้ำ

 • ห้ามตั้งโดยสัมผัสกับสิ่งของอื่น ๆ 

 • เพราะเครื่องกรองน้ำเป็นวิธีการเชื่อมต่อกับน้ำประปาโดยตรง
   น้ำกรองจะถูกเติมให้เต็มโดยการไหลผ่านก๊อก เสียงรบกวนที่ 
   เกิดขึ้นคือเสียงน้ำเย็นที่ไหลเข้าถังน้ำเป็นการที่น้ำกรองไหล
   เข้าตามปกติ 

 • หลังจากสูบน้ำ, เพื่อจ่ายน้ำกรองใส่ถังน้ำ จะมีเสียงของปั๊มน้ำ
   ที่ทำงาน ซึ่งเป็นการทำงานตามปกติ

 • กรุณาเปลี่ยนเป็นฟิลเตอร์ของแท้

 • ขณะสูบน้ำที่มากกว่าปริมาณในถังน้ำเย็น จำเป็นต้องใช้เวลา
ทำให้เย็น(ประมาณ 1 ชั่วโมง)  

 • ตรวจสอบว่าคอนเดนเซอร์ที่อยู่ด้านหลังของผลิตภัณฑ์
   ถูกกั้นอยู่หรือไม่และกำจัดสิ่งที่ขัดขวางอยู่ 

▼ กรณีที่ใช้งานไม่ถูกต้องตามวิธีการใช้งาน แม้ผลิตภัณฑ์จะไม่เสียหาย แต่ผลิตภัณฑ์อาจจะไม่ทำงานตามปกติ หากฟังก์ชันผลิตภัณฑ์
ผิดปกติ ให้ลองตรวจสอบตามรายการตรวจสอบด้านล่าง แต่ถ้ายังมีสิ่งผิดปกติอยู่ กรุณาสอบถามที่ฝ่ายบริการลูกค้า    

 ติดต่อฝ่ายบริการ 

อาการ รายการตรวจสอบ มาตรการดำเนินการ
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 ติดต่อฝ่ายบริการ 
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น้ำรสชาติแปลกหรือมี
กลิ่นไหม้ในน้ำ

น้ำไม่ไหลออกมา

อุณหภูมิของน้ำร้อนไม่สูง

 • ไม่ได้ใช้น้ำกรองเป็นเวลานานหรือไม่? 
   

 • การจ่ายน้ำดิบราบรื่นหรือไม่?

 • ไม่ได้ใช้น้ำกรองเป็นเวลานานหรือไม่? 

 • ได้เวลาเปลี่ยนฟิลเตอร์แล้วหรือไม่? r

 • ไม่ได้ใช้น้ำร้อนเป็นเวลานานหรือเปล่า?

 • หลังจากระบายน้ำร้อนและเย็นที่เก็บไว้ในถังทิ้ง 
  กรุณาทำความสะอาดถังน้ำเย็น

 • เปิดวาล์วจ่ายน้ำดิบ

กดปุ่มน้ำร้อนเพื่อเปิดไฟน้ำร้อน • 

 • ขณะสูบน้ำที่มากกว่าปริมาณในถังน้ำร้อน จำเป็นต้องใช้
    เวลาทำให้ร้อน(ประมาณ 30นาที)

 • กดปิดปุ่มน้ำร้อนที่ด้านหลังผลิตภัณฑ์ และกรุณาติดต่อ
   ฝ่ายบริการลูกค้า

 • ตรวจสอบว่าสายยางจ่ายน้ำหักหรือไม่

 • ตรวจสอบว่ามีการตัดน้ำอยู่หรือไม่

 • กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

 • ติดตั้งปั๊มน้ำภายนอก (อะไหล่)/กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า
    

 • กดปุ่มเซฟตี้น้ำร้อน ระหว่างที่ดันคันโยกน้ำร้อน
    
 • ตรวจสอบว่าไฟน้ำร้อนติดอยู่หรือไม่ 
 • ตรวจสอบว่าไฟเข้าเครื่องหรือไม่ 
    ※ หากเครื่องไม่ทำงานหลังจากตรวจสอบตามมาตรการ

 ดำเนินการด้านบนแล้ว กรุณาติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

 • ได้เวลาเปลี่ยนฟิลเตอร์แล้วหรือไม่? 

 • แรงดันน้ำในครัวเรือนต่ำหรือไม่? 

 • กรุณาเปลี่ยนเป็นฟิลเตอร์ของแท้

 • ไม่ได้ใช้น้ำร้อนเป็นเวลานานหรือเปล่า?

 • น้ำเย็นไหลออกมา แต่น้ำร้อนไม่ไหลออกมาหรือไม่?

 • เหมือนคันโยกน้ำร้อนและน้ำเย็นน่าจะเสียหรือไม่?

 • ระบายน้ำในถังน้ำร้อนทิ้งด้วยสายยางระบายน้ำร้อน,  
   กรุณาใช้น้ำร้อนในชีวิตประจำวันจากก๊อกฝั่งน้ำร้อนเป็นประจำ  
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อุณหภูมิของน้ำเย็นไม่เย็น

ปริมาณน้ำลดลงแบบกระทันหัน

เสียงรบกวนดังมาก

มีสารแขวนลอยในน้ำ

น้ำรั่วออกมาจากเครื่องกรองน้ำ

 • ไฟน้ำเย็นเปิดอยู่หรือไม่?

 • ล็อกวาล์วจ่ายน้ำดิบอยู่หรือไม่?
    

 • เหมือนการประกอบ(การเชื่อมต่อ)มีส่วนที่
   ผิดพลาดหรือไม่?

 • สัมผัสกับสิ่งของอื่น ๆ หรือไม่?

 • จุดที่ติดตั้งผลิตภัณฑ์เป็นพื้นราบหรือไม่? 

 • เสียงรบกวนดังหลังจากสูบน้ำจากก๊อกหรือไม่?

 • รอบเปลี่ยนฟิลเตอร์ผ่านไปแล้วใช่หรือไม่?

 • มีเสียงรบกวนดังระหว่างปั๊มน้ำทำงานหรือไม่?

 • รอบเปลี่ยนฟิลเตอร์ผ่านไปแล้วใช่หรือไม่?

 • สูบน้ำเย็นปริมาณมากหรือไม่? 

 • ด้านหลังผลิตภัณฑ์ระบายอากาศได้ดี?

 • กดปุ่มน้ำเย็นเพื่อเปิดไฟน้ำเย็น 

 • กรุณาเคลื่อนย้ายไปยังพื้นที่ระบายอากาศได้ดี 

 • เปิดวาล์วจ่ายน้ำดิบ

 • กรุณาติดตั้งบนพื้นที่ราบและแข็งแรง 

 • กรุณาเปลี่ยนเป็นฟิลเตอร์ของแท้

 • กรุณาล็อกวาล์วน้ำประปา ดึงปลั๊กออกจากเต้ารับ และ
   ส่งคำร้องไปที่ฝ่ายบริการ 

 • หากความเย็นภายในเครื่องกรองน้ำเจอกับความชื้น อาจจะเกิด 
   ปรากฏการณ์น้ำค้างได้ ซึ่งเป็นปรากฏการณ์เดียวกับหยดน้ำ
   ในแก้วน้ำ

 • ห้ามตั้งโดยสัมผัสกับสิ่งของอื่น ๆ 

 • เพราะเครื่องกรองน้ำเป็นวิธีการเชื่อมต่อกับน้ำประปาโดยตรง
   น้ำกรองจะถูกเติมให้เต็มโดยการไหลผ่านก๊อก เสียงรบกวนที่ 
   เกิดขึ้นคือเสียงน้ำเย็นที่ไหลเข้าถังน้ำเป็นการที่น้ำกรองไหล
   เข้าตามปกติ 

 • หลังจากสูบน้ำ, เพื่อจ่ายน้ำกรองใส่ถังน้ำ จะมีเสียงของปั๊มน้ำ
   ที่ทำงาน ซึ่งเป็นการทำงานตามปกติ

 • กรุณาเปลี่ยนเป็นฟิลเตอร์ของแท้

 • ขณะสูบน้ำที่มากกว่าปริมาณในถังน้ำเย็น จำเป็นต้องใช้เวลา
ทำให้เย็น(ประมาณ 1 ชั่วโมง)  

 • ตรวจสอบว่าคอนเดนเซอร์ที่อยู่ด้านหลังของผลิตภัณฑ์
   ถูกกั้นอยู่หรือไม่และกำจัดสิ่งที่ขัดขวางอยู่ 

▼ กรณีที่ใช้งานไม่ถูกต้องตามวิธีการใช้งาน แม้ผลิตภัณฑ์จะไม่เสียหาย แต่ผลิตภัณฑ์อาจจะไม่ทำงานตามปกติ หากฟังก์ชันผลิตภัณฑ์
ผิดปกติ ให้ลองตรวจสอบตามรายการตรวจสอบด้านล่าง แต่ถ้ายังมีสิ่งผิดปกติอยู่ กรุณาสอบถามที่ฝ่ายบริการลูกค้า    

 ติดต่อฝ่ายบริการ 

อาการ รายการตรวจสอบ มาตรการดำเนินการ
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ชื่อผลิตภัณฑ์

จำแนก
รุ่น

กำลังฟ้า (วัตต์)

น้ำเย็น

น้ำกรอง

น้ำร้อน
ความจุทั้งหมด

น้ำหนัก

ผลิตภัณฑ์

ความจุ

ขนาด mm
(กว้าง) X mm(ลึก) X mm(สูง)

ชนิดของสารทำความเย็น

พื้นที่ในการติดตั้ง
อุณหภูมิที่ใช้งานได้

แรงดันที่กำหนดให้ใช้

แรงดันไฟฟ้า (โวลต์) / ความถี่ (เฮิร์ต)

ระบบการกรอง

ไส้กรอง
ระยะเวลาในการเปลี่ยนไส้กรอง

450วัตต์ (น้ำเย็น : 0.6A น้ำร้อน : 350วัตต์)

SEDIMENT

1.0L

2.8L

1.4L

5.2L

14.3 kg

260 x 508 x 508 mm

R-134a

16-32 องศาเซลเซียส

สำหรับบ้าน / สำนักงาน (ออฟฟิศ) และใช้ภายนอกอาคาร

0.05 - 0.39MPa (0.5 - 3.9bar)

แพลตฟอร์ม, 220V~ / 50Hz

ใช้ระบบไฟฟ้าและดูดซับในการตลอด

เครื่องแบบตั้งโต๊ะ

เครื่องกรองน้ำร้อนและเย็นไฟฟ้า CUCKOO

CP-WN601HW SERIES

PRE-CARBON BLOCK 2.0 NANO POSITIVE 3.0CNATURAL 2.0

※ เนื้อหาที่ระบุในคู่มือการใช้งานนี้ (ลักษณะภายนอก, ดีไซน์ และข้อกำหนด) สามารถเปลี่ยนแปลงได้เพื่อพัฒนาคุณภาพของผลิตภัณฑ์ได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 

ข้อกำหนดของผลิตภัณฑ์์

(4 เดือน) (8 เดือน) (12 เดือน)(12 เดือน)

การรับประกัน

ระยะเวลาการรับประกันเริ่มนับจากวันที่ติดตั้งโดยผู้ใช้รายแรกตามที่ระบุไว้ในลำดับการติดตั้ง และมีอายุหนึ่งปีหลังจากนั้น
และการรับประกันนี้ไม่สามารถโอนสิทธิ์ระหว่างบุคคลได้
ในระหว่างเวลาการรับประกันนี้ CUCKOO จะเปลี่ยนหรือซ่อมแซมชิ้นส่วน/อุปกรณ์เสริมที่ CUCKOO หรือ ASP (ผู้ให้บริการที่ได้รับอนุญาต)
เห็นว่าอาจมีข้อบกพร่องในการทำงานเนื่องจากวัสดุหรือฝีมือการผลิตมีข้อบกพร่อง (เช่น ข้อบกพร่องในการผลิต)
การรับประกันนี้ครอบคลุมเฉพาะการซ่อมแซมเท่านั้น และไม่ได้ให้สิทธิ์ลูกค้าในการเปลี่ยนผลิตภัณฑ์
การรับประกันนี้ไม่ครอบคลุมถึงวัสดุสิ้นเปลือง (ไส้กรองทั้งหมดที่อยู่ภายในและตัวเครื่องที่เป็นพลาสติก) อย่างไรก็ตาม
หากไส้กรองอุดตันภายในหกเดือนแรก ทางเราจะทำความสะอาด / ซ่อมแซม / เปลี่ยนใหม่ให้โดยไม่มีค่าใช้จ่ายเพิ่มเติม
แต่ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับการตรวจสอบและสอบสวนโดยช่างเทคนิค และขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของ CUCKOO แต่เพียงผู้เดียว
ความรับผิดของบริษัทภายใต้การรับประกันนี้จะยังคงมีผลเฉพาะในกรณีที่ผลิตภัณฑ์ได้รับการติดตั้งอย่างถูกต้องโดย CUCKOO
หรือตัวแทนที่ได้รับอนุญาต ณ สถานที่ที่ระบุไว้ในใบแจ้งหนี้ และการติดตั้งดังกล่าวดำเนินการโดยบริษัทหรือตัวแทนที่ได้รับอนุญาต
บริษัทจะใช้ความพยายามอย่างเต็มที่ในการดูแลข้อร้องเรียนเกี่ยวกับความล้มเหลวใด ๆ ที่ลูกค้ายื่นร้องเรียนเกี่ยวกับการดูแลลูกค้าของ
CUCKOO โดยทันที บริษัทจะดำเนินการซ่อมแซมหรือเปลี่ยนใหม่ ไม่ว่ากรณีใดก็ตาม
หากตัวแทนบริการที่ได้รับอนุญาตของบริษัทพิจารณาแล้วว่าสิ่งเหล่านี้เป็นข้อบกพร่องจากการผลิต
ลูกค้าต้องแสดงใบเสร็จรับเงินตัวจริงและใบรับประกันที่มีตรายางของผู้จำหน่ายประทับไว้ ตลอดจนระบุวันที่ซื้อสินค้า
และนำตัวเครื่องมาพร้อมกับชิ้นส่วนที่เสียหายให้ครบชุด หากไม่สามารถแสดงเอกสารดังกล่าว บริษัทจะถือว่าไม่เข้าเกณฑ์การรับประกัน

1.

2.

3.

4.

Cuckoo Appliances Private Limited (จากนี้ไปจะเรียกว่า "CUCKOO") เชื่อว่าเครื่องกรองน้ำของคุณเป็นองค์ประกอบสำคัญในชีวิตของคุณ
ที่จะช่วยให้ชีวิตคุณง่ายขึ้นในการปรุงทำอาหาร ประหยัดน้ำ และมีน้ำดื่มสะอาด อย่างไรก็ตาม
การสึกหรอตามปกติจากการใช้งานประจำวันและอายุที่มากขึ้นอาจเกิดขึ้นกับเครื่องใช้ไฟฟ้า
รวมทั้งการทำงานผิดพลาดก็เป็นเรื่องปกติและสามารถเกิดขึ้นได้หากคุณเป็นเจ้าของเครื่องใช้ไฟฟ้า
นั่นหมายถึงการซ่อมแซมหรือเปลี่ยนใหม่เป็นสิ่งที่หลีกเลี่ยงไม่ได้
CUCKOO เสนอการรับประกันสำหรับผลิตภัณฑ์ทั้งหมดที่ผลิตโดยบริษัท
และให้ความมั่นใจกับผู้ใช้ว่าผลิตภัณฑ์ทั้งหมดของบริษัทปราศจากข้อบกพร่องด้านวัสดุและฝีมือการผลิตภายใต้การใช้งานและบริการตามปกตินับจา
กวันที่ซื้อ เมื่อใดก็ตามที่เครื่องกรองเสีย คุณสามารถวางใจได้ใน CUCKOO as a Service (CAAS)
เพื่อเชื่อมโยงคุณกับช่างเทคนิคบริการระดับมืออาชีพที่มีคุณสมบัติเหมาะสม
ซึ่งจะวินิจฉัยความผิดปกติของเครื่องกรองของคุณและเสนอแนะการซ่อมแซมหรือเปลี่ยนใหม่
 

ในกรณีของการซ่อมแซมชิ้นส่วนใด ๆ ในระหว่างระยะเวลาการรับประกันดังกล่าว
การรับประกันจะดำเนินต่อไปหลังจากนั้นเฉพาะระยะเวลาที่ยังไม่สิ้นสุดของระยะเวลาการรับประกันเดิมเท่านั้น ชิ้นส่วนที่ชำรุดจะตกเป็นของ
CUCKOO บริษัทขอสงวนสิทธิ์ในการตัดสินใจในการเปลี่ยนชิ้นส่วนที่ชำรุดด้วยสิ่งทดแทนโดยไม่กระทบต่อประสิทธิภาพของผลิตภัณฑ์
กการรับประกันนี้จะไม่ครอบคลุมไปถึง ผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนใด ๆ ที่ได้รับการติดตั้ง/ซ่อมแซมโดยบุคคลที่ไม่ได้รับอนุญาต
หรือการซ่อมแซม/ใช้ผลิตภัณฑ์นี้หรืออุปกรณ์เสริมอื่นใดนอกเหนือจากที่บริษัทกำหนด ซึ่งครอบลุมถึงอุบัติเหตุระหว่างขนส่ง
การจัดการที่ไม่เหมาะสม ฝุ่นละออง การปรับแต่งดัดแปลงโดยไม่ได้รับอนุญาต น้ำฝนหรือมีสิ่งแปลกปลอมทางชีวภาพเกิดขึ้น
แรงดันไฟเกินที่ระบุในข้อแนะนำ การจลาจล การใช้งานเชิงพาณิชย์ ฟ้าผ่า ใช้งานผิดวิธีจากที่ระบุในคู่มือ หมายเลขเครื่องถูกขีดข่วน ทำตำหนิ
หรือเปลี่ยนแปลง ไฟไหม้ น้ำท่วมหรือภัยธรรมชาติ น้ำ การมีอยู่ของวัตถุแปลกปลอมหรือสิ่งมีชีวิต (เช่น หนู จิ้งจก แมลง มด ฯลฯ)
ภายในตัวผลิตภัณฑ์ การใช้สารเคมีอันตราย ใช้งานในสภาพอากาศที่มีอุณหภูมิสูงเกินไป
การใช้งานเครื่องในบรรยากาศที่เป็นด่าง/กรดที่มีฤทธิ์กัดกร่อนผิดปกติ การเปลี่ยนแปลงหรือข้อบกพร่องใด ๆ
ที่เกิดจากการบำรุงรักษาที่ไม่เหมาะสม
ตัวเครื่องด้านนอกของผลิตภัณฑ์ไม่อยู่ภายใต้การรับประกัน ดังนั้นจึงต้องจัดการด้วยความระมัดระวังเพื่อป้องกันการแตกหัก
ความเสียหายดังกล่าวจะต้องรับผิดชอบตามนโยบายของบริษัท
การรับประกันนี้จะถือเป็นโมฆะหากเครื่องใช้งาน/มีการป้อนน้ำอื่นที่ไม่ใช่น้ำจากหน่วยงานเทศบาล หรือใช้น้ำบาดาล
หรืออยู่ภายใต้อุณหภูมิสูงกว่า 40°C
ผลิตภัณฑ์ที่ส่งคืนให้กับ CUCKOO หรือ ASP
เพื่อการตรวจสอบการรับประกันจะต้องขนส่งสินค้าแบบชำระเงินล่วงหน้าไปยังศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาต การรับประกันนี้ไม่ครอบคลุมค่าแรง
ค่าขนส่งผลิตภัณฑ์จากสถานที่ติดตั้งไปยังศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาต และค่าใช้จ่ายจิปาถะอื่น ๆ ลูกค้าจะต้องรับผิดชอบเอง
ข้อตกลงการรับประกันนี้จะไม่ตีความเพื่อให้ CUCKOO หรือ ASP ต้องรับผิดต่อการบาดเจ็บหรือความเสียหายใด ๆ ทั้งทางตรง/ทางอ้อม
ที่เป็นผลสืบเนื่องหรือผลโดยบังเอิญต่อบุคคลหรือทรัพย์สิน
CUCKOO หรือ ASP จะไม่รับผิดชอบต่อการซ่อมแซมหรือดัดแปลงที่ทำโดยไม่ได้รับอนุมัติเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้า
สำหรับผลิตภัณฑ์ที่อุดตันด้วยสารแขวนลอย ตะกอน หรือการเจริญเติบโตทางชีวภาพ
หรือความล้มเหลวอันเกิดจากการขาดการบำรุงรักษาที่เหมาะสม
บริษัทจะไม่รับผิดหรือถือว่าผิดนัดต่อความล่าช้าหรือความล้มเหลวในการปฏิบัติงานอันเป็นผลโดยตรงหรือโดยอ้อมจากสาเหตุที่อยู่นอกเหนือกา
รควบคุมตามสมควร รวมถึงความล่าช้าในการซ่อมแซมอันเนื่องมาจากไม่มีส่วนประกอบหรืออุปกรณ์เสริมใด ๆ ปัญหาด้านแรงงาน
ข้อจำกัดและข้อบังคับของรัฐบาล การเคลื่อนไหวสาธารณะ สงคราม และสถานการณ์ที่หลีกเลี่ยงไม่ได้อื่น ๆ โดยเฉพาะการนำเข้าวัสดุสิ้นเปลือง
ความเจ็บป่วย/การเจ็บป่วยอันเนื่องมาจากการใช้น้ำดื่มจากเครื่องกรองน้ำและวัสดุที่ได้รับการบำรุงรักษาอย่างไม่เหมาะสม
หรือหากบริษัทถูกขัดขวางไม่ให้ปฏิบัติหน้าที่ภายใต้การรับประกันนี้
ข้อตกลงการรับประกันนี้ไม่รวมผลิตภัณฑ์/ชิ้นส่วนทั้งหมด หรือความเสียหายต่อส่วนใดส่วนหนึ่งของเครื่องกรองน้ำนี้ ซึ่ง CUCKOO หรือ
ASP นำไปใช้ในทางที่ผิดตามความเห็นของ CUCKOO การใช้งานที่ผิด ความประมาทเลินเล่อ การดัดแปลง
อุบัติเหตุหรือการทำงานที่ขัดต่อคำแนะนำ ความเข้ากันไม่ได้กับอุปกรณ์เสริมที่ไม่ได้ติดตั้งโดย CUCKOO หรือ ASP หรือได้รับการ
ซ่อมแซมด้วยชิ้นส่วนอื่นนอกเหนือจากที่ผลิตหรือได้รับจาก CUCKOO หรือ ASP ความเสียหายที่เกิดจากการถูกแช่แข็ง น้ำท่วม ไฟไหม้
หรือเหตุสุดวิสัยจะไม่ครอบคลุมอยู่ในการรับประกันนี้ ในกรณีดังกล่าวทั้งหมดจะมีค่าใช้จ่ายปกติ นอกจากนี้ การรับประกันไม่ว่าในกรณีใด
จะไม่ขยายไปครอบคลุมถึงการจ่ายเงินค่าตอบแทนใด ๆ ก็ตามหรือการเปลี่ยนหรือการส่งคืนผลิตภัณฑ์ทั้งชิ้น
แม้ว่าบริษัทจะพยายามทุกวิถีทางเพื่อดำเนินการซ่อมแซมโดยเร็วที่สุด
แต่ก็มีการระบุอย่างชัดเจนว่าบริษัทไม่มีภาระผูกพันที่จะต้องดำเนินการดังกล่าวภายในระยะเวลาที่กำหนด
CUCKOO ขอสงวนสิทธิ์ในการเปลี่ยนแปลงหรือปรับปรุงการออกแบบและข้อกำหนดได้ตลอดเวลา โดยไม่มีภาระผูกพันใด ๆ
ต่อผู้ที่มีแนวโน้มจะเป็นผู้ซื้อหรือเจ้าของผลิตภัณฑ์ที่ขายก่อนหน้านี้
ความขัดแย้ง/ข้อพิพาทใด ๆ ที่เกิดขึ้นจากการซื้อผลิตภัณฑ์ CUCKOO จะต้องอยู่ภายใต้และตีความตามกฎหมายของอินเดีย
และอยู่ภายใต้เขตอำนาจศาลของศาลนิวเดลีเท่านั้น
CUCKOO หรือ ASP จะไม่รับผิดในการรับประกันที่เกี่ยวข้องกับเครื่องกรองน้ำนี้ นอกเหนือจากที่ระบุไว้ในที่นี้ การรับประกันนี้ใช้แทนกา
รรับประกันอื่น ๆ ทั้งหมด ทั้งโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย รวมถึงการรับประกันความเหมาะสมสำหรับวัตถุประสงค์เฉพาะ CUCKOO หรือ ASP
ไม่อนุญาตให้บุคคลหรือตัวแทนใด ๆ รับผิดชอบภาระผูกพันอื่นใดในการขายเครื่องกรองน้ำนี้ ภาระผูกพันของบริษัทภายใต้การรับประกันนี้จะจ
ำกัดอยู่เพียงการซ่อมแซมชิ้นส่วนที่เสียหายเท่านั้น วงเงินรับผิดชอบสูงสุดต่อกรณีการเรียกร้องใด ๆ ที่เกี่ยวข้องกับผลิตภัณฑ์
ให้พิจารณาตามราคาขายปลีกสูงสุดของผลิตภัณฑ์ที่ซื้อ หรือราคาซื้อจริง แล้วแต่ว่าจำนวนใดจะต่ำกว่า
ในกรณีที่เผชิญกับปัญหาในการใช้งานเครื่องกรองนี้ ลูกค้ามีหน้าที่ต้องดำเนินการติดต่อฝ่ายดูแลลูกค้าของ CUCKOO
ด้วยตนเองเพื่อขอความช่วยเหลือในเรื่องใดก็ตาม
ในกรณีท่านเปลี่ยนที่อยู่ กรุณาแจ้งบริษัทภายใน 15 วัน เพื่อให้บริการได้อย่างต่อเนื่อง บริษัทขอปฏิเสธความรับผิดชอบ ในกรณีที่สินค้าไม่สามา
รถใช้งานได้หลังจากท่านย้ายสถานที่ โดยที่ท่านจะต้องเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายทั้งหมด สำหรับการปรับเปลี่ยนหรือเพิ่มเติมอุปกรณ์
CUCKOO หรือ ASP ไม่สามารถและจะไม่รับผิดชอบต่อความเจ็บป่วยหรือการเจ็บป่วยใด ๆ อันเนื่องมาจากการบริโภคหรือน้ำดื่มจากเครื่
องกรองน้ำใด ๆ ที่ CUCKOO จัดหา เนื่องจาก CUCKOO หรือ ASP ไม่ได้การควบคุมการบำรุงรักษาและการใช้น้ำใด ๆ เครื่องกรองน้ำนี้
CUCKOO ขอสงวนสิทธิ์ในการเปลี่ยนแปลงหรือปรับปรุงการออกแบบและข้อกำหนดได้ตลอดเวลา โดยไม่มีภาระผูกพันใด ๆ
ต่อผู้ที่มีแนวโน้มจะเป็นผู้ซื้อหรือเจ้าของผลิตภัณฑ์ที่ขายก่อนหน้านี้
CUCKOO หรือ ASP ไม่รับผิดในการรับประกันที่เกี่ยวข้องกับเครื่องกรองน้ำนี้ นอกเหนือจากที่ระบุไว้ในที่นี้
การรับประกันนี้ใช้แทนการรับประกันอื่น ๆ ทั้งหมด ทั้งโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย รวมถึงการรับประกันความเหมาะสมสำหรับวัตถุประสงค์เฉพาะ
CUCKOO หรือ ASP ไม่อนุญาตให้บุคคลหรือตัวแทนใด ๆ รับผิดชอบภาระผูกพันอื่นใดเกี่ยวกับการขายของเครื่องกรองน้ำนี้
ไม่ว่าในกรณีใด ความรับผิดของ CUCKOO หรือ ASP จะต้องไม่เกินมูลค่าของผลิตภัณฑ์
การตัดสินใจทั้งหมดเกี่ยวกับการซ่อมแซม/เปลี่ยนไส้กรองหรือชิ้นส่วนใด ๆ ขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของ CUCKOO
ชิ้นส่วนอะไหล่/อุปกรณ์เสริมใด ๆ ทั้งหมดของผลิตภัณฑ์อาจเป็นของแบรนด์/ซัพพลายเออร์ ตามที่ Cuckoo Appliances Private Limited
ตัดสินใจภายในเป็นครั้งคราว การเปลี่ยนแปลงใด ๆ จะไม่ถือเป็นสิทธิ์ให้มีการเรียกร้องทางกฎหมายหรือการเรียกร้องต่อบริษัท
และจะต้องขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของ CUCKOO
หลังจากประกันหมดอายุ ลูกค้าสามารถเลือกซื้อประกันภัยแบบต่ออายุได้ ในกรณีที่ สินค้ารุ่นนั้นมีบริการประกันภัยแบบต่ออายุพร้อมจำหน่าย
โดยทางบริษัท จะคิดราคาตามอัตราและเงื่อนไขที่ประกาศในขณะนั้น
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ชื่อผลิตภัณฑ์

จำแนก
รุ่น

กำลังฟ้า (วัตต์)

น้ำเย็น

น้ำกรอง

น้ำร้อน
ความจุทั้งหมด

น้ำหนัก

ผลิตภัณฑ์

ความจุ

ขนาด mm
(กว้าง) X mm(ลึก) X mm(สูง)

ชนิดของสารทำความเย็น

พื้นที่ในการติดตั้ง
อุณหภูมิที่ใช้งานได้

แรงดันที่กำหนดให้ใช้

แรงดันไฟฟ้า (โวลต์) / ความถี่ (เฮิร์ต)

ระบบการกรอง

ไส้กรอง
ระยะเวลาในการเปลี่ยนไส้กรอง

450วัตต์ (น้ำเย็น : 0.6A น้ำร้อน : 350วัตต์)

SEDIMENT

1.0L

2.8L

1.4L

5.2L

14.3 kg

260 x 508 x 508 mm

R-134a

16-32 องศาเซลเซียส

สำหรับบ้าน / สำนักงาน (ออฟฟิศ) และใช้ภายนอกอาคาร

0.05 - 0.39MPa (0.5 - 3.9bar)

แพลตฟอร์ม, 220V~ / 50Hz

ใช้ระบบไฟฟ้าและดูดซับในการตลอด

เครื่องแบบตั้งโต๊ะ

เครื่องกรองน้ำร้อนและเย็นไฟฟ้า CUCKOO

CP-WN601HW SERIES

PRE-CARBON BLOCK 2.0 NANO POSITIVE 3.0CNATURAL 2.0

※ เนื้อหาที่ระบุในคู่มือการใช้งานนี้ (ลักษณะภายนอก, ดีไซน์ และข้อกำหนด) สามารถเปลี่ยนแปลงได้เพื่อพัฒนาคุณภาพของผลิตภัณฑ์ได้โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 

ข้อกำหนดของผลิตภัณฑ์์

(4 เดือน) (8 เดือน) (12 เดือน)(12 เดือน)

การรับประกัน

ระยะเวลาการรับประกันเริ่มนับจากวันที่ติดตั้งโดยผู้ใช้รายแรกตามที่ระบุไว้ในลำดับการติดตั้ง และมีอายุหนึ่งปีหลังจากนั้น
และการรับประกันนี้ไม่สามารถโอนสิทธิ์ระหว่างบุคคลได้
ในระหว่างเวลาการรับประกันนี้ CUCKOO จะเปลี่ยนหรือซ่อมแซมชิ้นส่วน/อุปกรณ์เสริมที่ CUCKOO หรือ ASP (ผู้ให้บริการที่ได้รับอนุญาต)
เห็นว่าอาจมีข้อบกพร่องในการทำงานเนื่องจากวัสดุหรือฝีมือการผลิตมีข้อบกพร่อง (เช่น ข้อบกพร่องในการผลิต)
การรับประกันนี้ครอบคลุมเฉพาะการซ่อมแซมเท่านั้น และไม่ได้ให้สิทธิ์ลูกค้าในการเปลี่ยนผลิตภัณฑ์
การรับประกันนี้ไม่ครอบคลุมถึงวัสดุสิ้นเปลือง (ไส้กรองทั้งหมดที่อยู่ภายในและตัวเครื่องที่เป็นพลาสติก) อย่างไรก็ตาม
หากไส้กรองอุดตันภายในหกเดือนแรก ทางเราจะทำความสะอาด / ซ่อมแซม / เปลี่ยนใหม่ให้โดยไม่มีค่าใช้จ่ายเพิ่มเติม
แต่ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับการตรวจสอบและสอบสวนโดยช่างเทคนิค และขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของ CUCKOO แต่เพียงผู้เดียว
ความรับผิดของบริษัทภายใต้การรับประกันนี้จะยังคงมีผลเฉพาะในกรณีที่ผลิตภัณฑ์ได้รับการติดตั้งอย่างถูกต้องโดย CUCKOO
หรือตัวแทนที่ได้รับอนุญาต ณ สถานที่ที่ระบุไว้ในใบแจ้งหนี้ และการติดตั้งดังกล่าวดำเนินการโดยบริษัทหรือตัวแทนที่ได้รับอนุญาต
บริษัทจะใช้ความพยายามอย่างเต็มที่ในการดูแลข้อร้องเรียนเกี่ยวกับความล้มเหลวใด ๆ ที่ลูกค้ายื่นร้องเรียนเกี่ยวกับการดูแลลูกค้าของ
CUCKOO โดยทันที บริษัทจะดำเนินการซ่อมแซมหรือเปลี่ยนใหม่ ไม่ว่ากรณีใดก็ตาม
หากตัวแทนบริการที่ได้รับอนุญาตของบริษัทพิจารณาแล้วว่าสิ่งเหล่านี้เป็นข้อบกพร่องจากการผลิต
ลูกค้าต้องแสดงใบเสร็จรับเงินตัวจริงและใบรับประกันที่มีตรายางของผู้จำหน่ายประทับไว้ ตลอดจนระบุวันที่ซื้อสินค้า
และนำตัวเครื่องมาพร้อมกับชิ้นส่วนที่เสียหายให้ครบชุด หากไม่สามารถแสดงเอกสารดังกล่าว บริษัทจะถือว่าไม่เข้าเกณฑ์การรับประกัน
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Cuckoo Appliances Private Limited (จากนี้ไปจะเรียกว่า "CUCKOO") เชื่อว่าเครื่องกรองน้ำของคุณเป็นองค์ประกอบสำคัญในชีวิตของคุณ
ที่จะช่วยให้ชีวิตคุณง่ายขึ้นในการปรุงทำอาหาร ประหยัดน้ำ และมีน้ำดื่มสะอาด อย่างไรก็ตาม
การสึกหรอตามปกติจากการใช้งานประจำวันและอายุที่มากขึ้นอาจเกิดขึ้นกับเครื่องใช้ไฟฟ้า
รวมทั้งการทำงานผิดพลาดก็เป็นเรื่องปกติและสามารถเกิดขึ้นได้หากคุณเป็นเจ้าของเครื่องใช้ไฟฟ้า
นั่นหมายถึงการซ่อมแซมหรือเปลี่ยนใหม่เป็นสิ่งที่หลีกเลี่ยงไม่ได้
CUCKOO เสนอการรับประกันสำหรับผลิตภัณฑ์ทั้งหมดที่ผลิตโดยบริษัท
และให้ความมั่นใจกับผู้ใช้ว่าผลิตภัณฑ์ทั้งหมดของบริษัทปราศจากข้อบกพร่องด้านวัสดุและฝีมือการผลิตภายใต้การใช้งานและบริการตามปกตินับจา
กวันที่ซื้อ เมื่อใดก็ตามที่เครื่องกรองเสีย คุณสามารถวางใจได้ใน CUCKOO as a Service (CAAS)
เพื่อเชื่อมโยงคุณกับช่างเทคนิคบริการระดับมืออาชีพที่มีคุณสมบัติเหมาะสม
ซึ่งจะวินิจฉัยความผิดปกติของเครื่องกรองของคุณและเสนอแนะการซ่อมแซมหรือเปลี่ยนใหม่
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ในกรณีของการซ่อมแซมชิ้นส่วนใด ๆ ในระหว่างระยะเวลาการรับประกันดังกล่าว
การรับประกันจะดำเนินต่อไปหลังจากนั้นเฉพาะระยะเวลาที่ยังไม่สิ้นสุดของระยะเวลาการรับประกันเดิมเท่านั้น ชิ้นส่วนที่ชำรุดจะตกเป็นของ
CUCKOO บริษัทขอสงวนสิทธิ์ในการตัดสินใจในการเปลี่ยนชิ้นส่วนที่ชำรุดด้วยสิ่งทดแทนโดยไม่กระทบต่อประสิทธิภาพของผลิตภัณฑ์
กการรับประกันนี้จะไม่ครอบคลุมไปถึง ผลิตภัณฑ์หรือชิ้นส่วนใด ๆ ที่ได้รับการติดตั้ง/ซ่อมแซมโดยบุคคลที่ไม่ได้รับอนุญาต
หรือการซ่อมแซม/ใช้ผลิตภัณฑ์นี้หรืออุปกรณ์เสริมอื่นใดนอกเหนือจากที่บริษัทกำหนด ซึ่งครอบลุมถึงอุบัติเหตุระหว่างขนส่ง
การจัดการที่ไม่เหมาะสม ฝุ่นละออง การปรับแต่งดัดแปลงโดยไม่ได้รับอนุญาต น้ำฝนหรือมีสิ่งแปลกปลอมทางชีวภาพเกิดขึ้น
แรงดันไฟเกินที่ระบุในข้อแนะนำ การจลาจล การใช้งานเชิงพาณิชย์ ฟ้าผ่า ใช้งานผิดวิธีจากที่ระบุในคู่มือ หมายเลขเครื่องถูกขีดข่วน ทำตำหนิ
หรือเปลี่ยนแปลง ไฟไหม้ น้ำท่วมหรือภัยธรรมชาติ น้ำ การมีอยู่ของวัตถุแปลกปลอมหรือสิ่งมีชีวิต (เช่น หนู จิ้งจก แมลง มด ฯลฯ)
ภายในตัวผลิตภัณฑ์ การใช้สารเคมีอันตราย ใช้งานในสภาพอากาศที่มีอุณหภูมิสูงเกินไป
การใช้งานเครื่องในบรรยากาศที่เป็นด่าง/กรดที่มีฤทธิ์กัดกร่อนผิดปกติ การเปลี่ยนแปลงหรือข้อบกพร่องใด ๆ
ที่เกิดจากการบำรุงรักษาที่ไม่เหมาะสม
ตัวเครื่องด้านนอกของผลิตภัณฑ์ไม่อยู่ภายใต้การรับประกัน ดังนั้นจึงต้องจัดการด้วยความระมัดระวังเพื่อป้องกันการแตกหัก
ความเสียหายดังกล่าวจะต้องรับผิดชอบตามนโยบายของบริษัท
การรับประกันนี้จะถือเป็นโมฆะหากเครื่องใช้งาน/มีการป้อนน้ำอื่นที่ไม่ใช่น้ำจากหน่วยงานเทศบาล หรือใช้น้ำบาดาล
หรืออยู่ภายใต้อุณหภูมิสูงกว่า 40°C
ผลิตภัณฑ์ที่ส่งคืนให้กับ CUCKOO หรือ ASP
เพื่อการตรวจสอบการรับประกันจะต้องขนส่งสินค้าแบบชำระเงินล่วงหน้าไปยังศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาต การรับประกันนี้ไม่ครอบคลุมค่าแรง
ค่าขนส่งผลิตภัณฑ์จากสถานที่ติดตั้งไปยังศูนย์บริการที่ได้รับอนุญาต และค่าใช้จ่ายจิปาถะอื่น ๆ ลูกค้าจะต้องรับผิดชอบเอง
ข้อตกลงการรับประกันนี้จะไม่ตีความเพื่อให้ CUCKOO หรือ ASP ต้องรับผิดต่อการบาดเจ็บหรือความเสียหายใด ๆ ทั้งทางตรง/ทางอ้อม
ที่เป็นผลสืบเนื่องหรือผลโดยบังเอิญต่อบุคคลหรือทรัพย์สิน
CUCKOO หรือ ASP จะไม่รับผิดชอบต่อการซ่อมแซมหรือดัดแปลงที่ทำโดยไม่ได้รับอนุมัติเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้า
สำหรับผลิตภัณฑ์ที่อุดตันด้วยสารแขวนลอย ตะกอน หรือการเจริญเติบโตทางชีวภาพ
หรือความล้มเหลวอันเกิดจากการขาดการบำรุงรักษาที่เหมาะสม
บริษัทจะไม่รับผิดหรือถือว่าผิดนัดต่อความล่าช้าหรือความล้มเหลวในการปฏิบัติงานอันเป็นผลโดยตรงหรือโดยอ้อมจากสาเหตุที่อยู่นอกเหนือกา
รควบคุมตามสมควร รวมถึงความล่าช้าในการซ่อมแซมอันเนื่องมาจากไม่มีส่วนประกอบหรืออุปกรณ์เสริมใด ๆ ปัญหาด้านแรงงาน
ข้อจำกัดและข้อบังคับของรัฐบาล การเคลื่อนไหวสาธารณะ สงคราม และสถานการณ์ที่หลีกเลี่ยงไม่ได้อื่น ๆ โดยเฉพาะการนำเข้าวัสดุสิ้นเปลือง
ความเจ็บป่วย/การเจ็บป่วยอันเนื่องมาจากการใช้น้ำดื่มจากเครื่องกรองน้ำและวัสดุที่ได้รับการบำรุงรักษาอย่างไม่เหมาะสม
หรือหากบริษัทถูกขัดขวางไม่ให้ปฏิบัติหน้าที่ภายใต้การรับประกันนี้
ข้อตกลงการรับประกันนี้ไม่รวมผลิตภัณฑ์/ชิ้นส่วนทั้งหมด หรือความเสียหายต่อส่วนใดส่วนหนึ่งของเครื่องกรองน้ำนี้ ซึ่ง CUCKOO หรือ
ASP นำไปใช้ในทางที่ผิดตามความเห็นของ CUCKOO การใช้งานที่ผิด ความประมาทเลินเล่อ การดัดแปลง
อุบัติเหตุหรือการทำงานที่ขัดต่อคำแนะนำ ความเข้ากันไม่ได้กับอุปกรณ์เสริมที่ไม่ได้ติดตั้งโดย CUCKOO หรือ ASP หรือได้รับการ
ซ่อมแซมด้วยชิ้นส่วนอื่นนอกเหนือจากที่ผลิตหรือได้รับจาก CUCKOO หรือ ASP ความเสียหายที่เกิดจากการถูกแช่แข็ง น้ำท่วม ไฟไหม้
หรือเหตุสุดวิสัยจะไม่ครอบคลุมอยู่ในการรับประกันนี้ ในกรณีดังกล่าวทั้งหมดจะมีค่าใช้จ่ายปกติ นอกจากนี้ การรับประกันไม่ว่าในกรณีใด
จะไม่ขยายไปครอบคลุมถึงการจ่ายเงินค่าตอบแทนใด ๆ ก็ตามหรือการเปลี่ยนหรือการส่งคืนผลิตภัณฑ์ทั้งชิ้น
แม้ว่าบริษัทจะพยายามทุกวิถีทางเพื่อดำเนินการซ่อมแซมโดยเร็วที่สุด
แต่ก็มีการระบุอย่างชัดเจนว่าบริษัทไม่มีภาระผูกพันที่จะต้องดำเนินการดังกล่าวภายในระยะเวลาที่กำหนด
CUCKOO ขอสงวนสิทธิ์ในการเปลี่ยนแปลงหรือปรับปรุงการออกแบบและข้อกำหนดได้ตลอดเวลา โดยไม่มีภาระผูกพันใด ๆ
ต่อผู้ที่มีแนวโน้มจะเป็นผู้ซื้อหรือเจ้าของผลิตภัณฑ์ที่ขายก่อนหน้านี้
ความขัดแย้ง/ข้อพิพาทใด ๆ ที่เกิดขึ้นจากการซื้อผลิตภัณฑ์ CUCKOO จะต้องอยู่ภายใต้และตีความตามกฎหมายของอินเดีย
และอยู่ภายใต้เขตอำนาจศาลของศาลนิวเดลีเท่านั้น
CUCKOO หรือ ASP จะไม่รับผิดในการรับประกันที่เกี่ยวข้องกับเครื่องกรองน้ำนี้ นอกเหนือจากที่ระบุไว้ในที่นี้ การรับประกันนี้ใช้แทนกา
รรับประกันอื่น ๆ ทั้งหมด ทั้งโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย รวมถึงการรับประกันความเหมาะสมสำหรับวัตถุประสงค์เฉพาะ CUCKOO หรือ ASP
ไม่อนุญาตให้บุคคลหรือตัวแทนใด ๆ รับผิดชอบภาระผูกพันอื่นใดในการขายเครื่องกรองน้ำนี้ ภาระผูกพันของบริษัทภายใต้การรับประกันนี้จะจ
ำกัดอยู่เพียงการซ่อมแซมชิ้นส่วนที่เสียหายเท่านั้น วงเงินรับผิดชอบสูงสุดต่อกรณีการเรียกร้องใด ๆ ที่เกี่ยวข้องกับผลิตภัณฑ์
ให้พิจารณาตามราคาขายปลีกสูงสุดของผลิตภัณฑ์ที่ซื้อ หรือราคาซื้อจริง แล้วแต่ว่าจำนวนใดจะต่ำกว่า
ในกรณีที่เผชิญกับปัญหาในการใช้งานเครื่องกรองนี้ ลูกค้ามีหน้าที่ต้องดำเนินการติดต่อฝ่ายดูแลลูกค้าของ CUCKOO
ด้วยตนเองเพื่อขอความช่วยเหลือในเรื่องใดก็ตาม
ในกรณีท่านเปลี่ยนที่อยู่ กรุณาแจ้งบริษัทภายใน 15 วัน เพื่อให้บริการได้อย่างต่อเนื่อง บริษัทขอปฏิเสธความรับผิดชอบ ในกรณีที่สินค้าไม่สามา
รถใช้งานได้หลังจากท่านย้ายสถานที่ โดยที่ท่านจะต้องเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายทั้งหมด สำหรับการปรับเปลี่ยนหรือเพิ่มเติมอุปกรณ์
CUCKOO หรือ ASP ไม่สามารถและจะไม่รับผิดชอบต่อความเจ็บป่วยหรือการเจ็บป่วยใด ๆ อันเนื่องมาจากการบริโภคหรือน้ำดื่มจากเครื่
องกรองน้ำใด ๆ ที่ CUCKOO จัดหา เนื่องจาก CUCKOO หรือ ASP ไม่ได้การควบคุมการบำรุงรักษาและการใช้น้ำใด ๆ เครื่องกรองน้ำนี้
CUCKOO ขอสงวนสิทธิ์ในการเปลี่ยนแปลงหรือปรับปรุงการออกแบบและข้อกำหนดได้ตลอดเวลา โดยไม่มีภาระผูกพันใด ๆ
ต่อผู้ที่มีแนวโน้มจะเป็นผู้ซื้อหรือเจ้าของผลิตภัณฑ์ที่ขายก่อนหน้านี้
CUCKOO หรือ ASP ไม่รับผิดในการรับประกันที่เกี่ยวข้องกับเครื่องกรองน้ำนี้ นอกเหนือจากที่ระบุไว้ในที่นี้
การรับประกันนี้ใช้แทนการรับประกันอื่น ๆ ทั้งหมด ทั้งโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย รวมถึงการรับประกันความเหมาะสมสำหรับวัตถุประสงค์เฉพาะ
CUCKOO หรือ ASP ไม่อนุญาตให้บุคคลหรือตัวแทนใด ๆ รับผิดชอบภาระผูกพันอื่นใดเกี่ยวกับการขายของเครื่องกรองน้ำนี้
ไม่ว่าในกรณีใด ความรับผิดของ CUCKOO หรือ ASP จะต้องไม่เกินมูลค่าของผลิตภัณฑ์
การตัดสินใจทั้งหมดเกี่ยวกับการซ่อมแซม/เปลี่ยนไส้กรองหรือชิ้นส่วนใด ๆ ขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของ CUCKOO
ชิ้นส่วนอะไหล่/อุปกรณ์เสริมใด ๆ ทั้งหมดของผลิตภัณฑ์อาจเป็นของแบรนด์/ซัพพลายเออร์ ตามที่ Cuckoo Appliances Private Limited
ตัดสินใจภายในเป็นครั้งคราว การเปลี่ยนแปลงใด ๆ จะไม่ถือเป็นสิทธิ์ให้มีการเรียกร้องทางกฎหมายหรือการเรียกร้องต่อบริษัท
และจะต้องขึ้นอยู่กับดุลยพินิจของ CUCKOO
หลังจากประกันหมดอายุ ลูกค้าสามารถเลือกซื้อประกันภัยแบบต่ออายุได้ ในกรณีที่ สินค้ารุ่นนั้นมีบริการประกันภัยแบบต่ออายุพร้อมจำหน่าย
โดยทางบริษัท จะคิดราคาตามอัตราและเงื่อนไขที่ประกาศในขณะนั้น
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PEN K INTER TRADING CO., LTD

HEAD OFFICE : 1000/63-64 PB TOWER, 16th Floor. Sukhumvit 71 Road, North Klongtan,
Wattana, Bangkok 10110 TEL : 02-493-6565 FAX : 02-391-1141

SERVICE CENTER : 63/3 Moo 6 Soi Suksawat 76, Bangchak, Phra Pradaeng, Samut Prakan 10130
TEL : 02-493-6565 FAX : 02-464-1600 E-Mail : service2@penk.co.th

SALE OFFICE : 02-493-6565
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